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157. SAYIMIZLA MERHABA ••• 

Kapak yazımız, Nazım'ın kendi kaleminden, kaçış 
öyküsü. Bu yazının anlamı nedir; niye yazılmış 
sorularına cevap aradığımda, anladım ki bu şekilde 
yurtdışına çıkanlar, böyle ifade verir gibi bir 
anlatımda bulunmak durumunda. Nazım yazıyı 
Rusça kaleme almış; herhalde gençlik yıllarında 
gittiği Sovyetler'de bu dilde epey ilerleme 
kaydetmiş ki, on küsur yıl hapisten ve öylesi bir 
kaçıştan sonra aklını toplayıp Rusça yazabilmiş. 
Bu yazıya vesile olan belgeleri ve fotoğrafları 
tarafımıza ulaştıran Erden Akbulut'a ve TÜSTAV'a 
ve tabii Mete Tunçay'a teşekkür ederiz. 
Bu ayki en sevindirici gelişme, geçen ay "Keşke 
Toplumsal Tarihte Tarih nedir?' sorusuna cevap 
arayan birkaç yazı yayımlayabilsek" diye biten 
editör yazısına adeta yanıt verir gibi, Ayda Arel'in 
"Paradigmayı Aşmak" isimli yazısının yazıişlerine 
düşmüş olması. Arel'in tarih felsefesiyle haşır 
neşir olan derinlikli yazısı, tarihçilere temiz bir 
soluk alma fırsatı veriyor, başka vesilelerle 
tekrarına dedirtiyor. 
i ki sayıdır Martin van Bruinessen'in yazılarını 
çevirip yayılıyoruz. Bu sayıda van Bruinessen, 
Endonezya Müslümanlarının sömürgeci Hollanda 
hükümetine karşı İslama yaslanarak bir direniş 
örgütleme çabalarını, o arada halife sorunuyla 
ilgilenmelerini, takımadalarda solun yükselişinin 
vb. tarihini anlatıyor. Van Bruinessen'in tabii ki bir 
dünya görüşü var ve bu, yazılarından seziliyor, 
fakat bunu belgelere ve kaynaklara yedirerek 
öylesine ustalıkla aktarıyor ki, okuyucunun da 
düşünmesi ve kendi değerlendirmesini yapması 
için bir alan kalıyor. Yazarın esas amacı kendi 
ülkesini eleştirmek olmasa da, yazıyı okumayı 
bitirdiğinizde sömürgeci Hollanda hükümeti 
hakkında hayırhah bir intiba edinmiyorsunuz, buna 
karşılık bilgilenmiş ve eskisinden daha düşünceli 
olarak sayfayı çeviriyorsunuz. 
Toplumsal Tarih'e olumlu eleştirilerde bulunanların 
çoğunun şöyle bir görüşü var: "Bu dergi beni 
bilgilendiriyor, evvelce okumadığım, duymadığım 
şeyleri bu dergide buluyorum." Bunun bir 
doğruluğu varsa, en büyük pay sahiplerinden biri 
Nuran Yıldırım' dır. Çalıştığı arşivlere hakimiyeti ve 
titizliğiyle ortaya koyduğu bilgiler ve kaleme aldığı 
makaleler araştırmacılar için kaynak niteliğinde; 
"Kakule Sıhhiye Bölükleri" de böyle bir makale. 
Şubat'ta görüşmek üzere. 

Ahmet Akşit 

Kapak fotoğrafı, 
Nazım Hikmet 
Kültür ve Sanat 
Vakfı'ndan 
alınmıştır. 
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Beyaz Kale JBahçe&i 
4 OCAK 1907 
SABAH 

Selanik'te Beyaz Kale Bahçesi'nin 
büyük binası inşaatı ikmal 
olunmuştur. Yazlık tiyatronun ve 
bahçenin tanzimi ile iştigal olunuy­
or. Mart'a kadar gazino, bahçe, 
yazlık tiyatro, bahçenin şark 
cihetinde kenarda plaj usulünde 
tesis olunan deniz hamamları ikmat 
ve istihzar olunarak bahçe müste­
cirlere tesl im olunacaktır. Bütün 
bina dahil inde yirmi locasıyla latif 
ve müzeyyen bir tiyatro, vasi' bir 
gazino, mükemmel bir patiseri, 
muntazam bir lokanta salonu tesis 
olunmuştur. Lokanta salonunun 
önünde gayet vasi' bir de taraça 
bulunacaktır. 

Memnu Piyango 
Biletleri Derde&ti 
8 OCAK 1907 
SABAH 

Marputçular'da kağıtçı esnafından 
Hal ıcıoğlu sakinlerinden İsak'ın 
dükkanında Dersaadet ve memalik-i 
mahrusa-i şahaneye duhUI ve füruh­
tu memnu olan bir takım ecnebi 
piyango biletleri füruht olunmakta 
olduğu tarassut komiserlerinden 
Nuri Efendi tarafından haber 
al ınması üzerine derhal Cisr-i Cedid 
merkezine beyan-ı malUmat edilmiş 
ve hemen merkez-i mezkur ser­
müfettişi izzetlü Mazhar Beyefendi 
ile serkomiser izzetlü Emrah Efendi 
mezkur dükkana gidip icra eylediği 
taharriyatta filhakika dükkanın 

dolabında memalik-i mahrusa-i 
şahaneye duhUlü memnu olan 
Macar ve Hamburg biletlerinden 123 
adet bulunarak cümlesi zapt ve 
müsadere ile Zaptiye Nezaret-i 
celilesine gönderilmiştir. 

Kanada 'da i&Lamlar 
10 OCAK 1907 
SABAH 

18 Kanunevvel-i efrencl tarihiyle 
Kanada'nın merkez-i idaresi olan 
Montreal Şehri'nden yazılan bir 
mektupta kıta-i mezkurede ticaret 
ve sanayiin terakkiyat-ı 
fevkaladesinden bahsedildikten 
sonra bir fıkrasında deniliyor ki : 

"Burada bir miktar Ehl-i İslam 
bulunduğunu kemal-i memnuniyetle 
gördüm. Müslümanlardan bazıları 
ile görüştüm. Bunlar arasında bir 
kaç dakika bulunanlar kendilerini 
Memalik-i Osmaniye toprağında 
zannederler. Orada olduğu gibi 
buradaki Türkler dahi ati-cenap, 
mültefit ve hiitır-nevazdır. 

Kanada'daki Müslümanların tahsil 
ve terbiyeleri Amerikalıların tahsi l 
ve terbiyesinden hiç aşağı değildir. 
Kaffesi kendilerince en muazzez bir 
l isan olan Türkçeden maada 
Fransızca ve İngilizceye, bazıları 
bunlardan fazla olarak İspanyol­
caya vakıftır. Cümlesi hiç olmazsa 
tahsi l-i ibtidaiyi görmüştür. 

Buradaki Müslümanların Ramazan-ı 
Şerifte kaffe-i ehl-i İslam gibi fer­
füz-i diniyeyi ifa etmişler ve şehr-i 
sıyamın (Ramazan'ın) on beşinci 
günü halife-i güzide-i islamiyan 
şevketlü Sultan Abdülhamit Han-ı 

Sala mandıra 
Dünyanın en 
mükemmel 
&oba&ı 
2 OCAK 1907 
SABAH 

Paris encümeni etibbası tarafından bu 
sistemin sıhhi olduğu bi't-takdir 
tasdik olunmuştur. Bütün 
kış mevsiminde bir defa yakılmakla 
asla sönmeyerek gece gündüz yanar 
yalnız her 24 ya 48 saatte antrasit 
namındaki maden kömürüyle imla 
etmek kafidir. 

sani efendimiz hazretlerinin 
tezayüd-i ömür ve afiyet ve tevafür­
i şan ve şevket- hümayunları 
da'vat-ı hayriyesini yad ve tekrar 
eylemişlerdir. 

elektrik Tramvayları 
13 OCAK 1907 
SABAH 

Selanik'te kariben inşaatına 
başlanacak olan elektrik 
tramvayları hakkında teşebbüsat ve 
tetkikat-ı mukteziye icra eylemek 
ve rayları değiştirilecek eski hatlar 
inşaatına başlattırılmak üzere 
kumpanya mühendisi Mösyö 
Rozantal'ın Selanik'e geldiğini 

·yazmıştık. Mösyö Rozantal yeni inşa 
edilecek vagonların ihtiyacat-ı 
mahal liyeye muvafık olması için 
dahi tetkikatta ve icap edenlerle 
müzakeratta bulunmuş, tanzim 
kılınan plan ve resimler üzerine 
intihap edilen vagonların hemen 
sipariş olunması için kumpanyaya 
iş'ar-ı keyfiyet etmiştir. 

Yeni vagonlar on iki metre tGlunde 
olacaktır ki şimdiki kışlık vagonların 
iki misli uzun demektir. Her vago­
nun nısfı birinci mevki yolcularına 
mahsus ve gayet mükellef surette 
tefriş ve tezyin edilecek ve muhad­
derat-ı İslamiye (örtülü kadınlar) 
için her vagonda altı kiş i l ik bir 
mevki-i mahsus bulunacak, 
vagonlar elektrikle tenvir edilecek­
tir. Yeni vagonlar rahat rahat kırk 
altı kişi istiab edeceği ve sabah ve 
öğlen ve akşam vakitleri beher beş 
dakikada bir vagon çıkarılarak 
amed şüdun (geliş gidişin) daha 

Yirmi dört saatte mahrukatın 
masrafı birden iki kuruşa kadar 
tehalüf eder. 
Kazandığı rağbete mebni taklitleri vardır. 
"Şabaşi" imzasına dikkat etmeli. Taklitleri 
istimale salih değildir ve tehlikelidir. 
Salamandıra namındaki soba sıhhata 
müteallik kaffe-i hassaları şamil ve 
arzuya göre harareti istihsal ile 
muhafazaya kabul ve şimdiye kadar 
malüm-ül-usül sobalara müreccah 
olduğunu bi'-takdir tasdik ederiz. 8 
Teşrinsani 1321. Doktor Kambur Oğlu 
Paşa Doktor Zambako Paşa Fiyatı: Beş 
buçuk Osmanlı Lirasından başlar 
Deposu : Galata'da Eski Voyvoda 
karşısında 92 numaralı Hristidis 
Matbaası üstündedir. 
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tenha olduğu diğer vakitlerde on 
dakikada bir vagon çıkacağı cihetle 
şimdi tramvaylarda görülen 
revkalade izdiham tamamıyla zai l  
olacak, halkın rahatı temin edile­
cektir. 

Elektrik tramvayları 18  kilometre 
süratle hareket ederek şimdi depo­
dan Ol impus Meydanı'na kadar 
yarım saatte kat' eylediği 4 buçuk 
kilometrelik mesafeyi çeyrek saatte 
alacaktır. Tramvaylar ücuratına 
zammiyat icra edilmeyecek, yalnız 
abone usulü lağv olunacaktır. 

17 OCAK 1907 
SABAH 

Dar'üt-talimin müddet-i tahsiliyesi 
senenin harir (ipek) mevsimi müd­
detince yani her sene Nisan'dan 
Teşrinevvel'e kadar imtidat eder 
(sürer). Tedrisat bilhassa ipek 
böceği beslemek ve Pastör usulüne 
tevfikan harir tohumu tefrik ve 
istihsal eylemek fenlerine 
münhasırdır. Fenn-i mezkurun 
nazariyatıyla ameliyatı birlikte 
talim edil iyor. Tedrisat-ı nazariye 
umumen böcekçiliğe ait dersleri 
müştemil olduğu (kapsadığı) gibi 
tedrisat-ı ameliye dahi bir miktar 
ipek böceği tohumunun darü't­
talimde beslenmesi ve mikroskop 
(hurdebin) istimali hususlarına ait­
tir. işbu ameliyat ve tatbikata 
şakirdan (öğrenciler) iştirak ede­
ceklerdir. Tedrisat yalnız ipek 
böceği muamelatının en ziyade 
germi kesbettiği mevsimlerde yani 
böcek yetiştirildiği ve tohum istih­
sal ed ildiği i lkbahar'ın iki ayıyla 
sonbaharın bir buçuk ayı zarfında 
icra olunur. 

JO OCAK 1907 
SABAH 

lstanbul'da Köprü başında ve 
Galata'da tramvay caddesinde 
mağazalarda demir ticareti i le 
iştigal etmekte bulunan M ihran ve 
Nişan Kesaryan Biraderler'den 
Nişan geçen Cuma günü beş yüz 
lngiliz l irası mukabilinde bir kam­
blyal tanzim ederek Bank-ı 

Osmani'nin Yeni Cami Şubesi'nden 
ahz eder. Ve mezkur kambiyelin 
vadesi evvelki gün h i tam bulması 
üzerine Bank-ı Osmani tarafından 
kambiyal bank-ı mezkur muamelat 
ve tahsil memuru Vasil Efendi'ye 
tevdi edilerek esman-ı tahsil 
olunmak (bedeli ödenmek) üzere 
Mihran ve Nişan Kesaryan 
Biraderler'in mağazasına gönderilir 
ve tahsildar Vasil Efendi mezkur 
kambiyali Nişan'a irae ederek 
itmanını talep eder, N işan ise kam­
biyaldeki bulunan imzanın kendi 
imzası olmadığını söyleyerek inkar 
eder. Tahsildar tarafından kendi 
imzası olduğu hakkında ısrar 
edilmesi üzerine belki imzanın, 
yazıcısı olup Üsküdar'da Selamsız'da 
Değirmen Sokağı'nda sakin Arakel 
ve Gedikpaşa'da kilise karşısında 
sakin Boğos taraflarından taklit 
edilmesi melhuz olduğunu söyler. 
Bunun üzerine tahsildar Vasi l  
Efendi Arakel i le Boğos'u Cisr-i 
Cedid zabıtasına tesl im eder. 
Memurin-i zabıta tarafından evvela 
Boğos'un isticvabı icra kılındığından 
merkum Boğos vazifesinin deniz 
üzerinde vaporlardan mavnalara 
mal aktarmaktan ibaret olduğunu, 
daima denizde emtia nakliyle 
meşgul bulunduğunu, mağazada 
olan hesabat-ı saireye karışmadığını 
ve böyle banka vesair tüccarlardaki 
para işine vakıf olmadığını söylemiş 
ve diğer yazıcı Arakel'den mezkur 
kambiyal hakkındaki malumatı sual 
edildikte geçen Cuma günü Nişan'ın 
işbu kambiyali beş yüz lira olmak 
üzere kendisine yazdırdığını ve 
altındaki Nişan imzasını kendisi 
attıktan sonra kambiyali cebine 
koyup mağazadan çıkıp gittiğini ve 
başka bir şeyden malumatı 
olmadığını ifade etmiştir. 

Muahharen (sonradan) Bank-ı 
Osmani tarafından icra edi len 
tetkikatta mezkur beş yüz l iral ık 
Nişan imzal ı  kambiyali Kigoryan 
namında biri imza ederek bankadan 
ahz edildiği anlaşılması üzerine 
gerek Galata'da ve gerek İstanbul 
cihetinde Kigoryan namında biri 
sual edilir ise de bu isimde bir şahıs 
olmadığı ve bu ismin Nişan ve 
biraderleri tarafından nam-ı 
müstear olarak söylendiği 
anlaşılmasıyla Mihran ve N işan 

Kesaryan Biraderler Beyoğlu'nda 
Rumeli apartmanında ikamet ettik­
leri mahalde, İstanbul ve Beyoğlu 
ve Galata cihetlerinde dahi taharri 
edilir ise de bulunamazlar. Bunun 
üzerine Bank-ı Osmani'ce işbu beş 
yüz l iralık kambiyal ile mukaddema 
(eskiden) bank-ı mezkurdan ahz ve 
ita ettikleri diğer kambiyallerdeki 
imzalar i le tatbik edildikte işbu 
kambiyaldeki Nişan imzası mukad­
dema verdikleri kambiyallerdeki 
Nişan imzalarına tevafuk eder 
(uyar) ve zabıtaca tamik-i tahkikata 
lüzum görünerek icra edilen 
tahkikatta bunların mukaddema 
bank-ı mezkurca olan muamelat-ı 
saireleri yazıcıları taraflarından icra 
edilir ise de bir mahdan beri sırf 
bankalar vesair tüccarlarca olan 
muamelatlarını bizzat kendileri 
gidip icra etmekte oldukları ve hayl i 
zamandan beri işleri bozulup sırf 
bankaları ve tüccarları 
dolandırmaya ictisar eyledikleri ve 
bu beş yüz l iral ık  kambiyal 
vasıtasıyla ve desise i le Bank-ı 
Osmani'yi dolandırdıkları gibi daha 
diğer bankalar i le tüccardan dahi 
bu suretle on beş, yirmi bin l ira 
aldıkları rivayet edilmekte bulun­
muştur. işbu Mihran ve Kesaryan 
Biraderler'in geçen Pazartesi günü 
İkinci Ticaret Mphkemesi'nce ilan-ı 
iflaslarına karar veri lmiş ve Galata 
i le İstanbul cihetindeki 
ticarethaneleri resmen sed ve 
temhir edilmiştir (mühürlenerek 
kapatılmış). Bu iflasın şürekadan 
Hacik Kesaryan'ın Londra'da pamuk 
ve maden üzerine hava oynayıp 12 
ooo lira ziyan vermesinden i leri 
geldiği mervidir (söylenmektedir). 
Ticarethanelerde küll iyetl i  mal var 
ise de dfünlere yüzde kaç ver­
ilebi leceği malum değildir. 
Alcaklı ların cedveli ber-vech-i 
atldir. Tokatlıyan 3 ooo, Doyçe 
Oriyant Bank 3 ooo, Vitir Bank-ı 
Frain 2 400, Atina Bankası 2 200, 
Sinus Oğlu 2 200, Osmanlı Bankası ı 
300, Karagözyan Etvart 800, K. 
Muratyan 500, Ç. Çavuş Oğlu ı 500, 
Artin Muratyan 300, Agopyan 
Şürekası 400, Banker Yusufyan 300, 
Tatyos Hansiyan 200, Ovarüs Pekir 
500, Kuhenka Amar 600, Feyzu 
Avram Levi 300, Asaya 200, 
M .Kahya Oğlu 500 l ira .  
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SAKIP SABANCI MÜZESİ'NDE YENİ BİR SERGİ 

CENSJİZ � VE MİRASÇILARI/BÜYÜK 
MOGOLIMPARATORLUGU 

Moğol İmparatorl uğu 'n u n  Cengiz Han tara üı nd a n  kuru lu 9u n u n  8 0 0 . y ı ldön ü m ü  

neden iyle €mirgan 'daki  Sakıp Sabancı M üzetıi 'n de aç ı lan  tıergi ,  

7 Ara l ı k  2 0 0 6-8 Nitıa n  2 0 07 ta ri h l eri a ratıınd a, dört ay tıüreyle  açık ka lacak. 

Sergi  tıüretıince, Cengiz Han ve Moğol İm p a ratorl uğu 'n a  i l i 9k in  b i r  d iz i  kon üerantı 

d a, her  ay dön ü9ü m l ü  o larak  gerçekle9tirilecek. 

Guanyin 

heykelciği. 

Çin Yuan 

Hanedanı, 

1290-13ıo civarı. 

Yingking sırlı 

porselen. 

Yükseklik 

56 cm. 

Asya Sanatları Ulusal 
Müzesi. Guimet, Paris. 

( 

Başlangıcından bu yana tarihin 
kaydettigi en büyük, en güçlü 
ve toprakları en geniş alana 
yayılan imparatorluklardan 
biri. Göçebe bir toplumun 
içinden doğan ve yüz yıl gibi 
kısa bir sürede sınırları Pasifik 
Okyanusu kıyılarından 
Macaristan ovalarına, lran'dan 
Rusya steplerine yayılan uçsuz 
bucaksız bir dünya 
lmparatorlugu ... Pax Mongolica 
(Mogol Barışı) adı verilen 
yaklaşık iki yüzyıllık bir 
ekonomik canlılık ve kültürel 
degişim dönemini yaratırken bu 
coğrafyanın kültür tarihinde 
silinmez izler bırakan, 
siyasal/toplumsal bir proje . . .  

Bu y ı l  kuruluşunun 800. yılını 
yaşadıgımız Büyük Mogol 
imparatorluğu, bütün bu 
niteliklerini yalnızca bir kişiye, 
kurucusu Cengiz Han'a borçlu 
değildi elbette. Ancak 13. yy 
başlarında Orta Asya 
bozkırlarında alevlenen ve 
yarım yüzyıl içinde Doğu'dan 
Batı'ya dünyanın büyük bir 
bölümünü tutuşturan bu ateşin 
ilk kıvılcımlarını yaratan o 
olmuş, gerisini de art arda 
yerine geçen ve ana çizgileriyle 
belirlediği devlet projesini 
geliştirip hayata geçiren, sonra 
da dünyanın dört bir yanına 
yayan oğulları ve torunları 
olmuştu. 

Büyük Mogol lmparatorlugu, 13 
ve 14. yüzyıllardaki altın 
çagında Pasifik Okyanusu'ndan 
Orta Avrupa'ya kadar 
yayılırken, ilişkiye geçtigi her 
kültür ve topluluk üstünde de 
kalıcı izler bıraktı. Mogollar 
yalnızca çok iyi askerler degildi; 
ele geçirdikleri toprakları ve 
egemenlikleri altındaki 
insanları da son derece iyi 
yönetiyorlardı. Yetkin bir 
yönetim modeli, ticaretin teşvik 
edilmesi, ileri haberleşme agı 
ve ulaşım sistemiyle yaygın bir 
kültürel ve dinsel hoşgörü, 
"Mogol Barışı" olgusunun 
önemli yapıtaşlarıydı. Bütün 
bunların sonucunda Asya ile 
Avrupa arasında başlayan ticari 
ürün, düşünce ve kültür 
ürünleri degişimi 16. yüzyıla 
kadar sürüp gidecekti. 

Cengiz Han ve Mirasçıları 
sergisi, işte bu büyük projenin 
ve bu dünya imparatorlugunun 
öyküsünü, en yeni arkeolojik 
keşifler, altın ve gümüş hazine 
parçaları, muhteşem silah ve 
zırhlar, minyatürlü 
el yazmaları, eski haritalar, 
tekstil ve seramik eserler ve 
Mogol Budizminin rengarenk 
dünyasını tanıtan nadir dinsel 
objelerle anlatıyor. 

Bu sergi için Mogolistan'ın en 
önemli müzeleriyle Dogu Asya, 
Avrupa ve Türkiye'nin başlıca 
koleksiyonlarından derlenen 
olağanüstü sanat eserleri 
göçebe kavimler kadar yerleşik 
halkların da birbiriyle olan 
karmaşık kültür ilişkilerine ışık 
tutarken, daha sonra İslamiyeti 
benimseyecek olan lran'daki 
İlhanlı ve Rusya'daki Altın Ordu 
devletleriyle Kubilay Han'ın 
Çin'de kurduğu Yuan Hanedanı 
döneminin sanat ve kültür 
tarihine katkılarını çarpıcı 
örneklerle gözler önüne 
seriyor. Kunsı und 
Ausstellungshalle der 
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Bundesrepublik Deutschland­
Bonn, Staatliches Museum für 
Völkerkunde-Münih, 
Kunsthistorisches Museum­
Vlyana, Aşagı Avusturya Eyaleti 
Egltim, Bilim ve Sanat Federal 
Bakanlıgı ve Sabancı 
Üniversitesi Sakıp Sabancı 
Muzesi işbirligi ve Garanti 
Bankası sponsorluguyla 
düzenlenen sergide, bazıları ilk 
k z sergilenen 600 eser yer 
alıyor. 

CENGİZ HAN VE 
DÖNEMİ 

13. yy ortalarında kaleme alınan 
Mogolların Gizli Tarihi 
(Çev: Ahmet Temir, TTK, 1995) 
adlı ünlü yapıt, "Cengiz Han'ın 
atası, yüksek Tanrı'nın 

Mogol ulusu on binlik örgütsel 
birimlere bölünmüştü. 
Birimlerin önderleri deger ve 
saygınlıklarına göre seçiliyordu. 
Bu yeni düzen, dünyayı ele 
geçirmeye çalışan 
imparatorluga katılan başka 
kabilelerin de yapıya uyum 
saglamasını kolaylaştırıyordu. 

Mogolların bugüne dek gelen 
inanışlarına göre, Cengiz Han 
sadece Tanrı'nın gönderdigi bir 
hükümdar degildi. O aynı 
zamanda bir yasa koyucuydu; 
kültürlerinin temelini atıp 
onlara bilgeligi ögreten kişiydi. 
Mogol ulusuna Yeke Casag'ı 
(Yüce Yasa) getirerek Mogol 
hukukunun temellerini atmıştı. 
Yönetici ailenin kurucusu 
olarak Cengiz �µnedanın 

Eyer vurulmuş 

çıngıraklı at. 

Asya Sanatları Ulusal 
Müzesi. Guimet, Paris. 

C6ki kab i lel erde, top l u m  h iyerar9 i6 i  babad a n  oğul a  iZ Lenen ataerki l  60Y  bağla rı n a  

d ayan ıyord u. İ lerl eyen y ı l l ard a  Cengiz, e6ki top l umMl d üzene yen i  b i r  b içi m 

verd i: Ka n bağl a rı n ı n  be l i rleyici l iği yeri n e, kla n  ve kabi le  a i d iyeti n e  b ağl ı  

o lm ayan yeni  b i rimlerle b u n l a ra i l i 9k in m evki, görev ve h izmetlerin 

be l i rleyic i l iği n i  ö n e  çı kard ı .  

takdiriyle yaratılmış bir boz 
kurttu" sözleriyle başlar. 12. 
yüzyılın ortalarında bir tarihte 
dogan ve Temuçin adını alan 
Cengiz Han, çeşitli Mogol 
kabilelerini buyrugu altında 

birleştirerek Mogol lmparator­
lugu'nu kurmuştur (1206); 
Cengiz Han adını da bu 
birleşmeden sonra almıştır. 
Cengiz Han, yapııgı seferlerle 
topraklarını genişletti. Mogol 
geleneklerine uygun olarak, 
hayattayken ülkesinin 
yönetimini ogulları arasında 
pay etti. Bir sefer sırasında 
hastalanarak 18 Agustos ıııide 
hayata gözlerini kapadı; 
mezarının yeri bilinmiyor. 
Yerine geçen oglu Ögeday 
zamanında Mogol 
lmparatorlugu en geniş 
ınırlarına ulaşmıştı. lran ve 

Çin onun zamanında bütünüyle 
le geçirilmiştir. 

Eski kabilelerde, toplum 
hiyerarşisi babadan ogula 
izlenen ataerkil 
oy baglarına dayanıyordu. 

ilerleyen yıllarda Cengiz, eski 
ıoplumsal düzene yeni bir 
biçim verdi: Kan baglarının 
belirleyiciligi yerine. klan ve 
kabile aidiyetine baglı olmayan 
y nl birimlerle bunlara ilişkin 
mevki, görev ve hizmetlerin 
belirleyiciligini öne çıkardı. 

meşrulugunu saglıyor, 
Cengiz'den sonra gelenlerin 
eylemleri de onunla 
karşılaştırılarak 
degerlendiriliyordu. Bir 

kültür yaratıcısı olarak. hayvan 
besiciligi gibi bazı alanlarda 
bugün bile önem taşıyan kimi 
uygulamaları onun başlattıgına 
inanılmaktadır. 

Zamanında Uygur yazısı 
Mogol İmparatorlugu'nda da 
kullanılmaya başlandı. 

Buyazı ve resimler sergi kitapçığından 
yapılan aktarmalarla Oğuz Tekin 
t a r a fından der lenmiştir. 

Geyik 

heykelciği. 

Mogol Tarihi Müzesi. 

Dans eden 

Orta Asyalı. 

Topkapı Sarayı Müzesi. 
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BİR SÖYLEŞİNİN DÜŞÜNDÜRDÜKLERİ. .. 

KARACAAHMET MEZARLIGI YOK OLUYOR! 
Ta rihçi, yazar Necdet İ9 L i, Karacaahmet Meza rl ığı 'n d a ki tah ribe  i l i9kin , m ez a rl ığın 

geçmi9 ini ve bugü n ü n ü  kapöayan b ir ööyle9 i  d üzen led i: "Meza r  ta9 l a rı m üzel ik  ve 

öergi l ik  objeler deği ld ir. Mezarl arda n  m ezar  ta9ı  top lamak m ezar  yerin i  

kaybetti rm ektir. Tarih imizde m ezar  ta9 l a rı top l a n m ı9M da ta9 l a r  iç in  açı l m ı9 b i r  

m üze b i n aöı  görül me mi9ti r. Ka l d ı  k i  böyle b i r  i 9 l em h uku ken d e  ö uçtu r. "  

Necdet işli, 

Osmanlı 

sadrazamlarından 

Çorlulu Ali Paşa 

haziresinde 

tetkik yapıyor. 

BURAK ÇETİNTAŞ 
Bilinen bir anekdottur; bir 
sohbet esnasında meşhur 
şairimiz Yahya Kemal'e 
lstanbul'un nüfusunun ne 
kadar olduğu sorulduğunda, 
"25 milyondur . .  ." cevabı alınır. 
194o'ların dünyasında bu 
cevabı duyunca şaşıran 
muhatabı, "Aman efendim nasıl 
olur? Hesapta bir hatanız 
olmasın . .  ." diye karşılık 
verdiğinde ise, "Beyefendi, 
biz ölülerimizle birlikte 
yaşarız .. ." der. 

O tarihlerde lstanbul'un her 
tarafı mezarlıktı ve Türkler 
gerçekten de ölüleriyle birlikte 
yaşarlardı; günlük hayatta 
mezarlığın yeri vardı ve 
büyüktü. Osmanlı, lstanbul'un 
fethinden sonra gerek şehir 
surlarının dışında ve Anadolu 
yakası ile Galata'da büyük 
mezarlıklara büyük alanlar 
tahsis ve vakfetmiş; gerekse 
şehir merkezinde cami, mescit 
ve benzeri vakıf eserlerinin 
etrafında ve mahalle 

aralarında pek çok irili ufaklı 
hazireler oluşturmuştu. Sadece 
eski lstanbul'un suriçi 
bölgesinde 496 adet mezardan, 
birkaç yüz mezara kadar 
değişik büyüklükte hazire yer 
alıyordu. Bu mezarlıklar 
gündelik hayatın içinde, 
mahallelinin her an içinden, 
önünden, yanından geçtiği, 
geçerken belki bir fatiha 
okuduğu, belki hüzünlendiği, 
fakat korkup çekinmediği, bazı 
hallerde bakımını üstlendiği ve 
saygı duyduğu yerlerdi. 

Bizde ölüler, dolayısıyla mezar 
ve mezarlıklar hayatın bu 
kadar içinde olunca, 
mezarlıklar ve mezar taşları 
edebi ve siyasi tarih, 
sanat tarihi, biyografi ve sayısı 
kolaylıkla daha da 
artırılabilecek pek çok alanda 
birer belge niteliği kazandı. 19. 
yüzyıldan itibaren pek çok 
araştırmacı gerek lstanbul ve 
gerekse imparatorluğun önemli 
diğer merkezlerindeki 
mezarlıkları inceledi, bunlar 
hakkında not tuttu, hatta 

yayınlar yaptı ve bu 
yayınlar -mesela Mehmed 
Süreyya Bey'in dört ciltlik 
Sicill-i Osmani'si örneğinde 
gördüğümüz gibi- kısa süre 
içinde Osmanlı tarihinin 
vazgeçilmez kaynak eserleri 
haline geldi. Son bir yüzyıldır 
umarsızca tahrip edilen; çoğu 
imar planları doğrultusunda 
yapılan istimlaklarla, bazısı ise 
keyfi uygulamalarla ortadan 
kaldırılan mezarlıklardaki 
tahrip bugün yine gündemde, 
zira sayısı gün günden azalan 
tarihi mezar taşlarının tahribi 
maalesef bugün de devam 
ediyor. 

600 küsur senelik bir 
imparatorluğa başkentlik 
etmiş olan lstanbul'un en eski 
ve en büyük mezarlığı 
Karacaahmet'ti. Üsküdar'ın 
fakirlerinin sığındığı, dar ve 
birbirinden destek alırcasına 
yaslanmış küçüklü büyüklü 
evlerinin sıralandığı bazı 
sokaklar en nihayet geniş bir 
alana yayılan bu mezarlığa 
kavuşarak son bulurdu. 

Uzaktan şehrin siluetini 
belirleyen, günbatımında 
simsiyah kesilen kesif ve koyu 
yeşil bir servistan olan 
Karacaahmet'te milyonlar 
yatıyordu. Bugün geniş 
mezarlık alanlarını kuşatarak 
büyüyen şehir, bu eski gömü 
bölgelerinde yeni alanların 
açılmasını olanaksız hale 
getirdi. Dolayısıyla eski ve 
sahipsiz, kimi kimsesi, arayıp 
soranı kalmamış mezarlar birer 
ikişer ortadan kaldırı lmaya 
başlandı. 

Tarihçi, yazar Necdet işli, 16 
Aralık 2006 Cumartesi günü 
Yıldız Sarayı'ndaki lslam Tarih, 
Sanat ve Kültür Araştırma 
Merkezi'nde işte tam da bu 
konuya dair; Karacaahmet 
Mezarlığı'nın geçmişi ve 
bugünü ile ilgili hayli kapsamlı 
bir söyleşi düzenledi. Yaklaşık 
iki buçuk saat süren söyleşi 
yoğun ilgi gördü. 

Tarihçi ve yazar işli sunumuna, 
Osmanlı geleneklerinde 
ölümün, mezarın, mezar 
ziyaretinin yeri ve önemini 
vurgulayan kısa bir açış 
konuşmasıyla başladı. 
Ardından bugün çeşitli 
yöntemlerle tahrip 
edildiğinden bahsettiği tarihi 
mezar taşlarının vaktiyle 
neden yaptırıldığını vurguladı. 
işli, mezar taşlarının ölen 
kişinin defnedildiği yeri işaret 
etmek için dikilen taşlar 
olduğunu, ziyaretçilerin ve 
mezarlık civarından gelip 
geçenlerin görebilmesi için 
dikildiklerini ve bu taşların 
kültür tarihinin yanı sıra siyasi 
ve edebi tarihimiz açısından da 
birer belge niteliği taşıdığını 
vurguladı. 

Taşların sayısının giderek 
azaldığını ve geçmişteki 
yoğunlukta olmasa da bugün 
de tahribattan söz 
edilebileceğini söyleyen işli, 
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bir an önce bunun önünün 
ılınmasının şart oldugunu da 
sözlerine ekledi. Artık elde, 

çmlşteki gibi on binlerce 
mezar taşının var olmadıgını 
belirten konuşmacı, yakın 
ıı lecekte bugün ayakta 
kalabilmiş olan taşların da yok 
edilec�ini ve bunun tarih 
ıçısından büyük bir kayıp 
olacağını ifade etti. Tahribin. 
llŞ hırsızlıgı ve kıyımının, 
bütün şehir mezarlıklarının 

trafına mezarların 
ıörünmeyecegi sistemde 
yüksek duvarların yapılmasıyla 
daha da kolay bir hale geldigini 
belirten işli, bu uygulamadan 
bir an evvel vazgeçilmesi 
ıerektigini ve bunun hem 

stetlk olmadıgını hem de 
sakıncalı oldugunu ısrarla 
vurguladı. lşli'nin üzerinde 
durdugu bir ikinci önemli 
husus da tahribi önlemek 
amacıyla düşünülen, mezar 
taşlarının nakli ve topluca 
teşhirine yönelik uygulamanın 
mahsurları idi. Konuşmacı bu 
konunun mahsurlu 
taraflarından bahsettikten 
sonra sözlerini, "Mezar taşları 
müzelik ve sergilik objeler 
d ğlldir. Mezarlardan mezar 
taşı toplamak, mezar yerini 
kaybettirmektir. Tarihimizde 
mezar taşları toplanmışsa da 
taşlar için açılmış bir müze 
binası görülmemiştir. Kaldı ki 
böyle bir işlem hukuken de 
uçtur," cümleleriyle 

tamamladı. Söyleşi öncesinde 
konuşmacı tarafından 
hazırlanan ve bastırılan 
Karacaahmet'in dünü ve 
bugünü ile ilgili bir de broşür 
dağıtıldı. Broşürde kullanılan 

tkileylci görsel malzemeler 
tahribin hangi boyutlara 
vardıgının birer kanıtı olarak 
ilk elde hafızalara kazındı. 
1 tanbul kent tarihi ile ilgili 
olarak düzenlenmiş olan ve 

ski eser kategorisine giren 
tarihi mezar taşlarının 
kurtarılması noktasında 35 

neden bu yana hayli 
�alışmaya imza atmış olan 
N det lşli'nin, toplantı 

nasında dagıtılan broşürde 
y r alan şu satırları durumu en 
iyi irdeleyen ifadeler olacaktır: 

"Karacaahmet Osmanlı 
lmparatorlugu'nun en büyük 
m zarlıgıdır. Mezar taşlarıyla 
ıd ta mahşerdeki Osmanlı'yı 
h tırlatır. Servileri ve 

rıvürlere yansımış pitoresk 
ıopografyası insanı büyüler. Ne 
\'Ar ki bugün Karacaahmet'te 

manlı mezar taşları ve 
m zarlık kültürü yok edilmeye 

ılışılıyor. Görülmek için 
yapılmış mezar taşları 

ı88o'lerin 

Karacaahmet 

Kabristanı ... 

Kesif servistanın 

gölgelediği geniş 

mezarlık 

on binlerce 

tarihi mezar 

taşını 

o tarihte hala 

barındırıyordu. 

Seyyid Ahmed 

Deresi'nde 

Osmanlı'dan 

kalan yüzlerce 

yıllık son taşlar 

da yok ediliyor. 

"Bugün Karacaahm et 'te 06m a n l ı  mezar ta9 l a rı ve m ezarl ı k  

kü ltürü yok  ed i lmeye ça l ı 9 ı l ıyor. Karacaa h m et ' in  klaö ik  Oö m a n l ı  

m i ma ri6 i  örneği tari h i  köüeki m ezarl ı k  d u va rları , a i l e  w u a  ve 

haz ire d uvarları yıkı l ıyor. Bu bir m ezarl ı k  ka tl i a m ı d ı r. "  

görülmesin diye bütün 
mezarlık iki metre boyunda taş 
duvarlarla çevrildi. Hem de 
Karacaahmet'in klasik Osmanlı 
mimarisi örnegi tarihi köfeki 
mezarlık duvarları, aile sofa ve 
hazire duvarları yok edilerek. 
Bu bir mezarlık katliamıdır. 
Osmanlı mezar taşları ise gün 
be gün yok ediliyor. Beş-on 
sene ara ile yapılmış tespitler 
vahameti izah ediyor. 
Fotograflı envanteri 
bulunmayan, katalogu 
yapılmamış; ilmi parselasyonu 
dahi olmayan 50 hektardan 
fazla engebeli araziye sahip 
mezarlıgın ilk etapta duvarlarla 
kapatılması. sonra da 
dahilinde fotograf çekilmesinin 
yasaklanması ilme ve akla, hele 
şeffaflıga hiç uymaz. ( ... )Çünkü 
burası yeni kurulmuş bir 
mezarlık degil, altı asırlık bir 
mezarlıktır." 

BURAK ÇETİNTAŞ 

BOGAZIÇI ÜNiVERSiTESi 
TARiH BÖLÜMÜ 

Bugünkü 

tahribata 

bir örnek. 
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Kanatlı insan 

başlı dev aslan 

heykeli. 

Dünyanın 7 
harikasından 

biri kabul edilen 

Karla satrabı 

Maussollos'un 

Halikamassos'taki 

(Bodrum) mezar 

anıtı. 

TOPRAKLARINDA GÜNEŞ BATMAYAN MÜZE 

BRITISH MUSEUM, TARİHTE YOLCULUK 

Brit i6h Muöeum 'd a  Nemrut 'ta n geti ri len ka n atl ı , i no a n  ba9 l ı  dev 

h eykel i n  ö n ünden  geçip , d ü nya n ı n  7 h a ri ka ö ı n d a n  b i ri kab u l  ed i l en 

Karia oatrab ı  Mauu,o l lo6 'un Ha l ika rnaM06 'taki  (Bo d rum) 

m ezar a n ıtı n ı  İn celerken naöıl b i r  d ü nya görü9ü n ü n  250  küöu r  

yı l d ı r  o nca e mek, ka rarl ı l ı k  v e  m a l iyetle b u nca eöerin 

b i n lerce ki l o metre öteye ta9 ı n ma6 ına  yol açtığın ı  mera k etmeden 

edemiyon un uz. 

DERLEYEN: 
ESİN KUMRAL 
2003'te kuruluşunun 250. yılını 
kutlayan British Museum, 
hekim ve dogabilimci Sir Hans 
Sloane'un topladıgı kitap, 
elyazması ve doga tarihi 
nesnelerinden oluşan 79 bin 
575 parçalık koleksiyonunun 
Britanya hükümeti tarafından 
satın alınmasıyla kuruldu. 
Bugün 4 milyondan fazla 
esere sahip olan müze, 
katalogunda yazdıgına göre, 
bu büyük koleksiyona, 
keşiflerin başlamasıyla 
dünyanın çeşitli bölgelerinden 
taşınan eserlerle, satın alma 
yoluyla (Charles Towney'in 
meşhur heykel koleksiyonu) 
ve savaşlar sayesinde ulaştı. 
Örnegin Mısır hiyerogliflerinin 
çözülmesinde anahtar rol 
oynayan ve British Museum'un 
"greatest treasures"ında yer 
alan Rosetta Taşı ve birçok 
başka eser Fransız ordusunun 
Mısır'da yenilmesinden sonra 
müzeye taşınmış. lngiliz 
büyükelçi ve konsoloslarının 
da bu koleksiyonun 
oluşmasında büyük katkısı 
olmuş. Tüm bu birikim için 
artık fazlasıyla küçük kalan 
Montagu House'dan yeni 
binaya 184o'larda taşınılmış. 
Müzenin dogal tarih 
koleksiyonu, ı88o'de Güney 
Kensington'a taşınarak Doga 
Tarihi Müzesi (Natura! History 
Museum) adını almış. British 
Museum'daki elyazması ve 
basılı kitap koleksiyonlarının 
bir araya getirilmesiyle oluşan 
British Library ise 1973 yılında 
kurulmuş. 

British Museum'un şimdiki hali 
"Antik Yakındogu", "lslam 
Dünyası", "Afrika", "Mısır", 
"Çin", "Güney-Güneydogu 
Asya", "Japonya", "Kore", 

"PasifikuAvusturalya", 
"Mesoamerika, Orta u Güney 
Amerika", "Kuzey Amerika", 
"Tarih öncesi Avrupa", 
"Yunan Dünyası", "Roma 
lmparatorlugu", "Roma 
Britanyası", "Ortaçag 
Avrupası", "Rönesans ve Eski 
Avrupa", "Modern Avrupa u 
Amerika", "Aydınlanma Çagı 
Galerisi", "Eski Yakındogu·, 
"Yunanistan ve Roma", "Dünya 
Kültürleri", "Asya" ve "Geçici 
Sergiler" gibi ana bölümlerden 
oluşuyor, ancak her ana 
bölüm kendi içinde farklı 
seksiyonlara ayrılıyor. Örnegin 
Roma lmparatorlugu'na dair 
tarihsel bir yolculuk yapmak 
isterseniz Yunan Bronz 
çagından başlayıp, Eski 

Yunan'a geçebilir, Bassai 
heykellerine ve Atina 
Akropolü'ne, oradan "Eski 
Yunan dünyasına" 
uzanabilirsiniz. Ama 
yolculugunuz bununla da bit­
miyor. "Günlük hayat", "Roma: 
Şehir ve İmparatorluk", "Roma 
lmparatorlugu öncesinde 
ltalya", "Eski Kıbrıs" ve daha 
pek çok bölüm ve döneme 
dair keşfedilecek binlerce 
detay sizi kendine çekmeye 
devam ediyor. 5.5 dönüm arazi 
üzerine kurulmuş, 5 katlı, 97 
bölümden oluşan müzede 
"Avrupa ve lngiltere" ile 
"Roma İmparatorlugu" 
bölümündeki kimi eserler 
hariç İngiltere kaynaklı pek 
fazla tarihsel esere rastlamak 

mümkün degil. Türkiye'den 
götürülen eserleri gezerken, 
örnegin; Nemrut'tan getirilen 
kanatlı, insan başlı aslan 
heykelinin önünden geçip, 
Lykia'dan taşınan Nereidler 
Anıtı'na bakabiliyor, dünyanın 
7 harikasından biri kabul 
edilen Karia satrabı 
Maussollos'un 
Halikarnassos'taki (Bodrum) 
mezar anıtını 
inceleyebiliyorsunuz. Bu 
durum insanı düşündürüyor 
tabii, ancak insan bir yandan 
da nasıl bir dünya görüşünün 
ı50 küsur yıldır onca emek, 
kararlılık ve maliyetle bunca 
eserin binlerce kilometre 
öteye taşınmasına yol açtıgını 
merak etmeden edemiyor. 
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METE TUNÇAY'IN 
70. YAŞI KUTLANDI! 
Türkiye tarihçiliginin 
Onemli ve en özgün ismi 
olan Mete Tunçay'ın 70. 
yaşı, ı Aralık Cuma günü. 
Tarih Vakrı ve Bilgi 
Ontversitesi'nin birlikte 
düzenledigi bir etkinlikle 
kutlandı. Tunçay'ın 
zengin ve renkli 
yaşantısının -Türkiye'nin 
yakın tarihiyle de 
çakışan- önemli 
dönemeçlerine 
tanıklıkların dile 
getirildigi birinci 
oturumun konuşmacıları 
Taner Timur, Fahri Aral, 
Murat Belge ve Levent 
Yılmaz oldu. Tunçay'ın 
sosyal bilimlerin çeşitli 
alanlarına yaptıgı katkılar 
ise Levent Köker, 
Cemil Koçak, Uygur 
Kocabaşoglu ve Ahmet 
Demirel'in katıldıgı 
ikinci bir oturumda 
degerlendirildi. 
Konuşmacıların niteligi 
ve bütün konuşmaların 
"Mete Hoca" ile ilgili 
olması, hem katılımcılar 
hem de konuklar 
açısından keyifli bir 
zaman diliminin 
paylaşılmasına 
vesile oldu. 

BURSA İPEK YOLU 
FiLM FESTİVALi'NE 
BÜYÜK İLGİ 
13-17 Aralık 2006 tarihleri 
ırasında Bursa Büyükşehir 
Belediyesi tararından birincisi 
ıerçekleştirilen Uluslararası 
Bursa ipek Yolu Film Festivali, 
Tayyare Kültür Merkezi'nde 
yapılan kapanış töreninin 
ardından sona erdi. 

Festivalin film programı 
oluşturulurken, ipek Yolu 
rotasındaki ülkelerin ulusal 
ılnemalarından son dönem 
Omeklerin derlenmesine özen 
ıosterildi. Festivale Bursalılar 
YOiun ilgi gösterdi ve 

"BU FOTOGRAFLAR BENİ CEZAEVİNDEN DIŞARI ÇIKARMALI" 

TUTSAK KADINLARIN PORTRELERİ 

Goethe lnMitut-İ6ta nbu l  ve Anado lu  Kültü r A. Ş. 'n i n  d eMeğiyle  
h az ırl a n a n, Eva Ha u l e- ''Tuttıak Ka d ı n l a rın  Portre leri "  a d l ı  
üotoğraü öergiö i  8-27 O c a k  20 0 7  tarih leri a raö ında  
Kar9 ı San a t  Ça l ı 9 m a l a rı 'n d a  a çı k  o lacak. 

Eva Haule bir RAF üyesi. 1986 
yılından beri cezaevinde. ilk üç 
yıl tek kişilik bir hücrede 
tecritte kaldı. 1989 yılında 
başlattıkları açlık grevinin 
sonunda başka bir cezaevine 
gönderildi ve koşulları bir 
ölçüde "normalleşti". Burada 
dışardan gelen iki gönüllü 
fotograrçıyla tanıştı ve 
düzenledikleri kurslara katıldı. 
ilk fotograf denemelerini 
cezaevindeki bazı tutuklularla 
yaptı. Bu çalışmaların başarısı 
üzerine bir proje oluşturmak 
üzere tutuklularla tek tek 
görüştü. "Görünmez kılınmış. 
dışlanmış ve yalıtılmış 
kadınların fotogranarını 
sergileme düşüncesi herkesin 
hoşuna gitti." 

Böylece 1998-2003 yılları 
arasında Almanya­
Preungesheim cezaevinde 
"Tutsak Kadınların Portreleri" 
sergisi oluştu. Eva Hauie 
projeyi oluşturan tutuklularla 
ilgili şunları söylüyor. 
"Foıografını çektigim 21 
kadından 14'ü uyuşturucu 
baglantısı nedeniyle buradaydı. 
Kadınlardan 8'i başka ülke 
kökenliydi: ABD, Trinidad, 
Kolombiya, lsveç. Bosna, 
Makedonya, Türkiye. ( . . .) 
Onlarda beni çeken şey, belki 
de böylelikle 

neredeyse tüm seanslar doldu. 
Festivalin en ilgi gören 
bölümünü ise "Galalar" 
oluşturdu. Derviş Zaim'in 
"Cenneti Beklerken" filminin 
galası, yönetmenin katılımı ile 
gerçekleştirildi. Ömer Ugur'un 
çektigi "Eve Dönüş" filmi, 
oyuncusu Mehmet Ali Alabora 
ve yönetmeni Ömer ugur'un 
katılımı ile gerçekleştirildi. 

Türk sinemasının gelecegine 
verdigi önemin ifadesi olma 
özelligini taşıyan ilk Muhsin 
Ertugrul Umut Ödülü, Çagan 
lrmak'a verildi. Çagan 
lrmak'ın, 16 korku 
hikayesinden oluşan "Kabuslar 
Evi" serisinin "Hayal-i Cihan" 

genelleştirilebi lecek olan: Zor 
yaşamı onur ve güzellik içinde 
taşıyorlardı; yaşadıkları her 
şeye karşın -sokakta yaşamak, 
şiddete maruz kalmak, hastalık, 
yoksulluk, çocuklarından ayrı 
kalmak- yıkılmamışlar, 
sinmemişler. Bunu 
yansıtıyorlar, yüzlerinde de 
gördügüm bu. Kadınlar onlara 
saygıyla baktıgımı biliyorlar, 
fotograflarını da öylece 
çektigimi; onları güzel 
buldugumu . . .  " 

Eva Haule'un cezaevindekilerle 
ilgili yorumu şöyle: 
"Özgeçmişlerimiz tümüyle 
farklı da olsa bizi birbirimize 
baglayan şu oldu: Herkesin 
'normal bir vatandaş yaşamı' 
diye adlandırdıgı şeyle bizim 
hiçbir şekilde uyum saglayama-

isimli filmi Uluslararası ipek 
Yolu Film Festivali'nin 
Kabuslar Evi Bölümü'ne konuk 
oldu. Çekimleri Bursa'nın ilçe 
ve köylerinde gerçekleştirilen 
Kabuslar Evi için bir başka 
özel gösterim de, filme 

mamız ve bunu istemememiz. 

Egemen olan bu ilişki 
biçimlerine ve toplumsal 
ölçülere -buna baglı olan kadın 
şemasına da- uymuyor olmamız 
bizim sorunumuz degil." Haule. 
bir tutuklu olarak yaklaşımını, 
"içsel özgürlügü ve canlılıgı 
cezaevinde de olsa 
koruyabilmek için üretici olmak 
mutlak bir zorunluluktur" 
diyerek açıklıyor. Yaşanan 
fotograf deneyi için ise şunları 
söylüyor: "Kadınlardan hiçbiri, 
kendini öngörülen bir izleyici 
kitlesi için ortaya koymadı. Her 
şeyden önce, kendileri, aileleri 
ve dostları için istiyorlardı 
fotogranarı. Ve ben de bir sergi 
yapayım diye. Her zaman dile 
getirdim: Burada yaptıgım şey, 
beni buradan dışarı çıkarmalı." 

yardımcı oyuncu olarak destek 
saglayan Bursa'nın tarihi 
Cumalıkızık Köyü sakinleri için 
düzenlendi. Köy kahvesinde 
yapılan "Takip" filminin 
gösterimine Cumalıkızık 
köylüleri büyük ilgi gösterdi. 

Kadın mahkum 

Joanne ve 

Çiğdem' in 

fotoğrafları. 

Cumalı kızık 

köyünde 

film gösterimi. 
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L'lUıutnıticn 

dergisinin 

26 Kasım 
1910 tarihli 

ve 1515 
numaralı 

S8)'1Stntn 

lcapağı. 

26 KASIM 1910 

ŞARK GÖRÜNTÜLERİ-3 
L'IHwtratton dergisinin 26 Kasım 1910 tarihli ve 

1515 numarala sayasında "Şark Görüntüleri" 

başlıta altmda yer alan, jules Gervais-Courtellemont adla 
fototrafçmm kaleminden çıkmış ve görüntüleriyle 

resimlendirilmiş olan özel bölümün ilk iki kısmanı 
geçen iki sayımızda vermiştik. Uzunlutundan 

dolayı birkaç sayıya yaymak zorunda kalacağamm 

söylediğimiz bu metnin sonunu bu sayıda veriyoruz. 
Bu bölümde yazar, ağırlıkla olarak Şam'dan ve 
Hicaz demiryolundan bahsetmektedir. 

Şam'ın çanlan. Boyacılar bu teraslarda mavi pamuklulanru giineşte kunıtuyorlar. 
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Kör ça r� a tl ara bürü n mü� kapka ra h o rtlak lar  g ib i  kadmlar  öeMizce 

6evdikleri n i n  m ez arlarma doğru ö üz ü l üyorl a r. Bu  a n neler, bu kız l a r, bu  d u l l a r  

o n l a ra b ir  d ereceye k a d a r  özgü rlük  wğl ayan ö lü leri n a raöm d a  kend i evleri n de 

gib i l er. Parla k  b i r  ı� ık  wçan gökkubben in  a ltınd a  Mkin b i r  �eki l d e  gez i n m e  

özgü rlüğü; a rkada� larıyl a  b u l u � m a  özgürl üğü; b u  d ü nyadan ayrı l an l ar hakkı n d a  

6ohbet e t m e  özgürl üğü . . .  

Şam'ın üç tren istasyonu bulunuyor, 
zira üç demiryolu bu şehre ulaşmak­
tadır: Bunların biri dişli olup, yolcu­
larını Beyrut'tan aldıktan ve Cebeli­
lübnan'ın tepelerine kadar çıkardık­
tan sonra Barada Nehri kıyı larını ta­
kip ederek halifelerin eski kentine 
kadar götürür; diğeri Havran'ın ta­
hıl larla kaplı uçsuz bucaksız ovaları­
na uzanır; sonuncusu ise Hicaz De­
mlryolu adıyla bi linen ve Mekke ile 
M dine'ye kadar giden yolun baş­
ı ngıç noktasıdır. 

birçok 
şka işaretini de görmek mümkün. 

H r şeyden önce, bu üç tren istasyo­
nunu birbirine bağlayan bir elektrik-

rşıyla yeni restore edilen meşhur 
mevi Camii dahil olmak üzere bütün 

ntl aydınlatan elektrikli ışıklar. 

1 1 mın meşhur mabetleri arasında 
y r alan Emevi Camii ı893'teki bir 
y ngında tamamen yok olmuştu. 

n ak Anka kuşu gibi bu cami kül le­
nd n yeniden doğmuş, Müslüman-

ların imanıyla tamamen ve aslına 
sadık olarak pembe mermerden sü­
tun sıraları, sedir ağacından yapıl­
mış, vernikle boyanmış ve tezhip 
edilmiş tavanları, güzelim halı larıy­
la tekrar inşa edilmişti . 

Ah!  İslamın kutsal camilerinin yer­
lerini kaplayan o hal ı lar !  Renkli 

camların içinden süzülen Şark gü­
neşinin sıcak ışınlarında parlamala­
rını nasıl anlatsam? Çiniler, hal ı lar, 
mermer mozaikler, ahşap oyma­
lar ... işte Binbir Gecelerin Şark'ını 
gerçekten hatırlatan bir bunlar kal­
dı .  Şam'ın muhteşem konaklarında, 
istanbul 'un, Bursa'nın,  Şam'ın Ha­
lep'in ve Kudüs'ün mabetlerinde, 
özel l ikle de Hz. Ömer'in o güzel ca­
mi inde, ziyaretçi kendini gerçekten 
de Şehrazad'ın ülkesinde gibi hisse­
debiliyor. 

Bütün bunlar, develeri korkutup İb­
rahim zamanından beri değişmemiş 
insanları, Taşlık Arabistan'ın ıssız­
l ıklarının Bedevilerini hayrete dü­
şüren lokomotiflerin getirdiği mo­
dernlikle ne kadar garip bir tezat 
oluşturuyor! 

Her şeyi dümdüz eden terakkinin 
önüne geçilmez kanunu bu . . .  Tek di­
leğim, terakkinin gene de uzun bir 
süre daha yerel renklerin hoşluğu­
na, eski Arap mezarlıklarının süku­
netine acısın ve Şam'ın güzel sonba-

Şam'da gün 

batımı: 

Mor saat. 

Kenaan 

ülkesinde 

bir demiryolu 

makasçısı. 
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har akşamlarının batan güneşinin 
ışığında parıldayan o güzelim ve za­
rif minarelerini yüksek fabrika ba­
calarından korusun! 

Yeter ki her öğleden sonra yüzlerce 
kadının ölenlere eşlik etmek için 
aralarında gezindikleri parlak renk­
lere boyalı taşlarla süslü beyaz ve 

sevdiklerinin mezarlarına doğru sü­
zülüyor, yanlarında getirdikleri çi­
çek ve güzel dallarla süslüyorlar. 
Her yerde rastlanan dindarca ve do­
kunaklı hareketler . . .  

Bu anneler ,  bu kızlar, b u  dullar on­
lara bir dereceye kadar özgürlük 
sağlayan ölülerin arasında kendi 

tirahat yerlerine yayı lmış hem hü­
zünlü hem neşel i  yumuşaklığa uyan 
h isler . .  

Şam'ın Hıristiyan kadınları Müslü­
manlarla aynı çarşafları giyiyorlar. 
Onlar gibi bu geniş siyah örtüyü bel­
de sıkılmış bir şekilde bütün vücut­
larını örtecek şekilde giyiyorlar; an-

B i r  ca m i  vago n u !  Akla bu kad a r  uyu mwz gelen ik i  ke l i m e n i n  garip b i r  9ek i lde  

b ir  a raya gel meô i nd e n  o lu9 a n  a ma 9 a 9 1 rtı cı b ir  gerçeği ta n ı m l aya n b i r  tab ir! 

Ancak b u  gerçek de gayet dü9ü n d ü rücü, z i ra modern b i l i m6e l  i lerl em en in  

kutw l  kentlere hac g ib i  İ6 l a m m  en gelenek6el ve e n  kutw l  9ekl l leriyle  

na6 L l  bağda9a b i l d iği n i  gö6termekted i r. 

Şam'da bir 

Arap evi: 

Pembe ve 

siyah 

mermerle 

kaplı iç avlu. 

Cami vagonu. 

pembe mezarların bulunduğu geniş 
kabristanlarda bile hayat neşesi ve­
ren ve renkleri titreştiren Şam'ın o 
berrak havasını bir müddet daha 
koruyabilsin! 

evlerinde gibiler. Parlak bir ışık sa­
çan gökkubbenin altında sakin bir 
şekilde gezinme özgürlüğü; arka­
daşlarıyla buluşma özgürlüğü; bu 
dünyadan ayrı lanlar hakkında soh­
bet etme özgürlüğü. Kederli özlem-

Kör çarşaflara bürünmüş kapkara !erin, sade, küçük ve gerçek sevinç-
hortlaklar gibi bu kadınlar sessizce !erin birbirine karıştığı, bu ebedi is-

cak dinleri onları yüzlerini ve saçla­
rını örtmeye zorlamadığından, çar­
şaflarını sadece omuzdan aşağı giyi­
yorlar. Moda dergileri vasıtasıyla 
uzaktan da olsa bir Paris etkisi his­
sed ilen saçlarına ise, henüz şapka­
nın yerinden edemediği gayet zarif 
ve rengarenk motiflerle işlenmiş 
beyaz bir örtü örtüyorlar. 

Şam'ın ötesinde, Hicaz Demiryolu 
1 . 300 kilometre boyunca Güney-Ba­
tı istikametinde Peygamber'in me­
zarının yükseldiği Müslümanların 
kutsal kenti Medine'ye kadar uzanı­
yor. Artık günümüzde yeni duygula­
rın peşinde koşan ve geniş çöller­
den oluşan seraplar ülkesinde kay­
bolmak iseteyen yolcular birkaç sa­
atte ve konfor içinde oraya ulaşabi­
lecekler. 

Başlıca istasyonlardan biri olan ve 
Hıristiyan yolcuların ötesine geçe­
medikleri Maan'da, Petra harabele­
rine bir gezi düzenlemek mümkün. 
Bir zamanlar önce Nebatiler, sonra 
Romalı lar döneminde Taşlık Arabis­
tan'ın bu başkentine yapılan gezi i l ­
ginç olduğu kadar etkileyicidir .  
Palmyra (Tedmür) gibi terk edilmiş 
bu harabeler tek kelimeyle muhte­
şemdir: Rengarenk kum taşından ka­
yalıklara oyulmuş abideler, derin ve 
ürkütücü geçitler, en güngörmüş 
gezginin gözünde bile garip ve yeni 
şeylerdir. 
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rt ık hacı ların sonsuz çöllerde ardı 
rkası kesilmeyen menzil lerin kabu­
u yerine demiryolunu tercih ettik-

1 rı bir dönemde, hac mevsimi gel-
1 inde resmi trenlere bir de cami 

lr cami vagonu! Akla bu kadar 
yumsuz gelen iki kelimenin garip 
lr şekilde bir araya gelmesinden 
luşan ama şaşırtıcı bir gerçeği ta­
ımlayan bir tabir! 

ak bu gerçek de gayet düşündü-
0, zira modern bil imsel ilerleme­

n kutsal kentlere hac gibi l s lamın 
!enekse! ve en kutsal şekille-

1 nasıl bağdaşabildiğini göster­
kt  dir. 

!erin geçmişin gelenekleriyle verim­
li birlikteliği İ s lam ülkelerinin günü­
müzdeki hızlı ve ümit dolu yenilen­
mesini beraberinde getiriyor. Bu 
güneşli ve hoş iklim lerden Avrupalı 

gezginlerin getirdikleri "Şark Gö­
rüntüleri" arasında, İslamın yeni­
den doğuşunun bu görüntüleri en 
dikkat çekici lerinden bazı larını 
oluşturmaktadır. 

Kapkara 

hortlaklar gibi 

Şam'ın 

kadınları 

sessizce 

sevdiklerinin 

mezarlarına 

doğru süzülüyor, 

çiçek ve 

güzel dallarla 

süslüyorlar. 

Şam' da 

elektrikli 

tramvaylar. 
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& Ar� ivden B ir  Belge d iz imizde b u  ay, Sabah gazeteöi n i n  kap a tı l m aö ı n a  ö ebep 

J o l a n  "mündöebetö iz b i r  te�ekkü r" yazıö ı  yer a l ıyor. Belgemize göre, Sabah 
.!: gazeteöin in  1 07 1  n u m a ra l ı  ve 1 4  Ağu6to6 1 892 tari h inde yayınlanmı� o l a n  
aQ 

t "Su ret-i Te�ekkürndme"  yazı ö ı n d a  "mü n döebetö iZ b i r  bıkra " yer a l m ı�tı r. 

) B u  yazıyı kaleme a lan ları n  Sul ta n  II. Abdü l h a m i d 'e övgüler d üzmek iöterken 

e l abı b i raz bazla uzattıkla rı ve yazı n ı n  6 0 n l a rı n a  d oğru d a  giderek a n l am6LZ la�an 
< 

16 

terkip lerle iyice öaçm a la dıkl a rı görü l mekted ir. 

Aydan Çelik'in 

çizimiyle 

Abdülhamid. 

Arşivden Bir Belge dizimizin bu ayki 
sayısında, Sultan il. Abdülhamid'in 
"istibdad" döneminde yaşanmış i l­
ginç bir sansür hikayesine i l işkin 
belgeler okuyacaksınız. Sultan i l .  
Abdülhamid'in 30 y ı l  süren "istib­
dad" dönemi (1878-1908) boyunca, 
Osmanl ı  lmparatorluğu'nda gazete 
kurmak da, kurulmuş gazeteleri çı­
karmayı sürdürebilmek de, döne­
min ağır sansür koşul larına gazeteci 
kimliğinden ödün vermeksizin da­
yanabilmek de çok güçleşmişti. Sul­
tan i l .  Abdülhamid dönemi basın 
sansürü üzerine yazan Cevdet Kud­
ret Solok, padişahın iri burnuna atıf 
yapılabileceği için coğrafya kitapla­
rından "burun" kelimesinin bile çı­
karılmış olduğunu yazmaktadır. " lh-

tilal, " "suikast," "hükümet darbesi," 
"Kanun-ı Esasi" ve benzeri siyasi ke­
limelerin de sözlüklerden bile çıka­
rılmış olduğu bilinmektedir.' Örne­
ğin Mete Tunçay, Sultan il. Abdül­
hamid döneminde yayınlanan Re­

öimli  Kamiıö-ı Oömcin! sözlüğüne 
al ınmamış olan kelimelerden olu­
şan uzun bir l iste yayınlamıştır.> 
Sultan il. Abdülhamid döneminde 
Osmanlı  basınına çok ağır sansür 
uygulamaları getirilmiş,J birbiri ar­
dınca çıkarılan irade-i seniyyeler 
sansür yasaklarını giderek içinden 
çıkılmaz bir hale sokmuştu.4 

Ünlü yazar Hüseyin Cahid Yalçın 
Cdebiyat Hatıraları 'nda, Sabcih ga­
zetesinde "şevketlu gazi Abdülha­
mid  han-ı sanl" nitelemesindeki 
"şevketlu" sözcüğünün "lam" harfi­
nin bir mürettib hatası sonucunda 
düşmesinden sonra "şu kötü Abdül­
hamid han-ı  san!" olarak okuyanla­
rın Yıldız Sarayı'nda kopardığı kıya­
meti ve gazetenin sansür tarafından 
kapatıl ışının komik hikayesini ay­
rıntılarıyla anlatmaktadır.s 

Sabcih gazetesinin 1071 numaralı ve 
14 Ağustos 1892 tarihli sayısının bi­
rinci sayfa dördüncü sütununda ya­
yınlanmış olan "Suret-i Teşekkürna-

me" yazısında "münasebetsiz bir fık­
ra" yer almıştır. Sultan i l .  Abdülha­
mid tarafından şahsen dikte ettiril­
miş olduğu anlaşılan 16 Ağustos 1892 
tarihli bu "irade-i seniyye-i hususi­
ye" metininden, gazetenin bu sayısı­
nı incelediği ve bu "münasebetsiz bir 
teşekkür" yazısının yayınlanmasına 
izin vermiş olan sansür memurları­
nın uyarılması istediği anlaşılmakta­
dır. Ayrıca, bir daha böyle bir "mü­
nasebetsizlik" yapılmaması için "Sa­
bah gazetesinin münasib bir müd­
detle ta'tll edilmesi" de "ba irade-i 
seniyye" emredilmiştir.6 

Sultan i l .  Abdülhamid dönemi san­
sür politikaları açısından bakılınca, 
buraya kadar alışı lmadık bir şey yok. 
Ancak, Sultan I I .  Abdülhamid'in ga­
zete kapattırmak için vermiş olduğu 
bu irade-i seniyyeye sebep olan "Su­
ret-i Teşekkürname" başlıklı makale 
okununca olay açıklığa kavuşmakta­
dır. Yazıdan anlaşıldığı kadarıyla, 
lmroz Adası'nda bulunan bir cami­
nin minaresi, müezzin mahfeli ve şa­
dırvanının yapılması ve caminin dış 
sıvalarındaki eksiklerin giderilmesi 
için Sultan il. Abdülhamid "onyedi 
bin küsur kuruş" yardım göndermiş, 
caminin eksikleri bu bağış sayesinde 
tamamlanabilmiştir. Bunun üzerine, 
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oluşturulan bir komisyon hem inşa­
at işleri i le ilgili olarak bilgi vermek, 
hem de gazete sütunlarında Sultan 
il. Abdülhamid'e övgüler düzmek fır­
satından yararlanmak için ağdalı bir 
"teşekkürname" kaleme alıp Sabdh 

azetesine göndermişlerdir. Sabdh 

azetesi de padişaha yaranmak için 
bu yazının başına küçük bir giriş ya­
zısı ekleyerek, yazıyı aynen yayımla­
mıştır. Ancak, riyakarlık kokan bu 
yazıda övgüler son derece ağdalı bir 

Diihiliye 
Hayrlit·ı seniyye-i hiliifet-penahilerine 
hadd ü payan olmayan veli-i ni'met-i 
bl·mlnnetimiz şehriyar-ı kesirü'l-asar 
efendimiz hazretlerinin nam-ı 

Silret-i 
Tefekkümame 
Neyyir-i a'zam- burc-ı hilafet, 
hQrşid·i tabnak-ı füluk-ı saltanat 
pAdişAh-ı din-penah ve şehinşah-ı 
takvli·iktinah emirü'l-mü'minin, 
halUıH resul-i rabbü'i-alemin, veii-i 
nı'met-i bi-imtinan halledallahu hilafetihi 
116-Ahiri'd-devran efendimiz hazretlerinin 
COIQs-ı mes'adet-büruz-ı 
Qmrlin-perverlerinden bu ana kadar 
manzur-ı nazar-ı şükran olan binlerce 
asar-ı hayriyye-i diyanet-güsteranelerine 
bir zamime-i cemile olmak üzere lmroz 
cezlresinde mukaddema nam-ı namH 
hazret-i giti-sitaniye mensuben bina ve 
lnşli olunmuş olan cami'-i şerifin 

-

tetlmmatından bulunan minare ve 
müezzin mahfeli ile şadırvan ve dış 
sıvaları nevakısının keşfi mucibince 
onyedi bin küsur kuruşun sarfıyla inşa ve 
llcmlli hususuna irade-i müberrat-ade-i 
hazret-i zıllullahi şeref-riz-i sunuh ve 
ıudür buyurularak tebliğ buyurulmuş ve 
bunun için teşkil kılınan 
lcomısyon-ı acizanemiz dahi şu hidmet-i 
mukaddeseyi kemal-i şevk ü sürur ile 
lflya bi'l-müsaraa bir aydan beru tertibat 
ve levazımatın istihzar ve istikmilli ile 
lftlglil etmekde bulunmuş idi. Geçen 

ümame suretinin dördüncü sütuna 
or eden kısmında münasebetsiz bir 

a münderic bulunmuş olduğundan 
Or me'murlarına tenbihat-ı ekide-i 

di l le ve sarmal terkiplerle düzül­
müştür. Yazı, özel l ikle sonlara doğ­
ru, ne dendiği bile anlaşılmayan bir 
saçmalıklar yumağı haline dönüş­
müştür.7 iş te gazetenin dördüncü 
sütununa denk gelen bu "münase­
betsiz bir fıkra" bölümü, "kaş yap­
mak isterken göz çıkaran" Sabdh ga­
zetesinin geçici olarak kapatılması­
na yol açmıştır . . .  

YARD. DOÇ. DR. YAVUZ SELİM KARAKIŞLA 
BOÖAZIÇI ÜNiVERSiTESi TARiH BÖLÜMÜ 

ÖÖRETIM GÖREVLiSi 

nami-i şehinşahilerine mensub olarak 
mukaddema lmroz ceziresinde bina ve 
inşa olunan cami'-i şerifin tetimmatından 
bulunan minare ve levazım-ı siliresinin 
komisyon-ı mahsus ma'rifetiyle inşasına 
mübaşeret olunduğunu ve bu vesile ile de 

Cuma günü lmroz'da me'muren 
bulunan sancağımız Limni mutasarrıfı ile 
siiir bi'l-cümle me'murin cami'-i nur 
satı'-ı mezkura muvasalat ve ba'de's-salat 
zebh-i kurban ile minare-i mezkurenin 
temeli atılmış ve bu aralık cami'-1 şerifin 
imamı mekremetlu Hafız Abdi Efendi 
tarafından halife-i takva-şiar ve 
şehriyar-ı celilü'l-asar veli-i ni'met-i 
bi-minnetimiz efendimiz hazretlerinin 
temadi-i ömr ü afiyet ve teali-i şevket ü 
saltanat-ı şahaneleriyle daha bu gibi niçe 
niçe asar-ı hayriyyeye muvaffak olmaları 
hakkında müessir bir dua kıra'at olunmuş 
ve bunu müteakib mutasarrıf canibinden 
de saye-i ma'delet ve merhametinde 
refah-ı hal ve ferağ-ı bal ile yaşamakda 
olduğumuz şehriyar-ı kerimü'ş-şiar ve 
tacidar-ı azimü'l-asar efendimiz 
hazretlerinin zaman-ı bedayi'-iktiran-ı 
hümayunlarında her ne türlü müessesat-ı 
hayriyyeye tesadüf olunmuş ve olunmak­
da bulunmuş ise cümlesi icad-gerde-i 
füyuzat-perverde-i hazret-i cihandari 
bulunduğu cihetle bir veli-i ni'met-i ali­
himmetin ni'met-i tabi'yyet ve 
ubudiyyetine (sütun 4) mazhariyyet ve 
a'sar selatin-i siilifeye gıbta-bahş olan 
asr-ı memduh ve mes'udiyetine yetişmek 
şerefine niiiliyyetimiz azimü'ş-şanın şükrü 
ödenilmez ihsan-ı celili ve en bahtiyar 
kulları olduğumuzun burhan ve delili 

mukteziyenin icrasıyla gazetenin ba'dema 
emsilli vechile ta'birat kullandırılarak bu 
yolda münasebetsizlikler vukü'una 
meydan verilmemesi ve şu halden dolayı 
Sabah gazetesinin münasib bir müddetle 
ta'til edilmesi muktezii-yı irade-i 
seniyye-i cenab-ı hililfet-penahiden 
bulunmasıyla ol babda emr ü ferman 
hazret-i veliyyü'l-emrindir. 
fi 23 Muharrem sene 1310 ve 4 Ağustos 
sene 1308 (16 Ağustos 1892) 

Serkatib-i hazret-i şehriyari 
Süreyya 

DİPNOT 
ı Cevdet Kudret. Abdülhamid Devrinde 

San•ür. (lstanbul, Milliyet Yayınları, 19n). 
s. 4]-45. 

2 Mete Tunçay. Olu�um. sayı. 42-43, 
Ekim-Kasım 19n-

l Orhan Kol�lu. "il. Abdülhamit Sansürü." 
Tarih ve Toplum. Cilt. Vll, No. 38, 
Şubat 1987, s. 14-18. 

4 Alpay Kabacalı. Ba�langıcından Günümüze 
Tür�iye'de Badin San.ürü. Clstanbul, 
Gazeteciler Cemiyeti Yayını, 1990), s. 48-82 

5 Hüseyin Cahil. Cdebiyat Hatıra/an. 
Clstanbuk Türkiye iş Bankası Yayınları. 1979, 
s. 103-106. 

6 BOA. iradeler Tasnifi. lrade-i Husüsiye, Genel No, 
924 (157), Husüsi No, 157, 23 Muharrem 1310. 

7 "Süret-i T�kkümame, · Sabah. No. 1071, 20 
Muharrem 1310/ı A�usıos ı308/ı4 A�ustos 1892, 
cumartesi, s. 1, sütun.3-4. 

da'vat-ı hayriyyet-ayat-ı 
hazret-i tilcidarinin tekrar 
edildiğini mutazammın olarak komisyon 
hey'eti tarafından tanzim olunan 
teşekkürnamenin bir sureti teyemmünen 
zirde dere olundu. 

olduğunu mübeyyin bir nutk-ı beliğ irad 
ve kalfaya bahşişler i'tasıyla mesrur ve 
dilşad buyurulmuş ve şu vesile-i hayriyye 
ile cümle tarafından dahi diiima vird-i 
zeban-ı sadakat ve ubüdiyyetimiz olan 
"padişahım çok yaşa" dua-i mefruzü'l­
edası ba-kemal-i ihlas tekrar ve eda ile 
lmroz'da bulunan bendegan ve asdika ez 
ser-i nev hfüz-i mübahat-ı la-tuhsa olmuş 
ve inşa'at ve ta'mirat-ı lazımenin bir 
müddet-i kalile zarfında ikmal ve itmamı 
için komisyon-ı acizanemizce sa'y ü 
gayretden geru durulmamakda olmasıyla 
bi-mennihi'l-kerim ona da muvaffakiyetle 
başkaca arz-ı mefharet ve ubudiyyet 
olunacağı derkilr bulunmuşdur. 
Hemiin cenab-ı haliku'l-arz ve'l-eflak. 
padişah-ı kişver-levlak sultan 
ibnu's-sultan ibnu's-sultan el-gazi 
Abdülhamid Han-ı Sani efendimiz 
hazretlerini bu misillu hayrat-ı 
diyanat-ayatın te'sisi emsal-i 
la-tuhsasıyla dihim-ara-yı saltanat u şan-ı 
ve saye-i sema-paye-i şehriyarilerini 
ila-yevmi't-tenad asayiş-bahş-ı halkı 
cihan buyursun duasıyla südde-i 
seniyye-i hazret-i cihandariye 
olarak arz-ı mahmidet ve şükraniyyete 
cür'et kılındı. 
"Stlret-i Teşekkiimime," Scıbdh, No. 
1071, 20 Muharrem 13ıo/2 Ağustos 
1308/14 Ağustos 1892, cumartesi, s. ı. 

BOA, iradeler, lrade-i Hustlsiye, 
Genel No: 924 (ı57), Hustlsi No: 157, 
23 Muharrem 13ıo. 
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PLEHANOV GEMİSİYLE BOGAZ'DAN KÖSTENCE'YE 

NAzIM HİKMET KAÇIŞINI 
ANLATIYOR 
PROF. DR. METE TUNÇAY 

Ruoya Devlet Sooyal  Siyaoa l  Tarih Ar9 ivi  'nden  o ağ lanarak i lk  kez burada  

açıkla n a n  b i r  be lgeyle, Naz ım Hikmet 'i n  hap iote n  çıkı9ıy la  kaçı9ı  arao ı n d a  

ya9a d ık ların ı  öğren iyoruz: "Sık o ık  takoi d eği9tirerek Boğaz 'a vardım.  

t:ni9 tem motorla kimoe lerin o lmadığı o yere geld i  ve ben tekneye o akla n dıktan 

oonra motoru oürdü. Boğaz 'dan çıktığımızda Plehanov gemio iyle kar9 ı la9tık. 

Nereye kaçacağım bark etmeyeceği iç in  Bu lgariota n 'a gitmek yerin e  gemiyi  

durdurup adımı  oöylemeye ve eğer beni  gemiye a l ırlaro a, Romanya 'ya 

gitmeye kara r  verd im. " 

Nazım 
Hikmet' in 
Saalburg 
yakınlarında, 
Saale 
Irmağı üzerinde 
oluşturulan bir 
gölette çekilmiş 
fotoğraflarından. 

TQm görsel malzeme 
TUSTAV arşivlerinden 
alınmıştır. 

Nazım Hikmet' in babası Hikmet Bey, 
annesi Celi le Hanım'dan ayrıldıktan 
sonra Cavide Hanım adlı biriyle ev­
lenmiş ve ondan Metin ve Melda 
adlı ikizleri olmuştu. Melda (1926-
2004. Sonraki eşinin soyadıyla Kal­
yoncu) i lk  evlil iğini Refik Erduran'la 
yapmıştır. Nazım'ın öz kız kardeşi, 
kendisinden beş yaş küçük olan Sa­
miye Hanım'dır (ı907-94: Yaltırım). 
Me!in ve Melda ise baba bir, anne 

ayrı kardeşleridir. 1951 yıl ının hazi­
ran ayında Melda ile Refik Erduran 
henüz nişanlıydılar. Refik Erduran 
son yıl larda Nazım' ı  kaçırma öykü­
sünü açıklamıştır: Mal ik Yolaç'a ait 
Christcraft marka hızl ı  bir motorya­
tı  deneme bahanesiyle ödünç alıp, 
Nazım'ı Karadeniz'de Romen Pleha­
nov gemisine çıkarmış. 

Rusya Devlet Sosyal Siyasal Tarih 
Arşivi'nden sağlanarak i lk kez bura­
da açıklanan belgede, Nazım Hikmet 
(isim vermeden) bu anlatıyı doğru­
luyor ama daha önemlisi, hapisten 
çıkışıyla kaçışı arasında yaşadıkları­
nı da anlatıyor: Dünya Barış Komi­
tesi'nin büyük ödülünün (gıyabında) 
kendisine veri lmesi; pasaport çıkar­
ma girişimi; askere sevk edi lme ha­
zırlıkları . .  Nazım Hikmet yurtdışına 
asıl çıkış nedenini, TKP'nin önemli  
sorunlarını çözmek ve Dünya Barış 
Komitesi'nde etkin çalışmak isteme­
si şeklinde açıklamaktadır. 

Nazım Hikmet' in ı92ı 'de, daha 19 ya­
şındayken girdiği TKP i le i lişkileri 
çok inişli çıkışlı olmuştur. 1929'dan 
itibaren partiiçi muhalefet mensu­
bu, hatta önderi sayılan şair, 1934'te 
"TroçkistPolis muhalefeti"nde ısrar 

ettiği gerekçesiyle partiden ihraç 
edilmişti. (Bkz: Erden Akbulut, Ko­

müniöt fntemaöyonal Belgelerin­

de Nazım Hikmet. TÜSTAV, 2002). 
Ancak hapisl ik yaşamının sonlarına 
doğru yeniden partiye al ınan Nazım 
H i kmet, öldüğünde fi i len merkez 
komitesi durumunda olan beş kiş i l ik 
Dış Büro'nun üyesiydi. 

Nazım'ın " iyi bir komünist" olup ol­
madığını yargılamak bana düşmez. 
Kuramsal bilgisi basmakal ıp  görün­
mekle birl ikte, toplumsal duyarlığı 
ve sezgileri çok güçlüdür. Ancak, 
yeraltı koşul larında çalışan disip­
linli bir parti elemanı olmak için 
gerek alımlı dış görünüşünün, ge­
rekse başkaldırıcı mizacının uygun 
olmadığı açıktır. Şu var ki, Nazım 
H ikmet şiirleri ve tiyatro oyunla­
rıyla, halk kit leleri arasında sosyal 
fikirler uyandırmak bakımından 
bütün gizl i  TKP faal iyetlerinden 
çok daha etki l i  olmuştur. Dünyada 
Türk edebiyatı uzun y ı l lar  hep 
onun adıyla anı lmıştır. Onun öne­
minin,  doğumunun 105. yı ldönü­
münde hala devam ettiğini söyle­
mek, hakbil ir l ik gereğidir. 

METE TUt(ÇAY 

İSTANBUL BiLGİ ÜNİVERSİTESİ TARİH BÖLÜMÜ 
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Bogaı'dan ç1Lkt1Lğ1Lm1Lzda Plehanov gemi&i,yle kar�da�t!Lk . . .  

Romanya Komünist Partisi MK 
Uluslararası ilişkiler Şubesi Başkan 
Yardımcısıyla Nazım Hikmet hakkında 
yaptığım bir konuşma sırasında, Nazım 
Hlkmet'in Romanya'ya varışının kimi 
koşullarını öğrenmiş oldum. 
Bir Romen gemisi Türk 
karasularındayken gemiye bir tekne 
yanaşmış ve teknedekiler birinin 
ıemlye alınmasını rica etmişler. Bunun 
Ozerıne Nazım Hikmet adını söylemiş 
ve Romen gemicilerin adını bilmesine 
sevinmiş. Gemiyle Köstence'ye varılmış 
ve orada olay devlet ve parti 
organlarına bildirilmiş. 19 Haziran 
tonü Nazım Bükreş'e nakledilmiş. 
N. Puhlov /imza/ 
u Haziran 1951 

NAZIM'IN ANLATIMI 

Hapisten çıktıktan kısa bir süre sonra 
avukatımın adresine Paris'ten, Dünya· 
Barış Komitesi'nden bir telgraf aldım. 
Sanırım, joliot Curie imzalıydı ve o 
beni lngiltere'de yapılacak Dünya Barış 
Kongresi'ne davet ediyordu. Telgrafta, 
lngiliz makamlarının vize vermemesi 
durumunda bunu Dünya Barış 
Komitesi'ne bildirmem isteniyor ve 
vize konusunda Komite'nin gayret 
göstereceği söyleniyordu. 
Aradan bir süre geçtikten sonra, 
yine Dünya Barış Komitesi'nden 
kongrenin Varşova'da yapılacağını ve 
mutlaka gitmem gerektiğini bildiren 

Hapiste ıo yıl 
geçiren Nazım, 
DP'nin çıkardığı 
af yasasıyla 
cezaevinden 
çıktı. 

''Türk baö ın ında aökerl iği m i  yapmadığım iç in  paöaport veri lemeyeceği yaz ı ld ı. 

B u n u n  üzeri n e  Pari ö l i  yo lda9 lar  b i r  kam p a nya b a9 l a ttı. Bana  paöaport 

veri lmeyeceğinden emin  o ld uğum iç in  ve ev hapö i n d e  b u l u nd uğum d a n  

Parti ben im Türkiye 'den kaçak çıkm a m ı  kararla9tı rd ı .  Kaçı9 ımı  örgütlemek 

için p a ra gerekl iydi .  Londra üzeri n d en,  d u ru m d a n  h aberdar  ed i len  

Sab i h a  Zekeriya vaö ıtaö ıyla b u n u  h a l l ettim. "  

başka bir telgraf aldım. 
Türk makamları bana pasaport 
vermeyeceği için gidemeyeceğimi 
biliyordum. Paris'te Türkiye Komünist 
Partisi üyesi bir kadın yoldaş vardı ki,  
zamanında pasaportla gitmiş ve ben 
onun vasıtasıyla Türkiye'den legal 
yoldan çıkmak için pasaport istersem 
hükümetin bana pasaport vermeyi 
reddedeceğini bildirmiştim. Türkiye'de 
zamanın polis şefi, Türk burjuva 
gazetelerine bana pasaport verildiğini 
ve benim bu pasaportla çıkıp gittiğimi 
söylemiş. Oysa polis şefi bunları 
söylerken ben lstanbul'daydım ve 

henüz pasaport talebinde bulunmamıştım. 
Aldığı bu malumatlar üzerine bir gazeteci 
İstanbul sokaklarında bana rastladığını 
söyleyerek, verdiği haberi yayınlamanın 
gerekip gerekmediğini polis şefine 
sormuş. Polis şefi, bu malumat basında 
çıkmalı cevabını vermiş ve bu sahte 
malumat bütün Türk gazetelerinde 
yayınlanmıştır.' 
Aradan bir süre geçmişti ki, gerici Türk 
gazetelerinde bana karşı bir kampanya 
başladı ve bu kampanya dahilinde benim 
Varşova'da Dünya Barış Komitesi Başkan 
Yardımcısı seçildiğim, ücretli bir Rus ajanı 
olduğum, bütün şiir defterlerimin Ruslar 

tarafından basıldığı söylenmekteydi. 
Bütün bunlar Türk gazetelerinin birinci 
sayfalarında çıkıyordu. O dönem polis 
takibini artırdı ve evim sabah saat 8'den 
gece saat ıı'ye kadar 45 polis tarafından 
çevriliydi. Bu sebepten dolayı ben tedbir 
aldım ve sakin bir hayat sürdüğüme ve 
kimseyle temasım olmadığına polisi 
inandırmak için hep aynı saatte çıkıyor, 
aynı yoldan gidiyordum. Bu arada 
Paris'ten bir haber aldım. Pasaport 
talebinde bulunmamı ve eğer Türk 
makamları bana pasaport vermeyi 
reddederse, yeni bir kampanya 
başlatacaklarını bildiriliyorlardı. 
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Nazım'ın Rusça 
el yazısı örneği 
ve imzası. 

Türkçesinl 
verdiğimiz 
belgenin 
Rusça orijinali. 
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Bunun üzerine ben yoldaşların rızasıyla 
pasaport için başvurmayı kararlaştırdım. 
Avukatıma tedavi olmak üzere lsviçre'ye 
gitmem için bana pasaport vereceklerini 
söylemişler. ilk muameleler yapıldı, 
ancak birkaç gün sonra askerlik şubesine 
çağrıldım ve orada bana askerlik yap­
madığım için orduya alınmam gerektiği 
söylendi. Sağlık durumum nedeniyle 
askerlikten affedildiğimi ve buna dair 
evrakın ilgili işlemi yapan hastanede 
olduğunu anlattımsa da ordudan gelen 
bir emirle hemen aynı gün ev hapsine 
alındım. 
Gerçi Türk hükümeti kanunlara göre 
bana pasaport vermeme hakkına sahipti, 
ama kurtarılmam için dünya çapında 
yürütülen kampanya 
hükümeti yine de tedbir almaya ve beni 
ev hapsine almaya zorladı. 

uıaau •a roo .deaonacaocn. KO!'Opı..ıe uoD&D 1ı1eu B oı,ao •a 
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Askerlik şubesinden, eğer askerlikten 
affıma dair evrak bulunursa çağrılıp 
pasaport verilecegi bildirildi. 
Türk basınında yine pasaport 
talebinde bulunduğum, 
ama askerliğimi yapmadığım 
için pasaport verilemeyeceği yazıldı. ff dUBJI'. xa TJPtn J.U TOI'O, tn'Oelw opraBllsOJ!8'!lı cua. ı:urpru: 

B. pelllllTlı DUlllıl8 llOJipOOlıl MJl 1Ul.Ul6II D&pHl1 H U.TIUınO paCIO'tO.U ll 
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Bu haberin çıkması üzerine Parisli 
yoldaşlar bana pasaport verilmemesine 
karşı bir kampanya başlattı. Galiba, 
protesto amacıyla Paris'te Türk elçiliğine 
bir yazarlar heyeti gönderilmişti. 
Bana pasaport verilmeyeceğinden 
emin olduğum için ve ev hapsinde 

bulunduğumdan parti benim 
Türkiye' den kaçak çıkmamı 
kararlaştırdı. Kaçışımı örgütlemek 
için para gerekliydi. Londra'daki gizli 
adres sayesinde kendisine bildirilen 
Sabiha Zekeriya yoldaş vasıtasıyla bunu 
hallettim.· Onunla doğrudan bağlantı 
kuramadığım için Dünya Barış 
Komitesi'yle temasa geçtim ve 
Dünya Barış Ödülü'nden bana düşen 
paranın yarısını bu yoldaşa 
vermelerini, diğer yarısını ise benim 
adıma bir lsviçre bankasına 
yatırmalarını rica ettim. Paranın 
yarısı Paris'te bu yoldaşa verildi ve 
Türkiye'ye dönen kocası tarafından bana 
getirildi. Böylece, kaçışımı örgütlemek 
için artık param vardı. Partideki 
yoldaşlar daha büyük gizlilik için kaçışımı 
kendim örgütlememi kararlaştırdı. Bunun 
üzerine, kız kardeşimin bana çok bağlı 
olan, partiye sempati duyan ve polisin ve 
emniyetin hakkında bir şey bilmediği 
kocasıyla kaçışımı örgütledik. 
Türkiye' den kaçmanın üç yolu vardı. 
ı .  Sovyet hududuna gelip buradan 
geçmek. Ama, bu imkansızdı. Çünkü bu 
hudut lstanbul'dan çok uzaktı ve oraya 
kadarki yolda hiçbir teşkilatımız yoktu, 
biz ise yolu bilmiyorduk. 
2. ikinci olanak, kaçakçılarla 
Suriye'ye geçmekti, ama Suriye 
hükümeti beni tutuklayıp Türkiye'ye 
geri gönderecekti. 
J. Üçüncü olanak, lstanbul Boğazı'ndan 
Karadeniz'e açılıp halk demokrasili 
ülkelerden birine, örneğin, Bulgaristan'a 
ulaşmaktı. Bulgar sahili Soıoo mil 
ötedeydi. Böylece biz Boğaz üzerinden 
Bulgaristan'a geçiş olanaklarını 
araştırmaya başladık. İki olanak vardı. 
Birincisi, Karadeniz'de ticaret yapan bir 
motorla yola çıkmak. Ama, böyle bir 
motor satın almak için alıcının tekne 
kaptanı olarak limanda kaydını 
yaptırması gerektiğinden, bu bizim için 
uygun değildi. Bir de, denizciler 
çoğu kez kaçak mal geçirdiğinden, 
lstanbul Boğazı'nda bu tekneler 
sık sık kontrol ediliyordu ve bu motorda 
denizci tezkereli en az üç kişi 
olması şarttı. Bu sebeplerden dolayı biz 
motordan vazgeçtik ve saatte yaklaşık 
2530 mil sürat yapan bir sürat motoru 
almaya karar verdik. Bu tür motorla 
yalnız deniz çok sakinken yol 
alınabildiğinden, kışın yola çıkamazdık ve 
bu yüzden yazın gelmesini bekledik. 
Bu arada Boğaz kıyılarını inceliyorduk . 
Anadolu Kavağı'nda küçük bir deniz üssü 
var. Burada saatte 1720 mil sürat yapan 
dört askeri motor bulunuyor. Bulgar 
sınırı yakınında, lğneada'da başka bir 
askeri üs vardı ve burada da üç dört 
motorlu bot bulunuyor. Eğer teknede 
olduğumdan şüphelenip bu botlarla 
peşime düşecek olurlarsa, sürat farkı 
yüzünden yetişememeliydiler. 
Peşimden uçak gönderirlerse, işte o 
zaman tehlikeli olurdu. 
Satın almayı planladığımız sürat motoru 
çok pahalı ve bu tür tekneleri genellikle 
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ı ngln çocukları ya da Amerikalılar 
kullandığı için, sahil koruma kuvvetleri 
onlardan daha az şüphelenmekteydi. 
Anadolu yakasında, Boğaz'ın Karadeniz 
sahilinde bir plaj var ve zenginler yazın 
burada motorlarla geziniyor. Bu durumda 

nlştemle birlikte ben ve kız kardeşim 
plaja gittik ve böyle bir motorla kolayca 
ve tehlikesizce gidilebileceğini tespit 

ttlk. Ama yine de tehlike büyüktü ve 
Fransız Komünist Partisi'yle temas kurup, 
onlar vasıtasıyla. bana yardım etmesi 
için Bulgaristan Komünist Partisi'yle 
ilişkiye geçmek üzere pasaport alabilecek 
bir yoldaşı göndermeyi kararlaştırdık. 
Ama, bu arada beni yeniden askerlik 
JUbeslne çağırdılar ve orada bana 
askerlikten af evrakının bulunamadığı ve 
bu yüzden askere gitmem gerektiği 
IOylendi. Beni 24 saat için serbest 
bıraktılar ve bu süreden sonraki gün 
askerlik şubesine geleceğime 
dair kefil olacak bir kişi bildirmemi 
istediler. Avukatımı aradım. 
O benim askere alınmadan önce 
muayeneden geçmem gerektiğini ve 
askerliğe elverişli olup olmadığımın 
ondan sonra belli olacağına vurgulayan 
bir dilekçe yazdı. 24 saat sonra askerlik 
şubesine gittim ve beni askeri hastaneye 
gönderdiler. Orada iki doktor bana 
sağlam olduğumu ve askere 
gldebileceğimi söyledi. Ben bunu 
protesto ettim ve sağlık durumumun bir 
doktor heyetince belgelenmesini istedim, 
böylece zaman kazanmış oldum. Öyle bir 
durum oluşmuştu ki, hemen bir 
şey yapmak zorundaydım. 
Bu durumda, 17 Haziran günü kaçmayı 
kararlaştırdım. Sık sık taksi 
değiştirerek Boğaz'a vardım. 
Eniştem motorla kimselerin olmadığı o 
yere geldi ve ben tekneye saklandıktan 
sonra motoru sürdü. Deniz sakindi. 
Boğaz'dan çıktığımızda Plehanov 
gemisiyle karşılaştık ve o zaman 
nereye kaçacağım fark etmeyeceği 
için, ben Bulgaristan'a gitmek yerine 
gemiyi denizde durdurup adımı 
söylemeye ve eğer beni gemiye 
alırlarsa, Romanya'ya gitmeye karar 
verdim. Beni gemiye almazlarsa. 
Bulgaristan'a gidecektim. Bunun üzerine 
bordadaki denizcilere yüksek sesle adımı 
söyledim. Denizcilerden adımı bilen 
bazıları kaptana kim olduğumu söylemiş. 
O Köstence'ye telgraf çekmiş ve 
muhtemelen oradan da Bükreş'e telgraf 
çekilmiş olacak ki, yaklaşık bir buçuk 
saat sonra beni gemiye aldılar. eniştem 
ise geri döndü. Gemide yolcu yoktu, 
çünkü yük gemisiydi. 
Gemi parti teşkilatı sekreteri toplantı 
düzenledi ve ben orada 
denizcilerin benim gemide olduğumu 
ailelerine söylememeleri için 
uyarılmalarını rica ettim. 

DiPNOTLAR 
ı Ankara, 6 Eylül 1950 (TASS). Kudreı 

gazetesinin bildirdigine göre, Ankara polis şefi 
Ankara Ajansı muhabirine ünlü Türk şairi 
Nazım Hikmet, ilerici gazeteciler 
Zekeriya Serıel. Sabiha Serıel. Aziz Nesin ve 

18 Haziran günü Köstence'ye vardım. 
Bir doktor geldi, ama saklandığım 
için beni görmedi. Ardından. 
emniyetten olduklarını sandığım birileri 
gelip beni limandaki binalardan birine 
götürdü ve nasıl geldiğimi sordu. 
Sonra Köstence parti teşkilatıyla 
bağlantı kurdular ve ardından partiden 
bir yoldaş gelip beni il komitesine 
götürdü. Burada. galiba adı 
Lyuba Kişinyovskaya idi. bir yoldaşla 
karşılaştım ve beni parti evine 
götürdüler ki, Bükreş'e geldiğim 
19 Haziran'a kadar orada kaldım. 
Ben Türkiye'den partinin 
bağlantılarını düzenlemek, 
partimiz için önemli sorunları 
halletmek ve Dünya Barış 
Komitesi'nde aktif çalışmak için 
yurtdışına çıktım. 
Bu sorunları çözmek için Moskova'ya 
gitmek istiyorum. Eğer bu sorunları 
burada çözebilirsem. Bükreş'te kalırım. 
Kardeş partilerin ve Dünya Barış 
Komitesi'nin hizmetinde olacağım. 
Haziran 1951 

(Rusçadan çeviren, Rüstem Aziz) 

"solcu olarak bilinen" diğer bazı kişilerin 
gerçekıen de yurıdışı pasaporıu talebiyle ilgili 
makamlara başvurduğunu söylemiştir. 
Bundan başka, polis şefi "bu şahısların 
yurtdışına gitmesinin ülkede toplumun 
yararına·oıacagını kaydetmiştir. 

(RGASPI Rusya Devlet Sosyal Siyasal 
Tarih Arşivi, f. 495, op.47, d. 266, s. 2732 
ve 35) 

• Bu cümlede orjinal metne ve çeviriye 
özellikle müdahale edilmemiştir. 

Bu açıklamadan, Kudret gazetesinin 
·Nazım Hikmet ile Aziz Nesin'in artık 
yurtdışına çıktıkları· haberinin dogru 
olmadığı anlaşılmıştır. (RGASPI Rusya 
Devlet Sosyal Siyasal Tarih Arşivi, 
f. 495, op.47, d. 266, s. 50) 

Bahriye 
mektebinden 
mezun olduğu, 
güverte 
subaylığı 
yaptığı, 
hastalanarak 
çürü!le Çıktığı 
halde Nihım 
Hikmet' in 
askere gitmesi 
için karar 
alındı. Nilzım, 
hazırlıklarını 
yapmak için 
şubeden istediği 
ı haftalık süre 
içinde kaçtı. 

Nazım Hikmet 
ve 1958'den 
197o'e kadar 
TKP'nin leipzig 
bürosunda 
çalışan 
Anjel Açıkgöz. 
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1. DÜNYA SAVAŞI ERTESİNDE 

-ENDONEZYA MÜSLÜMANLARI VE 
HALİFE SORUNU 
DR. MARTIN VAN BRUINESSEN 

Muhammediye, ha l ite-wlta n ı n  m ağlup ed i lmeo i  ve Britanya taratınd a n  barı 9  

ko9 u l ları n ı n  Türkiye 'ye d aya tı lmao ıyla i lgi lenmi9ti. Muotata Kemal 'in  diren i9 

ha reketi Endonezya Müo lümanları ta rat ınd a n  oempatiyle  kar9 ı lanmı9, bu  harekete 

kar9 ı  oava9 i l a n  eden Vahdettin ioe, b irçok Endonezyal ı n ı n  gözünde ken d i n i  ha l ite 

o larak yetkio izle9tirmi9ti. İ lk Tüm İo lam Kongreo i, Hacı Aguo Sa l im 'in  teklibiyle 

Muotata Kemal 'e zaterlerini  kutlayan bir  m eoaj gönderdi. Son ou ltan ü lkeden 

kaçtığın d a  ve Büyük Mi l let Meclioi  Abd ülmeci d 'i dünyevi gücü o lmayan "ru ho a l "  

b i r  ha t ibe olarak ata dığında,  Kem a l iotl ere d uyu lan  co9ku aza l madı .  

ilk Tüm 
lslam Kongresi, 
Hacı Agus 
Salim' in 
teklifiyle 
Mustafa Kenıal'e 
zaferlerini 
kutlayan bir 
mesaj gönderdi. 

id. wikipedia.org 

ÇEVİRİ: AHMET AKŞİT 

3 Mart 1924'te Türkiye Büyük Mil let 
Meclisi'nin Abdülmecid'in halifeliği­
ni lağvetmesi ve El Ezher'in ertesi 
yıl yeni bir halife seçimi için ulema­
yı uluslararası bir kongreye çağır­
ması. kafir boyunduruğu altındaki 
Hol landa Hint Ada

.
lan Müslümanla­

rının içinde bulundukları yaşam ko­
şul larından daha fazla haberdar ol­
malarını sağlamıştı. Bu olaylar ve 
aynı yı l  Hicaz'ın İbn su· ud tarafın­
dan işgali Hint Adaları'nda açık ve 
ateşli bir hareketliliğe yol açtı. Hat­
ta Hollanda Hint Adaları hükümeti­
nin geçici içişleri danışmanı R.A. 
Kern, "Bunun ülkedeki İslam hare­
keti için dönüm noktası olduğundan 
bahseder."• Müslüman liderler bu 
olaylarla birkaç yıl boyunca uğraştı­
lar ve saflarda bölünmeler oldu; 
sonra birden, hal ifelik meselesi bir 
daha hatırlanmamak üzere gündem­
den düştü. 

ENDONEZYA MÜSLÜMANLARI VE 

1920 ÖNCESİNDE HALİFE 

Gerçekte, halife Endonezya Müslü­
manları için hiçbir zaman fazla bir 
şey ifade etmemiştir. 19 .  yy sonları-

na kadar halife, her cuma hutbesin­
de ismi ve Müslümanların hüküm­
darı olarak işlevi zikredilen ama 
varlığı günlük, gerçek hayatta yal­
nızca nadiren anı lan uzak ve nere­
deyse mitolojik bir otorite olarak 
kalmıştır.ı 17. yüzyılda birçok Endo­
nezyalı, halifeyle fiilen Mekke haki­
mi olan Büyük Şerifi (Şerif Hüseyin) 
açıkça karıştırıyordu. O asrın orta­
larına doğru Banten, Mataram (sıra­
sıyla batı ve orta Java' da) ve Makas­
sar'ın (güney Selebes) hükümdarları 
kendi egemenliklerinin ve sultanın 
Müslüman unvanının tanınması ta­
lebiyle Mekke'ye, Halife-Şerif'e elçi­
ler yol ladı lar. Büyük Şerif onları pek 

fazla aydınlatmadı ama istenen un­
vanları ve yeni soylu isimleri de 
verdi (Djajadiningrat, 19 13 : 49-52, 
66-7, 170). 

lstanbul'daki halife, Endonezyal ı lar 
tarafından öncelikle Osmanlı sulta­
nı olarak, yani Rum Sultanı veya 
Malay l iteratürü ve halk di l inde 
Rum Racası olarak bil iniyordu. 

Takımadaların en batısındaki krallık 
olan Açe, 16. yy başlarında Osmanlı 
Devleti'yle diplomatik bağlar kurmuş 
ve hatta Osmanlı sultanına şekilsel 
bir itaatle Portekiz'e karşı giriştikleri 
savaşlarda destek istemişti (Reid, 
ı969). Doğu Hint Adaları'na asla ula­
şamayan bir Osmanlı filosu bir yana, 
bu temaslardan bir sonuç çıkmamış­
tı. Yine de yaygın olarak, özellikle 
Sumatra'da, yardımsever ve kudretli 
bir hükümdar olan Rum sultanının er 
geç Hint Adaları'ndaki dindaşlarını 
kurtarmaya geleceğine inanılıyordu. 
Nitekim, ı9. yüzyılda Hollanda resmi 
makamları, sultanın bir filo gönderip 
Hollanda'yı kovacağı ve Hint Adala­
rı'nı tekrar İslamın egemenliğine so­
kacağına dair yerli halk arasında za­
man zaman söylenti çıktığından bah­
sederlerdi. (Gobee, ı924: 5ı7). 
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187o'lerde Hol landa ile uzun ve kan- nanların halifesi deği l ,  son güçlü 
lı bir savaşa tutuşan Açeliler, Os- Müslüman devletin hakimi olarak 
man l ı  Hanedanı 'na olan şeki lsel gördükleri intibamı ediniyor. 
bağl ıl ıklarını hatırlatarak Osmanlı 
Su ltanı Abdülaziz'e askeri yardım Abdülhamid'in Panis lamcı propa-
tçln başvurmuşlardı .  istanbul 'da gandasının esas i t ic i  güçleri, Singa-
Açe'nin münevver elçisi Hadrami pur ve Batavia'daki Osmanlı konso-
Arab Abdurrahman al-Zahir'e kibar loslarıydı. Bunda, hac vazifesini ye-
bir davet veri ldi ama uzak ülkelerde rine getiren ve kimi durumlarda 

lrlşilecek bir askeri macerayla ilgi- uzun süren Mekke ziyaretinden dö-
lenmeyen sultan kendisine bir vaat­
! bulunmadı. Sadrazamın Açe Sul­
ı anı'na yazdığı ve dekordan öte bir 
manası olmayan nazik mektup bir 
yana, al-Zahir Açe'ye eli  boş döndü. 
(Reid 1972; Schmidt, 1992: 57-66). 

nen Endonezya hacılarının da çok 
az etkisi vardı. Müslüman olmakla 
beraber, Endonezyalı ların gözünde, 
Hollanda Hint Adaları 'nda bulunan 
ve Avrupalı olarak sınıflanan kon­
solosların da sembolik bir önemi ol-

kıştı lar.3 Bu arada konsolosların bu 
Panislamcı faaliyetlerinin fiilen sa­
dece Hicaz demiryolu için para top­
lamaya yaradığı anlaşıl ıyor. (Gobee, 
1924: 5 17; Schmidt, 1992: 89) Sömür­
ge yönetimine karşı Müslüman 
ayaklanmasını tahrik etmeye yel­
tendikleri ya da Hollanda karşıtı 
çevrelerle temasta olduklarına dair 
herhangi bir belirti yoktu. 

19. yy sonunda Mekke'ye, herkes ta­
rafından Cavalı olarak bil inen, bü­
yük sayılabilecek bir güneydoğu As­
yalı cemaat yerleşti. Hollanda ma­
kamları, pek çoğunun hükümet düş-

Bir  06m a n l ı  t i lo6 u n u n  Doğu Hint Ad a l a n 'na a6la u la9amaya n beyh ude giri9 i m i  b ir  

ya na,  06 manl L  Devleti 'n in  bölgedeki te ma6lanndan
_
b i r  6onuç çıkmaz. Yine de 

yaygı n  o larak, özel l ikle Sumatra 'd a  yard ım6ever ve kudretli b ir  h ü kü md a r  o lan Rum 

6 U l ta n ı n ı n, er  geç Hint Adalan 'ndaki d inda9 lannı kurtarmaya geleceğine inan ı l ı rd ı . 

......;,.• (inci.) �/ 

aGro6tddte 
O 200 «IO 600 im 1000 km 

Sultan i l .  Abdülhamid'in Panislamcı 
propagandasının. mütavazı da olsa 
Hint Adaları'ndaki Müslüman cema­
atler üzerinde belirgin etkisi oldu. 
Bu, hiç şüphesiz kısmen geçerliydi 
çünkü sultanın egemenliği, takıma­
daların büyük kısmında etkil i  olan 
sömürgeci Hol landa'nın fi i l i  ege­
menliğinin kurulmasıyla aynı döne­
me denk gelmişti. Halife-sultan li­
derliğindeki güçlü bir Müslüman 
devletin varlığının, kuramsal olarak 
da olsa boyunduruğa karşı isyan al­
ternatifini hatırlatan bir işlevi var­
dı .  insan, bir kez daha Endonezyal ı ­
lar ın  Abdülhamid'i öncelikle ina-

muş olabi l ir çünkü, üç katmanlı bu 
toplumda en yüksek statü Avrupalı 
iken, "yabancı Doğulular" (Çinli ler 
ve Araplar) ve "yerliler" orta ve alt 
sıraları dolduruyordu. Konsolosla­
rın statüsündeki muğlaklık, Hollan­
da (Dutch) H int Adaları sosyal düze­
nindeki keyfiliği de ortaya çıkardı 
ve alternatifler konusunda bir ipucu 
verdi. Konsoloslar. imparatorluğun 
Avrupa topraklarında doğduğu riva­
yet olunan Arap bireylere, ki bunlar 
sonradan Osmanlı vatandaşlığı te­
melinde Avrupalı statüsü de talep 
ettiler, Osmanlı pasaportu vererek 
fiilen bu düzeni sabote etmeye kal-

manı ajitatörler olduğu düşünülen 
bu hacılardan büyük ölçüde şüphe­
leniyordu. Ara sıra halife-sultana, 
Osmanlı  bayrağı ile dönen bir hacı­
dan sözde sadakatle ilgil i raporlar 
gel iyordu. Snouck Hurgronje'nin 
1985 yıl ında Mekke'deki şahsi  göz­
lemleri kes inl ikle göstermiştir ki, 
sömürgeci karşıtı tertiplerin kayna­
ğı kutsal şehir deği ldi .  Hurgronje, 
yine de Mekkeli lerin. yerli ve ya­
bancı sakinlerin tersine, hem Avru­
pa emperyalizminin i lerleyişini hem 
lslam dünyasında büyüyen hakimi­
yetini. hem de direniş hareketlerini 
çok iyi bildiklerini belirtir. 

Endonezya siyasi 
haritası. 
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İs lamın Hol landalı kahini Snouck 
Hurgronje, hacılardan ziyade hal i­
fenin Hol landa · egemenliğini tehdit 
ettiği sonucunu çıkarmıştı .  Hur­
gronje, Avrupalı dostlarını halifeyi 
politik gücü olmayan ruhani bir l i ­
derlik ve  İs lami b i r  papa olarak ta­
savvur ederek yaptıkları ortak hata­
ya karşı ve ayrıca hal ifeden daima 

Yine de Osmanlı  İmparatorluğu'nun 
mağlubiyeti ve İstanbul 'un mütte­
fikler tarafından işgali birçok Endo­
nezya Müslümanı için şok olmuştu. 
Gal ip lerin Türkiye'ye haksız yere 
sert davranmakla kalmayıp, hal i­
feye karşı eylemde bulunmakla bü­
tün İslam dünyasının işlerine karış­
tıkları düşünülüyordu. 1920 yılı or-

ve ekonomik durumları savaşın se­
bep olduğu sıkıntılardan dolayı bo­
zulan Endonezyalı ları memleketleri­
ne götürmek için Cidde'ye beş bu­
harlı gemi gönderdi. Bu arada Hol­
landa'ya dönmüş olan Snouck Hur­
gronje, evvelki tavsiyelerinin tersi­
ne, Endonezyalı tebaanın savaş de­
vam ettiği sürece Hicaz'a gidişlerinin 

Sultan  I I. Abdü lh a mid 'i n  Pa n i6 l a m i6t propaga ndaM n ı n, m ü tevazı da olM, Hi nt  

Ada l a rı 'ndaki Mü6 lüman cem a a tler  üzeri n d e  bel i rgin etki6 i  va rd ı .  Ha l i ue-w lta n 

Liderl iği n deki güç lü  b i r  Mü6 lüman devletin varl ığı, kura mMl o larak da o lM 

boy u n d u ruğa ka r� ı  i6yan a l tern a ti u in i  hatı rla tıyord u. Cndonezya l ı l a r  

Abd ü lh a m i d 'i öncel ikle i n a n a n l a rın  ha l i ue6i o larak  değil ,  wn güçl ü M ü ö l ü m a n  

devleti n i n  haki m i  o l a rak  görüyorla rd ı .  

Kendini 

halife ilan eden 

Şerif Hüseyin'in 

adı cuma 

namazlarında 

birkaç camide 

zikredilir. 

hııp,/ /tr. wikipedia.org 
/wiki/ıC5ı9EerifJilC3 
lBCseyin 

koruma talep edecek olan Müslü­
man uyruklar üzerindeki Avrupa 
otoritesini zayıflatacağından, sulta­
nın hal ife olarak tanınmasına karşı 
tekrar tekrar uyardı. Daha da i leri 
giderek, Osmanlı  sultanlarının hal i­
fe unvanına sahip çıkmalarının ta­
rihsel olarak da İslam hukuku açı­
sından da temelsiz olduğunu gös­
terdi. (Hurgronje, 190 1). Hurgronje, 
bi lg is iyle çağdaşlarını etkilemişti 
ama ortalama Müslüman ondan et­
kilenmemişti. Ona göre sultan hal i­
feydi ama bundan sultanın emirleri­
ne uyması gerektiği sonucunu çıkar­
mıyordu. 

Halife-sultanın etkisi ,  1 .  Dünya Sa­
vaşı'nda ve halife-sultan Mehmed 
Reşad ı9 ı4'te cihat ilan ettiğinde 
gerçekten test edildi. Hol landa ta­
rafsızdı, dolayısıyla konuyla doğru­
dan i lgi l i  değildi ,  fakat anlaşı labile­
ceği gibi, bu olay Hol landal ı  idareci­
ler arasında bazı endişelere yol aç­
t ı .  En azından İstanbul'da çıkan 
Arapça bir broşür Endonezya'yı da 
içine alacak şekilde sömürge halkla­
rını kafir boyunduruğuna karşı 
ayaklanmaya çağırıyordu. 4 Bu çağrı­
nın istekli/hazır bir kitleyle buluştu­
ğuna dair bir belirti yoktur; benim 
bi lgime göre savaş yıl larında sö­
mürgeci hükümetlere karşı herhangi 
bir Müslüman direniş eylemi vuku 
bulmadı. 

tasında reformist İslami bir örgüt 
olan Muhammediye'nin mitinginde, 
İslamı ve hal i feliği bitirmek için bir 
İngiliz manevrası olarak algılanan 
Sevr Anlaşması 'nın dayattığı koşul­
lar protesto edi ldi. Bir karar çıkarı­
lıp Hol landa hükümetine gönderildi 
ve bu protestonun müttefik güçlere 
ileti lmesi talep edildi .s 

Savaşın, Hint Adaları'ndaki Müslü­
manlar üstünde Hicaz'daki olaylar­
dan dolayı farklı bir etkisi olmuştu. 
19ı5 'te ilk defa Britanya ve Hollanda 
yolcu hatları savaş tehlikesinden 
dolayı Cidde'yi pas geçtiklerinden, 
Mekke'ye Endonezya'dan hiçbir hacı 

engellenmesinin daha iyi olacağını 
yazdı. Bunun, sadece onları tehlike­
den uzak tutmak için değil, duyarlı 
zihinlerinin, önceleri saygınlığı olan 
Britanyalı ve Fransızlar gibi yabancı­
lar tarafından kötü muamele gören 
Türklerin anlatacaklarından olum­
suz etkilenmemesi için gerekli oldu­
ğunu düşünüyordu. (Hurgronje, 
ı9ı5). Zaten ı919'a kadar Endonezya­
l ı lar için hacca gitmek fi ilen imkan­
sızdı. Sonuç olarak, 192o'lerin başın­
da hac yolu tekrar açıldığında, En­
donezyalı hacı sayısı eskisine göre 
daha çoktu.6 Bu durum ve erken 
ı92o'lerin Hint Adaları Müslümanla­
rı arasında büyük coşku ve hareket­
lenme yıl ları olması halife sorununu 
aniden -yalnızca geçici olarak- Hint 
Adaları'nın önemli bir sorunu haline 
getirdi. 

İSLAMİ ÖRGÜTLENME VE HİNT 

ADALARI 'NDA HAREKETLENME 

Yerli Müslümanların ilk önemli  ör­
gütleri 1912 'de kurulmuştur. O yıl re­
formist eğitimci Muhammediye ör­
gütü, orta java'daki yerli prensliğin 
başkenti olan Yogyakarta'da kurul­
du. Aynı yıl, daha pol itik olan Sare­
kat İslam (S. I . ) ,  komşu prensliğin 
başkenti Surakarta'da (Solo) kurul­
du. İkisi de, başlangıçta faaliyetleri-

ulaşamamıştı. Aynı yılın başlarında ni  Endonezya nüfusunun yaklaşık 
Hollanda hükümeti, Mekke'de kalan yarısını barındıran Java Adası'yla sı-
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nırlamışlardı. Bir sonraki sene, da­
ha küçük reformist eğitimci cemi­
V ı ler Batı Sumatra'da ortaya çıktı. 1 

Muhammediye radikal reformcuy­
du; Kuran'a ve hadislere dayandırı­
lan pek çok geleneksel ls lami prati-

muhalefet edip, geleneksel İsla­
mı eğitime karşı sınıfların, modern 
bir müfredatın ve okul üniformala­
rının olduğu Avrupa tipi okul ları 
ı rcih ediyordu. Onun kurban ye­
m klerini (selamatan), kutsal mezar 
ziyaretlerini (ziarah kubur) veya tö­
r nlerde sihirli gücü olan metinle­
rin ezbere okunmasını radikal bir 

kilde reddi ve dört geleneksel is­
i mi mezhep ekolünden birinin ta­
kip edi lmesine karşı içtihad (Ku'ran 
v hadislerin bağımsız tefsiri) kural­
larına uyulmasını savunması, gele­
n kselci İslamcılarla tekrarlanan fi­
kir uyuşmazlıklarına yol açtı. Ancak 
Muhammediye, modern okul lar ku­
ran i lk yerli örgüt değildi. Bu konu­
da, Batavia'da 19 1 5'te Araplar tara­
fından kurulan ama Arap olmayan 
Müslümanlara da açık olan El  Cemi­
V tü ' l -Hayriyye (al-Jam' iayya a l ­
Khairiyya) önde gelir. Endonezya 
Arapları'nın çoğu Hadramut köken­
l iydi ve anavatanlarındaki gibi, se­
yit a i lelerinin  sosyal piramidin te­
pesindeki pozisyonlarını kıskançlık­
la kolladığı, şiddetle katmanlaşmış 
bir cemaatti. El Cemiyetü'l-Hayriy­
ye'nin kurucuları ve l iderleri seyitti 
ama üyeleri ve öğretim kadrosunda 
yerli Endonezyal ı lar ve seyit olma­
yan Araplar da vardı. Esasen hoca­
lardan en bilgi l isi ,  Mekke'de okuyan 
ama Mısır' dan gelen, reformist fikir­
leri de iyi bilen Sudanl ı  Ahmad Sur­
katti idi. Seyitlerle çıkan bir ihtilaf­
tan sonra Surkatti, üyelerinin büyük 
bir kısmıyla beraber El Cemiyetü' l ­
Hayriyye'yi terk ett i  ve açıkça refor­
mist olan El  İrşad (Al-Irshad) örgü­
tünü kurdu. Büyükçe bir Arap cema­
atinin olduğu her yerde El  irşad'ın 
kolları ve okul ları kuruldu. Örgüt 
hiçbir zaman Muhammediye kadar 
büyümedi ama Surkatti, tartışmalı 
da olsa Endonezya'daki en etkili re­
formist düşünür oldu.s 

Başlangıçta Müslüman müteşebbis­
lerin yardımlaşma cemiyeti olan Sa­
rekat İslam (öncesinde Müslüman 

tüccarların kurduğu birkaç yerel ör­
güt vardı, örneğin Sarekat Dagang 
İslam) özel l ikle daha güçlü olan Çin­
li rakiplere karşıydı. Yine de birkaç 
yıl içinde Müslüman nüfusun her 
kesiminden destek gören ilk yerli 
ulusal Müslüman kitle örgütü oldu. 
Süreç içinde liderlik; Solonlu (Solo­
nese) batik tüccarı Samanhudi'den 
Doğu Javal ı  aristokrat Tjokroamino­
to'ya ve Batı Sumatralı Hacı Agus 
Salim'e geçti. Sarekat İs lam tarafın­
dan tahrik edilen köylü ve küçük 
kasabalı nüfusun hareketi mesihçi 
bir boyuta ulaştı, Tjokroaminoto yı­
ğınsal gösterilerde mucizeler yara­
tan mesih olarak karşılandı. 

Sarekat İslam'ın kamuoyunda hızla 
artan desteği ,  hareketin iç inde 
Tjokroaminoto ve Salim'den daha 
radikal, güçlü bir sol kanadın ortaya 
çıkmasına yol açtı. Bu sol kanadın 
en güçlü desteği, gerçek proletarya­
ya sahip birkaç şehirden biri olan 
kuzey kıyısındaki Semerang'dı. Ye­
rel S . I .  liderleri aynı zamanda Hint 
Adaları Komünist Partisi 'ne (PKI) 
dönüşecek olan yapı içinde de faal­
di .  Bunlar, bir şekilde örgütün tü­
münü sola kaydırmayı ve "habis ka­
pital izme" kaşı mücadeleyi öngören 
örgütün 1917 programını kabul ettir­
meyi başarmışlardı. Bu Müslüman 
komünistler, Müslüman olmayan 
kapitalistlere olduğu gibi Müslüman 
kapita l istlere karşı da ajitasyona 
başlayınca ve enternasyonal izmin 
önemini vurgulayıp diğer S. I .  l ider­
lerinin mil l iyetçi l iğini  eleştirince, 
örgüt içi çelişki ler kontrolden çıktı. 
192ı 'de, Semarang l iderleri S . l . 'den 
istifaya zorlanırken, Hacı Agus Sa­
lim ve Tjokroaminoto daha sert bir 
parti disiplini empoze etmeye giriş­
t i ler. Bu durum, S . I .  saflarında ay­
rışmaya yol açtı. K imi şubeler ko­
münizm yanlısı unsurlar tarafından 
yönetilmeye devam edildi ve bun­
dan böyle kendilerine "Kızıl" S . I .  de­
diler, komünist olmayan şubeler ise 
"Beyaz" S. I. olarak adlandırıldı .  

1922'de, "Beyaz" S. I .  bu iç çekişme­
lerden olduğu kadar, hükümetle 
olan problemlerden dolayı da zayıf­
lamıştı. Bu durum sadece sol kanat 
desteğinin kaybed i lmesine deği l ,  
geçmiş yılların so l  radikalizmi olan 

Arap işadamları topluluğunun des­
teğinin yitirilmesine de mal oldu. 
Örgüt artık geçen on yı lda olduğu 
gibi ulusal hareketin öncü kolu ol­
ma iddiasını sürdüremiyordu. Tüm 
Hint Adaları Kongresi 'n i  1922'de 
toplayan ise Ulusal H i nt Adalar ı  
Partisi adlı  bir başka örgüt oldu. 

Solla ve mil l iyetçil ikle flörtten son­
ra, Tjokroaminoto ve Hacı Agus Sa­
lim, 192o'lerde İslamı ve İslam birli­
ğinin önemini örgütün temeli ve 
amacı bakımından tekrar vurguladı­
lar. Onların İslam yorumunun popü­
list ve anti-sömürgeci olduğunu be­
lirtmekte yarar var. İslami birlik, 
onlar için sadece Hint Adaları Müs­
lümanlarının birl iği değ i l ,  başka 
yerlerdeki Müslümanların mücade­
leleriyle dayanışma anlamına da ge­
l iyordu. H i lafet sorununda bir tu­
tum almalarını gerektiren şey de bu 
yaklaşımdı. 

HİNT ADALARI TÜM İSLAM 

KONGRESİ VE HİLAFET SORUNU 

Aynı yıl ın başlarında yapılan mi l l i ­
yetçi Tüm Hint  Adaları Kongre­
si 'nden feyz alan S.I. l iderleri, bütün 
Müslüman örgütlerin temsi lc i lerini 
Cirebon'da, 3 1  Ekim-2 Kasım 1922 ta­
rihleri arasında toplanan Hint Adla­
rı Tüm İslam Kongresi 'ne (Al-ls lam 
Hindia) davet ettiler. Kongreye katı­
lan büyük örgütler; S.I . .  Muhamme­
diye ve El İrşad idi .  Henüz organize 
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olmamış geleneksel Müslümanlar; 
birey olarak davet edilen ulema ve 
özel l ikle Surabaya'dan Hacı Abdul 
Wahab Chasbu llah ve Kudüs' ten As­
nawi i le temsi l  edi ldi .9 Tüm lslam 
Kongreleri, sonuncusu ı932'de ol-

mıştı ve bu harekete savaş i lan ede­
rek karşıl ık veren Vahdettin, birçok 
Endonezyalının gözünde halife ola­
rak kendini açıkça yetkisizleştirmiş­
ti .  ilk Tüm İslam Kongresi, Hacı 
Agus Salim'in teklifiyle Mustafa Ke-

rıyla savaşan Türk mi l l iyetçilerine, 
lngfltere ile işbirliği yapan halife­
sul tana oranla açık bir şekilde daha 
fazla sempati duyuyorlardı. Bu sem­
pati, Mustafa Kemal ilk laik reform­
ları uygulamaya koyduğunda bile 

� mak üzere düzensiz aralıklarla an- mal'e zaferlerini kutlayan bir mesaj devam edecekti. 

� cak dokuz kere toplandı. gönderdi (Blumberger, ı93ı: 77). Bir-
kaç hafta sonra son sultan ülkeden Türkiye hakkındaki bu kısa tartış-� 

madan başka, Bir inci  Tüm ls lam 
- Endonezyalı Kongresi'ne reformistler ve özellik­

le Ahmad Surkatti ve gelenekçiler 
arasında şiddetl i  uyuşmazlıklara yol 
açan dini konular hakkındaki tartış­
malar yön verdi. i kinci ler, refor­
mistleri ls lama devrimi sokmakla, 
mezhebi yıkmak ve kendilerini ol­
madık bir şekilde Kuran ve hadisle­
ri istedikleri gibi yorumlama yetki­
siyle donatmakla suçluyorlardı. Öte 
yandan reformistler, lslam dünyası­
nın geri kalmışlığının ortaçağ me­
tinlerine körü körüne bağl ı l ıktan 
kaynaklandığından bahsediyorlardı 
(Blumberger, ı93ı: 95). Sonunda içti­
hadın da mezhebin de kabul edildiği 
bir tür uzlaşma formülünde anlaşma 
sağlandı ama kongre gelenekçilerle 
reformistlerin kalplerini birleştir­
meyi başaramadı (Noer, ı973= 227-
8). 
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Müslümanlar 

Fas'ta ayaklanan 

Rlfli lider 

El Khattabi 

hareketine 

yardım için ne 

yapabileceklerini 

araştırıyorlardı. 

www.arabeuropean.org 
11ıeıgNUpressim­
ages/ıı408 ... 

İ kinci Tüm lslam Kongresi Garut'ta, 
Mayıs ı924'te,  yani Büyük Mi l let 

Snouck Hu rgronje, evvelki ta v6 iyelerin i n  ten i n e, Endonezya l ı  tebaa n ı n  

M va9 deva m ettiği tıü rece Hicaz 'a g id i9 i n i n  engel lenmetıi n i n  d a h a  iyi 

o lacağı n ı  yazd ı  -M d ece on ları teh l i keden uza k tutm ak  iç in  d eği l ,  

aynı  za m a n d a  d uyarl ı  z ih i n l eri n in , önceleri Mygın l ığı olan Bri ta nyal ı  ve 

Fra ntıız lar  gibi yabancı l ar ta ra u ı ndan h ı rp a l a n a n  Türkl eri n  a n l a tacakl a rı nd a n  

kötü etki l enmemetıi iç in. 

Böylece Tüm lslam Kongreleri süre­
ci, hi lafetin kaldırılması ve alterna­
tif arama dönemiyle çakıştı. Yukar­
da da gördüğümüz gibi, Muhamme­
diye hal i fe-sultanın mağlup edi lme­
siyle ve Britanya tarafından barış 
koşullarının Türkiye'ye dayatılma­
sıyla i l gi len iyordu. Mustafa Ke­
mal'in direniş hareketi, gazete çıka­
ran Endonezya Müslümanları ara­
sında geniş bir sempatiyle karşılan-

kaçtığında ve Büyük Mi l let Meclisi 
Abdülmecid'i dünyevi gücü olmayan 
"ruhani" bir halife olarak atadığında 
da Kemalistlere duyulan coşku azal­
madı. Bir sonraki S.I. konferansın­
da, Şubat ı923 yı l ında Madiun'da, 
Ankara'nın hi lafete müdahalesini 
onaylayan bir tekl if geçti ve bir baş-

Meclisi 'nin h i lafeti kaldırmasından 
ve Şerif Hüseyin'in kendisini halife 
i lan etmesinden tam iki ay sonra 
toplandı. Açı l ış  konuşmasında Hacı 
Agus Salim, bu olayları Müslüman 
dünyası i le sömürgeci güçler arasın­
daki mücadele olarak değerlendirdi. 

ka tebrik telgrafı gönderi ld i . ıo Türkiye, Mısır, Yemen ve Hicaz (gibi 
S . I . 'nin politize olmuş Müslümanla- Müslüman ülkeler) arasındaki i l işki-
rı, ülkelerinin bağımsızlığı için başa- !erin ne kadar kötü olduğuna dikkat 
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ç ker: "( lslami) Birlik bozulmuştur 
v halife sadece cuma dualarında 
yaşamaktadır. Her yerde yabancı 
üçler kontrolü ele geçirmiştir. An­

kara'da hal ife hal ledilmiştir; sadece 
Ankara bundan böyle İslamı tanı­
madığı için deği l ,  aynı zamanda ora­
daki insanlar, tıpkı bizler gibi, mu­
kadder olanı kabul ettiklerinden. 

birliği, saadet ve hürriyet beklemek 
bir hayaldir. Sadece komünizm bu­
nu yapabi l i r "  deniyordu. (özet 
Gobee, ı924: 539: 40). 

Bu arada Şerif Hüseyin kendi hal ife­
l iği için Endonezya Müslümanla­
rından destek aramaktaydı. Nite­
kim Mekke'de kend ini hal i fe i lan et-

Endonezya'daki reformcu ve gele­
nekçi Müslümanlar arasındaki çe­
l işkileri kızıştıracağını öne sürdü. 

HİLAFET KOMİTESİ 

ı924 civarında, Batavia ve Suraba­
ya'daki bazı Arap şahsiyeti ve birl i­
ği ,  Kahire'deki H i lafet Kongresi'ne 

Sarekat İô lam 'ın wl kanadın ı n  en güçlü deoteği ,  gerçek proletaryaya M h ip b i rkaç 

�eh irden b i ri olan Sem erang 'd ı. Yerel  S. I . L iderl eri ayn ı  za m a nda Hin t  Ada l a rı 

Kom ü n iot  Pa rti6 i  'ne  (PK/) dönü�ecek o lan  yapı  i ç i n d e  de uaa ld i ler. B u n l a r  b i r  

�eki l d e  örgütün tüm ü n ü  6 o l a  kaydı rmayı ve "ha b i6  kapita l iz m e "  ka{l ı  mücadeleyi  

ö ngöre n  örgütün 1 9 1 7  p rogra m ı n ı  kabu l  ettirmeyi  ba{lard ı lar. 

Ne yeni Hal ife Hüseyin ne de İstan­
bul'daki yeni halife bizim olabi l i r  
(. . . ) yalnızca bütün lslam dünyasının 
halifesi bizim halifemiz olabi l i r. Tüm 
lslam Kongresi birlik istiyor, bu yüz­
den Hal ife sorununa bir çözüm ara­
mak onun görevidir ... "" 

Daha sonraki bir oturumda, Salim 
uluslararası duruma tekrar değindi 
ve lslamın i lk  yı l larında böylesi bir 
kongrenin gerekli olmadığını söyle­
di. O günlerde, Ankara ve Afganis­
tan hariç bütün ls lam halkları bo­
yunduruk altında idi. Hacı Agus Sa­
lim ve onun gibi Endonezya'daki di­
ğer Müslümanlar için, Müslüman bir 
hükümet ve halk meclisinin varlığı, 
gücü olmayan halifeliğin kaldırılma­
sından çok daha önemliydi . ı ı 

Beklendiği üzere, "Kızıl" S . I .  de tah-

tiği seremonilerde küçük bir grup 
Endonezya l ı  hacı hazır bulundu 
ama pek etkilenmiş görünmediler.14 
Hüseyin ani bir kararla, oluşturdu­
ğu danışma kuruluna iki Endonez­
yalıyı aldı ıs fakat söylediklerini pek 
az sayıda Endonezyalı ciddiye almış 
gibiydi .  Konuyla ilgili rapor yazan 

tından indirilmiş Osmanlı halifesi Hollandalı resmi bir görevl i ,  cuma 
meselesini pek umursamadı. Mart 
ayındaki olaylara ilk tepki veren 
grup, Sololu Hacı Misbach'ın 13 etra­
fındaki komün istlerdi. Bu grubun 
Medan Moeölimin adlı gazetesinin 
ıs Nisan ı924 nüshasında çıkan bir 
makalede, okurlara bu işe çok karış­
mamaları ,  sonuçta sadece Türki ­
ye'yi i lgi lendiren bir olay olduğu 
söyleniyordu. "Hi lafet Panislamizm­
le Müslüman ların büyük kayıplara 
uğramasına sebep olmuştur Alman 
başkentiyle yaptığı ittifaka rağmen, 
hilafetin cihadı kederli bir yanlışa 
dönüşmüştür. H i lafetten Müslüman 

namazlarında Şerif Hüseyin ' in adı­
nın sadece birkaç kere zikredildiği 
az sayıda örnekten bahseder. 16 
Üçüncü Tüm İslam Kongresi ikinci­
sinden de olumsuz bir tavır alarak, 
onu emperyalist bir kukla olarak 
adlandırdı. Hol landa Hint Adala­
rı'nda Şerifin kısmi destek bulabil­
diği tek yer, uzak akrabaları olan 
seyitlerdi.11 (Deliar Noer ı973: 299), 
El  Cemiyetü ' l -Hayriyye ' in  Hüse­
yin'in çağrısına güçlü bir destek 
vermediği için tekrar E l  İ rşad'a ya­
kınlaştığını bi ldirdi ve Şerif Hüseyin 
i le  lbn su· ud arasındaki rekabetin 

El Ezher uleması tarafından gönde­
r i lmiş davetiyeler aldı lar. Davet 
a lanlardan bazıları Tjokroamino­
to'ya temas kurup bir delegasyon 
göndermeye niyetlenmişlerdi. Tjok­
roaminoto'nun i lk tepkisinin karar­
sızl ık olduğu anlaşıl ıyor çünkü S. I .  
kongresinde bu davetten hiç bah­
setmedi. Ancak yine de büyükçe bir 
Arap grubu özel l ikle bu konuda ko­
nuşmak üzere onu ziyaret ett i .  4 ve 
5 Ekim'de S . I . ,  Muhammediye ve El 
İ rşad'ın liderleri Surabaya'ya bir de­
legasyon gönderilip gönderilmeme­
sini ve gönderilirse nasıl bir tutum 
takınılması gerektiği konusunu tar­
tışmak üzere bir toplantı çağrısı 
yaptılar. Bu örgütlerin ulusal ve ye­
rel l iderlerinin yanı sıra, yerel et­
kinliği olan birçok din hocası ve 
Araplar kadar Cavalı lar da toplantı­
ya i lgi gösterdi. 

Tjokroaminato, Müslümanların bir 
hal ifeye -dünyevi olduğu kadar ru­
hani lideri olarak da Müslümanlara 
seslenecek bir halifeye- duydukları 
ihtiyaç üzerine duygusal bir konuş­
mayla toplantının rengini belirledi. 
Ayrıca başka bir devletin çatısı al­
tında yaşayan Hint Adaları Müslü­
manlarına h i lafetin şimdilik sadece 
dini konularla i lgi l i  olduğunu söyle­
di. Gayrimüslimlerin dini uzlaşmaz­
l ıklarla ilgili karar vermesi olgusu. 
halifeye ne kadar çok ihtiyaç duyul­
duğunu açıklıkça göstermekte idi . ıs 
"Bu sebeple Endonezya Müslüman-
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Su· ud ailesinin 

erkekleri bir 

arada, 191 1 .  

Abd el  aziz ibn 

Su' ud, solda 

oturan. 

www.naqshbandi.org/ 
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ler. İ s lam, ırklar arasında ayrım 
yapmaz. bizler Mısırlı lardan aşağıda 
deği l iz ! "  dedi. 

Bu toplantıda Hacı Fakhruddin, pra­
tik bir politikacı olan Tjokroamino­
to'ya göre daha düşünceli bir l ider 
olarak ortaya çıkmış ve sözleri tar­
tışmalara yön vermişti. 1 9  Tjokroami­
noto ve diğerleri Kahire delegasyo­
nu kararını bir an evvel almak ister­
ken, Fakhruddin bununla ve diğer 
uluslararası sorunlarla i lgi lenecek 
bir h i lafet komitesi oluşturmayı 
planl ıyordu. Surabaya toplantısını 

zorunlu kıldı. Tjokroaminoto, Türki­
ye'nin tutumunu beğendiğini bi ldir­
di ama Mustafa Kemal' in laikleştir­
me politikasının neyi hedeflediği 
konusunda karar vermek için çok 
erken olduğunu da ekledi .  Bu sorun, 
iyi muhakeme edilmiş fikirleriyle 
genel destek gören Hacı Fakhruddin 
tarafından çözüldü: Halife Mekke'de 
oturmalıydı çünkü o şehir bütün 
Müslümanlara aitti ve Müslüman ol­
mayan güçlerden uzaktaydı. Türkiye 
veya M ısır' da yerleşik bir hal ife, bü­
tün müminlerin ortak çıkarından 
çok kendi ülkesinin çıkarlarına ön-

Tüm İo l a m  Kongm�i 'n i n tıeçi l m i9 d a i m i  kom i tetı i n i n  Sura baya 'ya gönd erd iği, 

M utı tata Kem a l  ' i n  yeni h aUte a d ayı ola rak  b el irlenmetı i  ta leb in i  içeren mektup, 

be lki de pek çok E:ndonezya l ı n ı n  Tü rkiye 'deki gel i9melere yön el ik karakteritıtik 

tutu m u n u  yantı ıtıyord u. Tjokroam i noto, Türkiye 'n i n  tutu m u n u  beğend iği n i  be l i rtti 

a m a  Mutıtata Kem a l 'i n  la ikle9t irm e  polit ikatı ı n ı n  n eyi hedetled iği kon u w n d a  

ka ra r  verm ek i ç i n  ç o k  erken o lduğunu da ekled i. 

!arı halifenin yanında aktif olarak 
yer almalıdır. '' diyerek bitirdiği ko­
nuşması katılımcılar tarafından coş­
kuyla alkışlandı. 

Herkes yaklaşan hilafet kongresinin 
öneminin farkındaydı, ancak Kahi­
re'ye bir Endonezya delegasyonu 
göndermenin maliyetinin çok yük­
sek olacağını düşünenler de vardı. 
Bunlar, kongreye Endonezya Müslü­
manları adına yazıl ı  bir mesaj gön­
dermeyi veya Kahire ve Endonez­
ya' daki öğrenci lerden uluslarını  
temsil  etmelerini talep etmeyi 
önerd i ler .  Britanya l ı  bir Hint l i ,  
"Arapların Endonezya delegasyonu­
nu sineklerden daha fazla ciddiye 
almayacağını", yani bir delegasyo­
nun gerekli olmadığını i l ave etti. Bu 
i t i razlar, Endonezya Müslümanla­
rının ses lerini duyurmasının zama­
nının geldiğini düşünen ezici çoğun­
luk tarafından reddedildi .  Muham­
mediye'nin Yogyakartalı lideri Hacı 
Fakhruddin, Endonezya Müslüman­
larının kendilerine güvenini açık bir 
şekilde ifade ederek "Mısırlılar hal­
kımızı sinek gibi aşağılıyorsa, o si­
neklerin neye benzediğini görsün-

izleyen ve bu gözlemleri borçlu ol­
duğumuz Hol landalı görevli, Fak­
hruddin'in kafasında bir "Britanya 
Hindistanı H i lafet Komitesi" fikrini 
taşıdığını belirtir. Fakhruddin, En­
donezya Müslümanlarının İs lami 
dünyanın karşılaştığı büyük mesele­
lerde daha aktif bir rol oynamasını 
ve Endonezya Müslüman cemaati­
nin başka yerlerdeki mümin lerle 
yakın bağlar kurarak güçlenmesini 
istiyordu. Tjokroaminoto ve Fak­
hruddin gibi insanların bu komite 
hakkında ne oranda ve doğrudan 
bi lgi sahibi oldukları açık değildir. 
Görülen o ki. Endonezyal ı lara veri­
len ilk fırsat Ağustos 1925'te gerçek­
leşen dördüncü Tüm İslam Kongre­
si 'ndeki Hacı Agus Ali 'nin konuşma­
sıydı. 

O yıl ın başlarında, Tüm İs lam Kon­
gresi'nin seçi lmiş daimi komitesinin 
Surabaya'ya gönderdiği ,  Mustafa 
Kemal'in yeni halife adayı olarak 
belirlenmesi talebini içeren mek­
tup, belki de pek çok Endonezya­
lının Türkiye' deki gelişmelere yöne­
l ik karakteristik tutumunu yansıtı­
yordu. Bu tekl if ciddi tartışmaları da 

celik verme eği l iminde olacaktı. 

Toplantının en önemli  sonucu, Su­
rabaya'da yerleşik, değiş ik arka 
plan ları olan insanlardan. özell ikle 
de gelenekçiler kadar reformistler­
den oluşan bir Hi lafet Komitesi ku­
rulmasıydı .20 Delegasyon ve delege­
lerin seçimi üzerine yapılacak ek 
tartışmalar. yakında Hi lafet Komite­
si tarafından organize edilecek olan 
olağanüstü Tüm İs lam Kongresi'ne 
ertelendi. 

Olağanüstü Tüm İslam Kongresi 24-
26 Aralık 1924'te Surabaya'da toplan­
dı. Bütün Cava'dan 600 kişiyi bir ara­
ya getiren kongrede, adalar dışından 
küçük bir delegasyonla sadece gü­
neydoğu Borneo temsil edildi. Kon­
greyi hazırlayan Hi lafet Komitesi, 
Tjokroaminoto ve Hacı Agus Salim'e 
başkanlık teklif etti. Açış konuşma­
sında Salim, İbn su· ud'un Mekke'yi 
a lmasını selamlayarak H icaz'daki 
son gelişmeleri değerlendirdi ve Şe­
rif Hüseyin'in hiçbir zaman hacıların 
parasını almaktan fazla bir iş yapa­
madığını ve İbn su· ud'un, Kutsal 
Topraklar'ın Müslümanların kontro-
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lüne al ınmasını istedigini söyledi. 
Salim. ertesi yıl daha da belirginleşe­
cek olan lbn Su· ud yanlısı gayretkeş­
liğiyle, kongrede uyuşmazlık tohum­
larını serpmiş oluyordu. zira gele­
neksel Müslümanlar. birçok dini 
inanç ve uygulamalarının Vahabi­
lerin yönettigi Mekke'nin tehdidi al­
tında oldugunu görüyorlardı. 

Kongre, Kahire Konferansı'na iki ki­
şi veya para bulunabilirse üç kişiyi 
ve seçi lmiş delegeler olan Muham­
mediye l ideri Hacı Fakhruddin'i .  S. I .  
temsilcisini ,  sendika lideri Soerjop­
ranoto'yu ve gelenekselcilerin en 
gür sesi olan Hacı Abdul Wahab 
Chasbu llah'ı göndermeye karar ver­
di. Ancak mali sorunlar kolayca çö­
zülemedi .  Bir süre önce varl ık l ı  
Araplardan cömert bir destek almış 
olan feshed i lmiş eylem komitesi 
Tentara Nabi Muhammad,21 ka lan 
3 100 guldenlik fonlarını Hi lafet Ko­
mitesi 'nin tasarrufuna bıraktı. E l  lr­
şad buna 500 gulden daha ekledi ,  
fakat kongrenin diger katıl ımcıları 
kendi aralarında 444 guldenden faz­
la toplayamadılar. 

Kongrenin en önemli sonucu, dele­
gelerin Kahire Kongresi'ne götüre­
cegi tavsiyeyle i lgi l iydi. Bu metin, 
Hilafet Komitesi tarafından hazır­
lanmıştı ve bazı tartışmalardan son­
ra önemli bir degişiklik yapılmadan 
benimsenmişti. Temsi l i ,  seçilmiş ve 
modernize edi lmiş bir hilafet tekl if 

diliyordu. Teklifin temel unsurları 
şunlardı: 

ı. Halife adında bir başkan tarafın­
dan yönetilen bir Hi lafet Konseyi 
(majlis khilafa) olmalıdır. 

z. Konsey üyeleri bütün Müslüman 
ülkelerin temsilcilerinden oluşacak, 
savaş durumunda konsey tarafın­
dan belirlenecektir. 

3. Konsey üyelerinin yetkilerinin, 
dünya lslam toplulugunun dünyevi 
oldugu kadar ruhsal ya da sadece 

5. Hilafet Konseyi bagımsız Müslü­
man topragında. örnegin Mekke'de 
kurulmalıdır. 

6. H i lafet Konseyi 'nin masrafları 
müştereken bütün Müslümanlar ta­
rafından karşılanacak ve kapasite­
lerine göre ülkeler arasında bölüne­
cektir.22 

H i la fet Konseyi 'ne A!-M a n dr'da 
tefrika edi ldiginde bazı Endonezya­
l ı ların okumuş olabilecegi Kawaki­
bi 'nin Umm al-qurd 'sı mı yoksa 
birkaç demokratik degişikl ikle Şerif 
Hüseyin'in ölü dogmuş majlitı tıhfı­

rd al-khildba 'sı mı i lham vermişti, 
bu henüz belgelenmemiştir. Yoksa 
bu esnada Britanya Hint Hi lafet Ha­
reketi ile eldeki belgelerin göster­
diginden daha yogun il işkiler mi söz 
konusuydu? 

Bu Olaganüstü (Üçüncü) Tüm lslam 
Kongresi, Endonezya Müslümanla­
rının en birleşik ve güvenl i  halini 
gösterir. Hol landal ı  resmi gözlem­
cinin rapor ettigi gibi, "Kongre hila­
fet tartışmasından daha öte bir 
şeydi ( . . . ) Her şeyin üstünde bir po­
lit ik güç olarak İslam için bir göste­
riydi . "ıı 

Kahire' den iç pol it ik sebeplerden 
dolayı Hilafet Kongresi'nin en az bir 
yıl ertelendigi haberleri geldiginde, 
bunun birçokları için büyük hayal 
kırıklıgı oldugunu düşünebi l iriz. Bu. 
delegasyonla i lgi l i  mali sorunları da 
ertelemişti ama Endenozya l ı ların 
eylem planları hala gündemdeydi. 
1925 başlarında İbn Su· ud, o tarihte 
Endonezyalı lar için iki rakip kongre 
arasında bölünme anlamına gelen, 
Mekke'de bir İs lam dünyası kongre­
si düzenleme niyetini açıkladı. 

El- ls lam'ın bir sonraki kongresi. ki 
bu dördüncüsüydü. Yogyakarta'da, 
1925 Agustosu'nun son haftasında, 
S . l . ' ın 12 .  Ulusal Kongresi ile bera­
ber toplandı.24 Bu kongre, bir kere 
daha Endonezyalı Müslümanların, 

r im a l-Khattabi için Endonezya 
Müslümanlarının ne yapabilecegi 
sorusunun soruldugu özel bir Fas 
oturumu da yapı ldı. Bu soruya veri­
len cevap para veya si lah gönder­
mek degil, bütün Endonezyalı Müs­
lümanların aynı anda bir sünnet na­
mazı kılarak Allah'a onun zaferi için 
yal varmaktı. 

Olaganüstü kongrede hasıraltı edi­
len çekişmeler burada ortaya çıktı. 
Gündemdeki konulardan biri . re­
formcuların "tanzim". yani ls lami 
prensiplerle uyumlu sosyal. ekono­
mik ve kültürel hayatla ilgili progra­
mıydı.ıs Bu prensipler reformcular 
ve gelenekçiler arasında şiddetli bir 
anJaşmazlık konusuydu ve birkaç ge­
le�ekçinin protestosu yüzünden ra­
fa ka ldırıldı. Gelenekçilerin savun­
macı tutumu. Hacı Agus Salim'in İbn 
su· ud'a duydugu büyük hayranlıkla 
desteklenmiş olabi l ir .  S . l . 'nin lideri, 
yine uzun uzadıya Necd' in ls lam 
dünyası için savaşçı faziletlerinden 
bahsetti ve Hicaz'da devam eden sa­
vaşı asil ve alçak arasındaki - ikincisi 
hala Cidde'yi tutan Şeri f  Hüseyin'in 
oglu Amir Al i  idi- mücadele olarak 
niteledi .  Kongrede gelenekçiler Şerif 
ai lelelerinin pol itikalarına karşı na­
sıl tavır aldılarsa muhtemelen ben-

ruhsal konularıyla sınırlı olup olma- Müslüman dünyanın başka bölgele- zer şekilde itiraz ettiler. fakat İbn 
dığına henüz karar vrrilmemiştir. rindeki gelişmelere hala canlı bir i l - su·  ud'un politikaları hakkında endi-

4· Hilafet Konseyi 'nin başkanı (hali­
fe) üyeler tarafından seçilecektir. 

gi duydugunu gösterdi. Hicaz'ın po- şeden öte şeyler vardı.26 

l itik durumu hakkındaki uzun tartış-
madan başka. Riflı (Rif Fas'ta bir Gelenekçi konuşmacı Hacı Abdul 
bölge adıdır. ç.n.) lider Abd al-Ka- Wahab. Kahire Kongresi'nden sonra 
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Mekke'ye, İbn su· ud'un yönetiminde 
mezhep ve gelenekçi uygulamaların 
tolere edilmesi' talebiyle kongrenin 
delege göndermesini istedi. Bu tekli­
fe verilen cevaplar onu hayal kırıklı­
ğına uğratmış olmalı çünkü reform­
cuların pek çoğu kendilerinin de kar­
şı olduğu dini uygulamaları savun­
mak istemiyorlardı. Gelenekçi ler, 
Tüm İslam Kongreleri kendilerini ha­
yati öneme haiz konularda yalnız bı­
rakıyorsa, diğerleri gibi onların da 
yararlı olmaktan çıktığını hissetmiş­
lerdi. Bu deneyim ve Mekke'den ula­
şan alarm mesajı, onlara ayrı bir ör­
gütte organize olma kuvvetini verdi. 

Hacı Abdul Wahab, Hicaz'daki duru­
mun ve gelenekçi İs lamın çıkarları­
nın İbn Su· ud'la konuşulması konu-

Bandung'da Hil afet Komitesi'nin hi­
mayesinde toplanan 5. Tüm İslam 
Kongresi 'ne ve takip eden kongrele­
re gelmedi.28 Bu arada İbn su· ud 
kendini kral ilan etti ve böylece 
Mekke'de hata yaşamaya devam 
eden hilafet planlarına Endonezyalı 
reformistlerin duydukları coşkuyu 
azaltmış gözükmedi. Kongre, Mu­
hammediye'den Mas Mansur ve 
Tjokroaminoto'dan oluşan yeni bir 
delegasyon seçti. Bunlar Mekke'de­
ki kongreye ve belki de Kahire' deki­
ne katılacaklardı. Yine de Tjoroami­
noto. Kahire Kongresi 'nin Kral Fu­
ad'ı halife seçmesi için yapılan ter­
tiplerle i lgi l i  dedikodulardan bahse­
derek, bu emperyalist piyonun meş­
rulaşmasında rol almayacağını söy­
ledi (Kramer, 1986: 95-6). Sonunda 

neten Batı Sumatralı reformist je­
nan Tayyib. Diğer iki kişi ise, Endo­
nezyalı reformist Arapların örgütü 
El İrşad'ı temsil eden Umar Naji ve 
Muhammad ibn Talib'di. 

Hindulardan farklı olarak Endonezya­
lı lar diğer katılımcıları pek etkilemedi 
ve bir kez bile söz almadılar (araların­
daki tek heyacanlı kişilik olan Tjokro­
aminoto ise Arapça bilmiyordu).ıo Yi­
ne de kongre Endonezyalıların ulusla­
rarası Müslüman politikasına katılı­
mından çok etkilenmişti. Cava'ya dö­
nüşte, bu konu için özel olarak top­
lanmış konferansa 6. Tüm İslam Kon­
gresi'ne detaylı bir rapor sundular 
(Mu' tamar aı-· Atam al- İ slami -
far' al-Hindiyya al-Sharqiyya) (Blum­
berger. 1931: 88; Amelz, 1952: 173). 

Muhammediye ve Nahdlatu l  Ulama, dikkatlerin i  d in i, eğittıel ve wtıyal kon u l a ra 

yöneltti ler. Hint Adaları Mütı lüman ları , 1 93 1  y ı l ında yapı lan  Genel İ6 lami  Kongrede, 

Kah i re 'de okuyan 23 ya9 ındaki b i r  talebe taraü ından temtıi l  edild i. Hol landa Doğu 

Hint Ada ları n e  kongrede ne de Pan itı l a m itıt dü9üncelere tıahip ki9 i ler a ratı ı n d a  

i lgi gördü. İ6 lamcı entematıyonal izmin  i l k  kıtıa bö lümü kapan mı9tı .  

sunda izlenecek stratejiyi tartışmak 
için Orta ve Doğu Cava'nın gelenek­
çi ulemasını bir Hicaz komitesinde 
topladı. Grup delegelerini Mekke'ye 
göndermek istedi fakat bunu açık 
olarak Tüm İslam Kongresi adına ya­
pamadı. Ocak 1926'da Surabaya'da 
yapılan bir toplantıda, Hicaz komite­
si Nahdlatul Ulama (NU) ismini ala­
rak kalıcı bir örgüt olarak yeniden 
kuruldu. Kudüslü Kiai Asnawi (aynı 
zamanda Tüm İslam Kongresi'nde 
gelenekçileri temsi l  ediyordu) ve 
jombanglı Kiai Bisri Sjansuri delege 
olarak seçildi. Loj istik sorunlardan 
dolayı ancak iki yıl sonra, Hacı Ab­
dul Wahab Surabaya'da yaşayan. 
Mısırlı hoca Ahmad al-Ghana'imle 
beraber, İbn su· ud'la bir görüşme 
yapmak üzere Mekke'ye gidebildi.21 

Görünüşe bakılırsa bu, reformistler­
le gelenekçilerin ayrılmalarına işa­
ret ediyordu ve 193o'ların sonuna 
kadar bir daha kısmi barış gerçek­
leşmedi. NU üyeleri, Şubat 1925'te 

delegasyon sadece Mekke Kongre­
si 'ne katı ldı ; seçimle gelen bir halife 
için yapı lan teklifler rafa kalktı ve 
bundan bir daha bahsedilmedi. 

Bununla beraber, Kahire Konferan­
sı'na Batı Sumatra'dan iyi tanınan 
iki Endonezyalı reformist katılmıştı; 
Abdul Karim Amrullah ve Abdullah 
Ahmad. Endonezya'nın bu tarafın­
daki reformistler, Cavalı fikirdaşla­
rından çok Abduh ve Rashid Ri­
da'dan etkilenmişlerdi. Bunlar Kahi­
re'ye gittiler çünkü i lk çağrı Rashid 
Rida'dan gelmiş gibi görünüyordu. 
(Halbuki Rida bu arada artık geri çe­
kilmişti).29 

Mekke Kongresi'ne Tüm İs lam dele­
gasyonunun yanı sıra dört ayrı En­
donezyalı da katı lmıştı (katılanların 
listesi için bkz. Schulze, 1990: 2) 
Bunlardan ikisi Mekke'de oturuyor­
du: Gelenekçi alim Muhammad Ba­
qir (asl ında Yogyakarta'dan) ve 
Mekke'de bir Endonezya okulu yö-

Bir sonraki sene Hacı Agus Salim 
(hiçbir zaman toplanmayan) 2. Dün­
ya İslam Kongresi'ne katılmak üzere 
Mekke'ye gitti (bak Kramer 1986: 
1 19-22). Hacı Agus Salim henüz Mek­
ke'ye gelmeden. diğer ülkelerden 
gelen delegelere ondan bahsedil­
mişti. Kongrenin ruhundan bir şey­
ler kurtarmayı denerken, içlerinde 
İbn su· ud'un da olduğu birçok etki­
li kişiyle tanıştı ve jam· iyya Ansar 
al-Haramain adında uluslararası bir 
cemiyetin kurulması için onların rı­
zasını aldı .  Cemiyetin program ve 
tüzüğünün hazırlanmasının S. I. 'ye 
bırakılması, bu fikri ciddiye alma­
dıklarını da gösteriyordu. Eve dö­
nüşte Salim, gösterdiği inisiyatiften 
dolayı övgü aldı ama tek bir duyuru­
dan başka. söz konusu cemiyetin 
sesi duyulmadı (Noer. 19n 137). 
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düşüncesini tekrarladıktan sonra, bütün sözde 
halifelik iddialarını toptan reddeder çünkü 
bunların siyasi bir gücü yoktur. Hurgronje, Avrupa 
kolonilerindeki Müslümanların Ankara'daki Millet 
Meclisi'ne bir halifeye en yakın şey olarak 
bakacakları öngörüsünde bulunur çünkü o 
tanınmış, bağımsız bir Müslüman güçtür 
(Hurgronje 1924: 447-8). Gerçektende 
aynı yıl bazı Müslümanlar Mustafa Kemal'i yeni 
halife olarak göreceklerdi. 

13 Dikkat çeken Haji Misbach ve çevresi için Takashi 
Shiraishi'nin (199o) etkileyici çalışması. 

14 "Kalifaatsaktie". Ulusal konularda içişleri 
danışmanından Hollanda Hint Adaları genel 
valisine 23 Kasım 1924 tarihli mektup. R.A. Kem 
koleksiyonu, KITLV, Leiden, H 797 no.316 

15 Hüseyin kendini aniden halire ilan ettikten sonra, 
Mekkeli ve Medineli ulema ve soylular tarafından 
seçilen. 34 farklı ülkeden gelen üyelerden oluşan 
Majlis Shüra al-Khiliifa'yı kurar. Bunların arasında 
muhtemelen Mekke'de oturan iki Cavalı da vardı t 
(Kramer 1986: 83-4 isim vermez). 

16 "Kalifaatsaktie", yukarda sözü edilen mektup. 
17 1922'de Sarekat lslam üzerine yazılmışbir 

Hollanda istihbarat raporuna göre, Hint 
Adaları'ndaki seyitler Britanya'nın Panarap 
politikasıyla uyum içinde olan amaçları gereği, 
Sarekat lslam'ın hilafet eylemlerine karşıydılar. 
Overzicht van de 9e6tie der Centraal Sarekat 
16Lam in het jaar 1921  (Geheim. voor den 
dien.r) (Landsdrukkerlj, Weltevreden, 1922), p. 3. 

18 Tjokroaminoto'nun konuşması Kern'in 
"Kalifaatsaktie· mektubunda özetlenmiştir. Kern'e 
göre, Tjokroaminoto'nun dini meselelere karışan 
gayrimüslimlerle ilgili, muhtemelen Bandung'daki 
birkaç kuruluşu refere eden şikayetleri, 
hükümetin evlilik yasasına müdahelesiyle ilgiliydi 

19 En ikna edici hatip olan Haji Agus Salim bu 
toplantıda yoktu. 

20 Bu komite heyeti şu isimlerden oluşuyordu: 
R. Wondosoedirdjo (sonraları Wondoamiseno 
olarak tanındı, yerel bir Sarekat lslam lideri) 
başkan, Haji Abdul Wahab Chasbullah (gelenekçi, 
dinci kuruluş Tasjwirul Afkar'ın başkanı) ikinci 
başkan, A.M. Sangadji (Molukkalı, Sarekat lslam'ın 
merkez komitesi üyesi) veR. Simun (Sarekat 
lslam'ın merkez komitesi üyesi) birinci ve ikinci 
sekreter ve Shaikh Usman Ba-abud al-Amudi 
(Al-lrshad'ın saymanı) sayman. Komite üyeleri: 
Sayyid al-Aidarus al-Masjhur (Arapça haftalık bir 
yayının editörü), Haji Mas Mansur 

Unter6uchungen zur Ge6chichte der 
i•lami.chen Wetılisa. Leiden: Brill. 

Shiraishi, Takashi, 1990, An age in motion: popular 
radicali•m in java. 1912-1926. lthaca: Comell 
University Press. 

Snouck Hurgronje, C., 1901, "Le khalifat du Sultan de 
Constantinople", Que.ıion• diplomatique6 et 
coloniale6. se annee, no.106, 76·82. 
(reprinted in Verspreide Geschriften van 
C. Snouck Hurgronje, vol ili. Bonn I Leipzig: 
Kurt Schroeder. 1923, pp. 207-2161 
1915, "De Mekkagangers en de oorlog", 
reprinted in Veröpreide Ge•chribten 111, 
pp. 299-309. 
1917, "Een belangrijk documenı betreffende den 
heiligen oorlog van den lslam (1914) en eene 
officieele correctie", Bijdrasen toı de Taal-. 
Land- en Vo/kenkunde 73. 255-84. 
{reprinted in Ver6preide Ge6chribten. 111, 
PP· J27-54.I 
1924, 'The caliphate", Foreisn Abbairö 3, 61-n. 
IReprinted in Veröpreide Ge•chribten, 
VI. Leiden: Brill, 1917, pp. 435-52.I 
1957-65, Amb telijke adviezen van 
C. Snouck flursronje. 1889-1936, edited by E. 
Gobee and C. Adriaanse. 3 vols. 
's Gravenhage: Nijhoff. 

Vredenbregt, jacob, 1962, 'The haddj: Some ol its 
features and functions in Indonesia", Bijdragen 
ıoı de Taal-. Land- en Vo/kenkunde 118, 91-154. 

(Muhammediye'nin Surabaya kolunun başkanı). 
Shaikh Mansur Yamani (bir Arap okulunda hoca). 
Saleh Suratı (bir Britanya-Hintlisi tüccar) ve daha 
az tanınan altı Cavalı, Haji Hasan Gipo, Haji 
Nurkasan, Haji Abdullah Hakim, Haji Abdul 
Manan, Haji Brahim ve Urip. Bu isimler, 
�Kalifaatsaktie" mektubunun önceki notlarına 
refere eden ekinde yer almaktadır. 

21 Tentara Nabi Muhammad (Muhammad 
Peygamber'in Ordusu) Peygambere hakaret eden 
Cavalı milliyetçi dergiye cevap vermek için 
kurulmuştu (bkz Noer ı97J: 127-8, 

� 

Blumberger 1931: 76) 
22 Verslag van het Buitengewoon Al-lslam-Kongres 

gehouden te Soerabaja op 24, 25, 26 December 
192{, R.A. Kem koleksiyonu, KITLV, Leiden, H 797 
no. 3)7. Kongredeki tartışmaların özeti için ayrıca 
Blumberger 193t 84-5. 

23 R.A. Kem Kwanıes alıntısı 1978: 322. 
24 "Verslag van het Xlle S.I. kongres en vierde 

al-lslam kongres, gehouden te Jogjakarta van 21 
tot 27 Augustus 1925" (by R.A. Kem), R.A. Kem 
koleksiyonu, KITLV. Leiden, H 797 no. 340. 
Basılmış Kwantes alıntıları 1978.321-7. Ayrıca bak 
Amelz 1952: .166-70 ve Anam 1985: 50-1. 

25 Tjokroaminoto'nun l6lam dan Sociafüıme'sinde 
formüle ettiği fikirlerle aynı çlzgideki Tanzim'le 
ilgili tekliner, reformu daha katı birdini mesele 
olarak gören Muhammediye' dense. Sarekat 
lslam'dan kaynaklanıyormuş gibi görünüyor 
(cf. Amelz 1952: 166). 

ı6 Gelenekçiler, lbn Sa ud'un adamlarının kabirleri 
ve kutsal mezarları tahrip ettikleri ve gelenekçiler 
tarafından çok sevilen münacatı, ]azuli 'nin 
Daldil aH�hairal°ı gibi, yasakladıkları 
yolunda raporları almışlardı. 

27 Nahdlatul Ulama'nın d�uşu üstüne: 
Noer, ı97J: 222-34; Anam, 1985: 33-56; van 
Bruinessen, hazırlanıyor. lbnSa' ud, Wahabve 
Ghana'im'e Müslümanların dini pratiklerini kitabi 
temeli olmayanlar hariç uygulayabileceklerini 
diplomatik olarak söylemişti. 

28 NU kaynaklarına göre, Hilafet Komitesi'nde ikinci 
başkan ve Kahire delegasyonuna aday olan Haji 
Abdul Wahab, esasında 5. Tüm lslam Kongresi'ne 
katılmak istemişti fakat babasının ölümünden 
dolayı katılamamıştı 
(Anam, 1985: 52). 

29 Abdul Karim Amrullah'ın oğlu. iyi tanıoan 
iılimve yazar Hamka, babasının Kahire 
Konferansı'ndaki hayal kırıklığını anlatır 
("Babam"). 

30 Shaikh Zawahiri'nin Endonezyalılara tepeden 
bakan değerlendirmeleri için bkz., Kramer, 
1986: 109-10. 
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DEVELERLE HASTA VE YARALI TAŞIMA 

OSMANLI ORDUSU KAKULE 
SIHHİYE BÖLÜKLERİ* 
PROF. DR. NURAN YILDIRIM 

Ka kule deve leri a ratımda ı o a d ı m  metıa ue b ı rakm a  mecbu riyeti va rd ı. 

Dü�man bomba uçakl a rı görü l ü r  veya geleceği ta h m i n  ed i l i ne, develer 

4 0 -5 0 adım a ra l ı kl a rla dağı n ı k  nizamda yürütü l ü rd ü. Mol a l a rda hatıta ve 

ya ra l ı l a rla develer ve ka ku l eler kon trol  ed i l i rd i . Büyük m o l a l a rda ka kule ler  

in d i ri l i r, otl a m a  yeri va rtıa develer ora l a ra tı a l ı n ı r, Deve Ta l i ma tn a m etı i 'n d eki 

emirler  uygul a n ı rd ı .  Ord ugah 4 tı ı ra ha l inde  ku ru l u r, ka kulel er, tıem erler  ve 

d eveler tı ıray la d iz i l i r, her tı ı ra iç in  hazırl a n a n  iki ça d ırd a  neuerler ka l ı rd ı .  

Ayakları bağlı 

bir kakule 

devesine 

yüklenmekte 

olan yaralılar. 

Aksi belirtilmedigl 
sürece tüm görsel 
malzemeler Kakule 
Talimatname6i"nden 
alınmıştır. 

Kakule (Cacolet), Fransızcadan di l i­
mize geçmiş bir sözcüktür. Seyyah 
ya da yaralı taşımak için bir at veya 
katırın iki yanına yerleştirilen is­
kemle biçiminde veya bu hayvanla-

Bu makale. yazarın; "Osmanlı Ordusunda Kakule 
Sıhhiye Bölükler", V. Türk Tıp Tarihi ICongre•i 
Bildirileri. adlı yayını esas alınarak 
hazırlanmıştır. (Ed. Esin Kahya, Sevgi Şar, 
Adnan Ataç, N. Yasemin Oğuz. Berna Arda), 
Ankara. 1998, s. 163-187. 

rın üstüne yerleştirilen yatak şek­
l indeki sepete denir. Arapçada ka­
kule karşılığı olarak; "mahaffe, mi­
haffe ve hevdec" kullanı lır. Bu söz­
cüklerle, hasta ve yaral ı  taşımak 
amacıyla deve ve katır gibi hayvan­
ların iki yanına asılan bir çift ahşap 
sandalye kastedil ir. 

Osmanlı ordusunda, kakule yüklü 
develerden oluşan birliklere "kaku-

le sıhhiye müfrezesi, kakule sıhhiye 
bölüğü, kakule sıhhiye nakl-i mec­
rühin kolu, kakule sıhhiye kolu, ka­
kule sıhhiye deve kolu, kakule kolu 
veya kakule bölüğü" adları veri l irdi. 

Kakuleler i lk kez, Fransız ordusu ta­
rafından Kırım Savaşı'nda ( ı854-
ı855) yaralı askerleri katır sırtında 
savaş alanından sahra hastanesine 
götürmek için kullanıldı. Fransız ka-
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kuleleri, bağlantı yerlerindeki demir 
üçgenlerden birbirine eklenen kuv­
vetli yelken bezlerinin çaprazlama 

vaziyette durması için yeterli esnek­
lik sağlıyordu. Fransızların iki çeşit 
kakulesi vardı. Biri, hafif yaralılar 
için katırın her iki tarafına yerleşti­
rilen koltuk (sandalye) biçimindey­
di .  ikincisi ise yatak biçiminde olup, 

sar'ın (MÖ 858-834) ordusuna bin 
kişilik bir develi birlikle katıldığı an­
laşılıyor. Kutsal kitaplarda da deve­
lerden çok söz edi l ir. Hz. Muham­
med hayatının büyük bir kısmını de­
ve sırtında geçirmiştir. 

Türkler de deve yetiştirmiş ve özel­
likle kendi bölgelerinde yaşayan çift 
hörgüçlü develeri taşımacılıkta kul­
lanmıştır. Ortaçağda İpek Yolu üze-

ağır yaralı askerlerin taşınması ama- rinde bulunan Türk ülkelerinden de-
cıyla katırın sırtına uzunlamasına vamlı olarak deve kervanları geçerdi. 
yerleştiri l irdi. Kakuleler kul lanılma-
dıkları zaman katlanıp katırın sırtına OSMANLI ASKERİ TEŞKİLATINDA 

yüklenirdi. Victor Hugo (1802-1885) DEVELER 

serlerinde, kakulelerin P irene-
1 r'de çok kullanışlı bir taşıma aracı Selçuklu ve Osmanlıların askeri teşki-
olduğunu, kendisinin de Biatriz'e ka- !atında develerin önemli bir yeri var-
kule ile gittiğini anlatır. dı. Osmanlılar deve için Farsçadan 

ÇÖL GEMİLERİ 

alınmış "şütür/üştür" kelimesini kul­
lanırdı. Yeniçeri Ocağı'ndaki deveci-
lere şütürban denirdi. Sarayın deve-

Sıcak ve kuru iklime dayanıklı olan !erine bakanlara "sarban, sarvan", 
develer çöllerde yaşayanlar için ha- reislerine de "sarbanbaşı" adı verilir-

Hamut adı verilen deve palanı üze­
rine monte edilen ahşap çubukların 
birbirine tutturulması ve üzerleri­
nin örtülmesiyle meydana getirilen 
küçük odaya hevdec veya mahfe adı 
veri lir, bunlar özel l ikle kadınların 
rahat yolculuk yapmaları için kulla­
n ı l ırdı. Cahil iye dönemi şi irlerinde, 

Ka ku le leri i l k  kez Fra n6 ız l a r, Kırım Sava9 ı  'n d a  yara l ı  a6kerleri katır 

6 t rtı nda ta9 ı m a k  iç in  ku l land ı .  Fra n6ız  kaku leleri, b ağla n tı 

yerl erin deki demir  ü çgen lerden b i rb i ri ne eklenen  yelken bez leri n i n  

ça praz l a m a  yerle9ti ri lme6 inden  o l u 9 uyordu. İki çe9 i t  kaku le vard ı. 

B i ri .  h a Ui U  yara l ı l a r  i ç in  katırı n  her  i ki tarau ına  yerle9ti ri l en  koltuk 

b iç im i n d eydi .  D iğeri yatak  b içim i n d e  o lup, ağır yara l ı  a6kerlerin  

t a9 ın m a 6 ı  ama cıyla katırı n 6 ı rtı na uzun l a m a 6 ı n a  yerle9tiri l i rd i . 

yati bir öneme sahip olduklarından, 
Araplar arasında sefinetü's-sahra 
(çöl gemisi) adıyla anıl ır. Develerin 
taşımacıl ık, ticaret kervanları ve as­
keri seferlerde kullanı lması oldukça 

di. Ayrıca develerin teçhizatını sağla­
yan ve bu kısmın diğer ihtiyaçlarını 
gören başka görevliler de vardı. 

Osmanl ı  ordusunda develerin sayı­
s ı  gidi lecek sefere göre değişirdi. 
Sefere çıkarken develer bakıma a l ı -

mesine büyük katkı ları olmuştur. n ır, sineklerden rahatsız olup yü-
Geniş bir deve kültürü olan Araplar, künü atmaması ve kolonların geldi-
develeri konu edinen ve Kitabü'l­
lbl adı verilen kitaplar yazmışlardır. 
Asmai 'nin (ö. 831) aynı adı taşıyan 
kitabı günümüze kadar ulaşmıştır. 
Mezopotamya ve diğer Sami toprak­
larında bulunmuş olan çeşitl i  ka­
bartmalarda; develi muharip ya da 

nimet olarak götürülen deve ve 
Asur tab-

ği kısımların yaralanmaması iç in 
"püse" adı veri len,  katranla karıştı­
rılmış yağ i le  yağlanırdı. 1597 yıl ın­
daki Vasıt Seferi'ne 5 bin 600, 1621 
tarih indeki Lehistan Seferi'ne ise 8 
bin 400 deve götürülmüştü. Sefer­
lerde ayrıca, zahire ve mühimmat 
nakli için Türkmen aşiretlerinden 
kira i le  tutulan devecilerden de ya­
rarlanı l ırdı. 

�ı •.u);,� .ıı> 
...s,,ı;.u N,1;J;ıi ı 

h.JJ.i , J 
� :;.: . 

hevdec içinde genç kızlar ve kadın­
larla yapılan yolculuklar açık saçık 
ifadelerle anlatılır. Hz. Ayşe, Cemel 
Vakası'nda ordusunu devesinin sır­
tındaki bir hevdecden idare etmişti .  

Osmanl ı - İ ta lyan Savaşı 'nda ( 1 9 1 1 -
19 1 2) Trablusgarp'ta develi sıhhiye 

Devenin sol 

tarafına takılan 

kakule. 

d..-;;,.. .. ,.,_,•ıJ•  .. �,,� 
(/;..; 

-'�..;, ;�_.�� ' 
,;z.�_,,, ... �.I;_; • 

� _, 

Devenin sol 

tarafına 

bağlanacak 

yaralı ve 

hasta yatağı. 

o 
o 

"' 

cı: 

o 

.... 
ın 

·� 

33 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



-

- Suriye cephesi, 

Hafir'de 

develer. 

Nuran Yıldırım Arşivi. 
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kolları i le cephelerden menzil has­
tanelerine hasta ve yaralı taşındığı 
biliniyor. 

1. Dünya Savaşı sırasında Suriye 
cephesinin bütün taşıma işleri de­
veler ve şutuflarla yapı lmıştı. Bu sa­
vaş sırasında, Mısır cephesinde, Sü­
veyş Kanalı 'nı  ele geçirmeyi amaç-

!ayan Osmanlı ordusu, "Kanal Sefe­
ri" adı verilen iki taarruz düzenlen­
mişti. Süveyş Kanal ı 'na ulaşmak için 
Sina Çölü'nün geçilmesi gerekiyor­
du. Birinci Kanal Seferi hazırlıkları 
yapılırken çöl ikliminin zorlukları 
göz önünde tutularak hecinsüvar 
(deve süvari) alayına da yer veril­
mişti. Askeri teçhizat i le hasta ve 
yara l ı ların naklinde de çöl iklimine 
dayanıklı develer tercih edilmişti. 
Hasta ve yaral ılar, Müslüman kadın­
ların hacca giderken bindirildikleri 
hasırdan yapılmış mahmil lerle ta­
şınmış, ancak bu mahmil ler devele­
rin üstünde yayık gibi sal landığın­
dan hasta ve yaralıların ıstırabını 
artırdığı için beklenen yarar sağla­
namamıştı. 

İkinci Kanal Seferi hazırlıkları sıra­
sında, Ordu Sağlık Başkanı Ali Galip 
Bey i le yardımcısı Dr. Hüsnü Bey'in 
önerisi üzerine mahfillerden vazge­
çi lmiş ve yerine kakuleler tercih 
edilmişti. Nablus'taki araba imalat­
hanesinde çalışan Mühendis Binba­
şı Şevki Bey'in uygulaması i le deve-

!erin iki yanına takılmak üzere arka­
lıklı tahta sandalyeler, yani kakule­
ler yapı ldı. Fransızlar katırın iki ya­
nına asılmış sandalye biçiminde ka­
ku leler ku l l anıyordu. Osmanl ı lar 
kakuleleri, kum fırtınalarından ve 
güneşten korunmak iç in üstü örtü­
lebilen ve deve i le taşımaya uygun 
biçimde geliştirmişti. 

Osmanlı ordusu ikinci Kanal Sefe­
ri'ne; 16 bin kişi, 5 bin deve ve 1750 
beygirle katılmıştı. Başarı sağlana­
maması üzerine 4 Ağustos 1916'da 
çekilmeye başlayan birliklerin hasta 
ve yara l ı ları, kakule kolları i le Ha­
fir 'e nakled i ldi .  Buradaki hastane 
bütün kanal bölgesi hasta ve yaralı­
larını kabul etmekle görevliydi .  
İkinci Kanal Seferi'nde, iV. Ordu-yı 
Hümayun Menzi l Müfettişliği, "Ka­
kule Sıhh iye Müfrezesi Mektebi" 
adıyla bir okul açarak burada kaku­
le develerinin nasıl eğitilmesi ge­
rektiğini ve kakule yapımını öğretti. 
Hemen ardından, Kaku le Sıhhiye 
Müfrezesi Mektebi Muall imi ve Bey­
rut Osmanlı Tıp Fakültesi muall im­
lerinden Yzb. Dr. Süleyman Rıfat 
Bey' in gayretleriyle bir "Kakule Tal i ­
matnamesi" hazırlanıp yayınlandı. 
Böylece kakule sıhhiye bölüklerinin 
çalışma esasları belirlendi .  

KAKULE ÇEŞİTLERİ 

Biri koltuk, diğeri yatak şeklinde ol­
mak üzere iki kakule vardı .  Zayıf ve 

yatmaya ihtiyacı olmayan yaral ı lar 
koltuk, yatan hasta ve yaral ı lar ise 
yatak kakulesine yerleştirilirdi. Bir 
çift kakulenin ağırlığı 40-50 kilog­
ramdı. Devenin sağ ve sol tarafları­
na ası l ır, bulundukları tarafa göre 
sağ ve sol taraf kakulesi olarak anı­
l ırlardı. Her ikisinde de, gerektiğin­
de içindekileri sıcaktan ve çöl fırtı-

nalarından koruyacak, üzeri kırmızı 
hi lal l i ,  yan tarafı pencereli tenteler 
bulunmaktaydı. Kakulelerin zede­
lenme ve kırılma ihtimaline karşı 
kakule sıhhiye bölüklerinde demir­
ci, marangoz ve saraç ustalarından 
oluşan bir tamir müfrezesi bulun­
durulurdu. 

iki deve arasına bağlı kakulelerin de 
kul lanıldığını Falih Rıfkı Atay'dan 
öğreniyoruz: "Çöl çok değişti, ipti­
daları benim nokta kumandanı ol­
duğum yerde develerden başka bir 
şey görmüyordum. Şimdi, Anado­
lu'nun kısa ve uzun, büyük ve küçük 
bütün hayvanları, tahta arabalar bi­
le var. Artık hecinler de dizgin ve 
üzengiye al ıştılar, en talimli atlar gi­
bi muntazam yürüyorlar. Son za­
manlarda Şam menzi li bir çok kaku­
le gönderdi: Kakuleler arka arkaya 
duran iki deveye bağlanmış adi bi­
rer sedyedir. Artık hastalar ve yara­
l ı lar önlerinde uzun bir deve, arka­
larında uzun bir deve, kendileri ası­
l ı ,  öyle taşınacaklar. Geçen gün ka­
kulelerden birine ben bindim, ken-
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dimi ipi el imden kaçmış salıncak üs­
tünde zannediyordum." 

1 . Dünya Savaşı sırasında, 1 .  Ordu 
Kumandanlığı'na bağlı olarak İstan­
bul Şişli'de faaliyet gösteren, Birinci 

rdu iki Numaralı Hayvan Hastane-

arka ayakları bağlanırdı. Önce tek 
tek terbiye edilen develer daha son­
ra bölük eğitimine al ınır, birlikte ha­
reket etmeleri öğretilirdi. Kakuleli 
bir devede, biri ayakucunda diğeri 
de başucunda olmak üzere iki deve­
ci görev yapıyordu. Kakule devecile­
ri güçlü kuvvetli, metin ,  azimli, has­
sas ve fedakar, merhametli, müşfik, 

KAKULE SIHHİYE BÖLÜGÜNÜN 

YÜRÜYÜŞ VE DURUŞ DÜZENLERİ 

Kakule Sıhhiye Deve Kolu şu düzen­
lerden biriyle yol al ırdı: 

Tek Kol Nizamı: Develer tek sıra 
halinde dizil ir. Önde giden kuman­
danı izleyen kakule develeri 4 kısma 

Çöl ikl i m i n e  dayanık l ı  d evelere, Ara p l a r  aratı ı n d a  tıeü inetü 'tı -tıa h ra 

Biirüssebi'de su 

taşıyan develer. 

Nuran Yıldırım Arşivi. 

(çöl  gem i tı i) den ir. Develerin ta9 ı mac ı l ı k, t icaret kervan la rı ve atıkeri tı eüerlerd e  
ku l lan ı l m a tı ı  o ldukça etıkid i r  ve kıta l a ra ra tı ı  t icarette oyn ad ık ları ro l l e  

meden iyeti n gel i 9metı i n e  katkı ları o l m u9tu r. Deveyle  i lg i l i  geni9 b i r  kel i m e h az n etı i  
ol a n  Arapçad a, develeri kon u  ed inen Kitabü ' l- İb l  a d l ı  kitap lar  y az ı l m ı9 t ı r. 

hayvanı olmayan develer muhteme- ayrıca deve ilmine vakıf erler arasın-
1 n yaralı ve yük taşıma amacıyla dan seçilirdi. 

tiri lmişlerd i. 
Deve, hazırlanmış bir çift kakulenin 
ayakucuna getirilir, sağ kakule eri 
devenin sağına, sol kakule eri ise 
soluna geçer, semerleri muayene 
edip deveyi uygun bir halde çöktü-
rerek ön ve arka ayaklarını bağlar-

1, Deve Talimatnamesi esaslarına !ardı .  Sonra kakuleler kavranıp de-
re yapılıyordu. Develer genellikle venin iki yanına asıl ırdı .  Yaral ı  ya-

ürkek ve haşin yaradı l ışl ı  hayvanlar vaşça kakuleye oturtulur veya yatı-
lduğundan, yaralı ve hastalar yük- rıl ır, devenin ayakları çözülüp dik-

1 nirken ansızın kalkmamaları için katlice kaldırı l ır  ve çekilerek yürü-
diğer develerden farklı olarak ön ve tülürdü. 

ayrı l ır. i lk 3 kısım 25'er deveden, 4. 
kısım ise ı4 deveden oluşur. Her ta-
kımda bir çavuş i le sıhhiye neferle-
ri ,  ı. ve J. takımların başında ise bi-
rer sıhhiye küçük zabitanı görevli-
dir. Kakuleli develerden sonra 5 su 
devesi, 6 erzak ve ihtiyat devesi yer 
al ır. 

Çift Kol Nizamı: Kakuleli develer 
iki kol halinde yol alır . Kumandan 
iki kol arasındadır. ı .  ve 2 .  kısımlar 
ile onların devamı olarak 3. ve 4. kı-
sımlar yan yana ilerler. Su, erzak ve 
ihtiyat develeri yine en arkadadır. 

Suriye 

Cephesi'nde 

yaralılar 

develerle 

taşınıyor. 

Nuran Yıldırım Arşivi. 
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- Bir çift kakule 

deveye 

yüklenmek 

üzere 

hazırlanıyor. 

Yüz deve ile 

90 çift 

kakuleden 

ibaret bir 

kakule Sıhhiye 

nakl-i mecruhin 

kolunun 

kakuleleri 

çifter çifter 

toplanmış 

halde. 

Geniş Kol Nizamı: Kumandan ve 
arkasında diğer görevl i lerin yer al-

Deve Talimatnamesi'ndeki emirler 
uygulanırdı. Ordugah 4 sıra hal inde 

dığı deve kolu ıo'ar metre aralıkla 4 kurulur, kakuleler, semerler ve de-

manlarda yaral ı ların sadece güneş­
ten korunmasına dikkat edil irdi. 

kol halinde yol alır. Su, erzak ve ih- veler sırayla dizilir, her sıra için ha- KAKULE SIHHİYE BÖLÜGÜ İLE 

tiyat develeri 4. kolun sonundadır. zırlanan iki çadırda neferler kalırd ı .  YARALI NAKLİ 

Hasta develer ordugahtan 25 m geri-
Kakule develeri arasında ıo adım de bekleti l irdi. Tuvalet ordugahın 
mesafe bırakma mecburiyeti vardı. mutfak ve kilerinden ıoo m uzaklık-
Düşman bomba uçakları görülür ve- ta bulunurdu. 

Yaralı almakla görevlendirilen kakule 
sıhhiye bölüğü kumandanı, bölüğü­
nün yerleşimini ve görevlerini belir­
lemek üzere, en az yarım saat önce 
yaralıların alınacağı mıntıkaya gider 
ve oranın amirini görürdü. Arazinin 
özelliklerine göre, kakule kolunun 
duracağı yeri ve kurulacak düzeni be­
lirler, bölüğünü karşılayarak gerekli 
emirleri verirdi. Yaralılar develerin 
yanına hasta teskereleriyle getirilir 
ve teskerecilerin yardımıyla kakule­
lere yerleştirilirdi. Kakule kolu hare­
ket etmeden önce kumandan kakule­
lerin usule uygun yüklenip yüklen­
mediğini ve bütün teçhizatı kontrol 
ederdi. Kol kumandanı hem inzibat 
ve hem de sıhhi işlemlerden sorum­
luydu. Kakule sıhhiye bölüğünde yer 
alan ıoo devenin 5'i su, 5'i de erzak 
taşımaya ayrılırdı. Geride kalan 90 
deve ile ikişerden 180 kakule taşın­
maktaydı. Yani bir kakule kolu ile 180 
hasta ve yaralı nakledilebil iyordu. 

KAKULE SIHHİYE BÖLÜGÜ 

GÖREVLİLERİ VE TEÇHİZAT 

Her bölükte; ı kakule kumandanı 
(zabit), 2 tabip talebesi (küçük sıhhi-

Oo m a n l ı  ord u o u n d a  develeri n  o ayıo ı  g id i lecek oeuere göre d eği9 i rd i .  Seuere 

ç ıka rken deve ler  bakı m a  a l ı n ı r. o i neklerden rah ato ız o lup  yükü nü  a tm a m a M  ve 

ko l o n l a rı n  geld iği kıo ı m la rı n  ya ra la n m a m a o ı  iç in  "püoe"  a d ı  veri l en , katra n l a  

ka n9tı n lm ı9  y a ğ  i l e  yağla nı rd ı .  1 5 9 7  yı l ı ndaki Vao ı t  Seueri 'ne s bin 6 0 0 , 
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1 6 2 1  ta rih indeki Leh iotan  Seueri 'n e  ioe 8 b i n  4 0 0  deve götü rü l m ü9tü.  

y a  geleceği tahmin edilirse, develer 
40-50 adım aralıklarla dağınık ni­
zamda yürütülürdü. Gidilecek me­
safeye göre mola zamanını kol ku­
mandanı tayin eder ve istirahat ye­
rini seçerdi. İki saatte bir 15 dakika­
lık küçük molalar verilir, molalarda 
hasta ve yaralılarla develer ve ka­
kuleler kontrol ed ilirdi. Büyük mo­
lalarda kakuleler indirilir, otlama 

Yürüyüş sırasında hasta ve yaralı­
nın durumu bir müdahale gerektir­
diğinde, küçük sıhhiye zabiti kol ku­
mandanına haber verir, yaralının 
bulunduğu deve koldan dışarı çeki­
l i r, iş bitince kola katıl ırdı. Geceleri 
kol durdurulur, nakliyat mümkün 
mertebe güneşin az etki l i  olduğu za­
manlarda yapı l ırdı .  Kum fırtınası 
başladığında kakule örtüleri tama-

ye zabiti), 45 sıhhiye efradı (nefer), 2 
çavuş (nefer), 4 onbaşı (nefer), ıoo 
deveci (nefer) ve ı deve bakıcısı (ne­
fer) olmak üzere toplam: ı zabit, 2 
küçük sıhhiye zabit i ,  152 nefer, 3 de­
ve veya beygir, 6 merkep, ıoo deve 
ve 180 kakule bulunurdu. 

Böl ükteki hekimler, yaranın ve 
hastal ığın türüne göre kimlerin 

yeri varsa develer oralara salınır, men örtülür, fırtına olmadığı za- oturur ve kimlerin yatar kakulelere 
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bindirileceğini bel irler ve sıhhiye 
m murlarını gereken itinayı gös­
t rmeleri konusunda uyarırdı .  Kü­
çük sıhhiye zabit lerinden birisi bö­
IOgün bir yarısından, diğeri de ikin­

i yarısından sorumluydu. 

Bir sıhhiye neferinin görevi iki de­
v nin hasta ve yaral ı larına bak-

siyonunda), amonyak ve ecza sarfi­
yat defteri i le kalem vardı. Sıhhiye 
çantasındaki i laçlar ve aletler, kü­
çük sıhhiye zabitleri veya hekimler 
tarafında kul lanıl ırdı. 

Naki l sırasında hasta ve yaralılara 
içecek olarak su, ateş düşürmek, 
bedeni takviye etmek için şekerli 

gelmekte olduğunu haber verip ya­
ralı ve hastaların miktarını bildirir­
di .  Menzil noktası ve menzil hasta­
nelerine ulaşınca, yaralı ların sağlık 
durumlarını gösteren raporlar mev­
kiin en büyük sıhhiye memuruna, 
idari ve inzibata ait hususlarda 
menzil nokta kumandanlarına bildi­
ril irdi. Hasta ve yaral ı lar teslim 

B i ri ko ltuk, d iğeri yatak �eklinde  o lmak  üzere iki ka ku le vard ı .  Zayıu  ve 

yatm aya ih tiyacı o lmayan yara l ı l a r  koltuk, yata n haota ve yara l ı l a r  iöe 

ya ta k kakuleö i n e  yerle�ti ri l i rd i .  Bir ç iut  ka kulen i n  ağ ırl ı ğı 4 0 -5 0  ki logra m d ı . 

Kakule ler  d even i n  wğ ve öo l  ta ra ularm a  a ö ı l ı r, ta kı l d ıkları ta rata göre 

öağ ve öo l  ta rau ka kuleö i  o larak a n ı l ı rd ı .  

maktı. Yani 4 hasta v e  yaral ıya ı 
ıhhiye neferi düşüyordu. Çavuş ve 

onbaşılar ise deveci lerin görevleri­
ni iyi yapma larına dikkat ederek 
intizamı sağlardı. 

Her kaku le s ıhhiye deve kolun­
da; ı8o harp paketi, 4 sırlı ve made­
ni oturak, 4 süzgeçli kova, 6 sırlı 
madeni maşrapa ve ı sıhhiye çanta-
mdan oluşan sıhhi teçhizat bulun­

maktaydı. Sıhhiye çantasında; be­
den ısısı için derece, hemostatik 
pens (damarları tutmak ve kanı 
dondurmak için), idrofil pamuk, şı­
rınga ve iğneler, cerrahi iğne, ipek 
iplik, eter-kafur-kafein ampul leri 
(baygınlık, nabız kuvvetsizliği, kalp 
zayıflığı hallerinde), morfin (şiddet­
li ağrılarda), mastizol veya kollodi­
on (ufak yüzeysel yaralarda süratli 
pansuman için), eter incileri (peri 
dö eter-kalp zayıflığı ve baygınlık­
larda dahi len), laktik asit (ishalle 
birlikte seyreden sindirim bozuk­
luklarında), nane ruhu, kinin tablet­
i ri, tendürdiyot, potasyum per­
manganat (yaralı lar ve hastaların 
ıtızlarını gargara için on binde bir 
oranında), süblime pastilleri (binde 
bir oranında kakulelerin dezenfek-

Ally, Falih Rıfkı, Zeyrindagı. Yenigün 
Haber Ajansı Basın Yayın ve Yayıncılık 
A.Ş. Aralık 1998. 

c.mıyet-1 Tıbbiye-i Osmaniye, Lugal-ı Tıb. 
lsıanbul, 1316 (1900). 

naneli su, koyu laştırı lmış süt, torba 
yoğurdu gibi maddeler veriliyordu. 
Hasta ve yaral ı ların iaşesi hasta ko­
naklarından sağlanır. menzil nokta­
larında ise revirlerde kumandan ve 
hekimler tarafından belirlenip te­
min edilirdi. Yürüyüş ve istirahat 
zamanlarında vukua gelen hadiseler 
saati saatine rapor edilir ve tamamı 
kumandan tarafından özel deftere 
yazı l ırdı. 

edildikten sonra bölük kumandanı 
tarafından teslim ilmühaberi al ınır, 
kakuleler süblimeli veya diğer de­
zenfektan maddelerle yıkanırdı. 

Yolda ölen olursa, mümkün merte­
be yanındakine sezdirilmemeye ça­
l ışı l ır, varı lan i lk  menzi l  noktasında 
merasimle, özel olarak ayrı lmış şe­
hitliğe defnedi l ir, künyelerinin ya­
zılı olduğu taşlar diki l ir, gömüldüğü 
yer bölüğün vukuat defterine yazı-

Hasta konaklama noktasına yakla- l ırdı. 
şı ldığında, kol kumandanı yarım sa­
at önce bir posta göndererek kolun 

Türk Folklor Ara�tırmaları Dergi6i. s. 356-357 
(1979), s. 8594-8596, 8623-8625. 

Grand Dictionnaire Univer601. 3, Paris, 1865. 
Kakule Talimaı-name•i. Blirüssebi 1332 (1916). 
Mağmumi. Şerefeddin, Kamu•-ı Tıbbi. Kahire. 1910. 
Nouveau Petlt Larou66e llluMre. 

Monırouge-Seine, 1926. 

NURAN YJLDIRIM 
10 TIP FAKÜLTESi DEONTOLOJi VE TIP 

TARiHi ANABILIM DALI 

ô2bay, Kemal, Türk A•ker Hekimligi 

Tarihi veA6k'er Ha6taneleri. 

C. 1. lsıanbul, 1976. 
Yıldırım, Nuran: "Birinci Ordu iki Numaralı Hayvan 

Hasıanesi-191Ç, /. Ulu•al Veteriner Hekimligi 
Tarihi ve Me6lekt tlill Sempozyumu. 
Ed. Abdullah ôzen. Elazığ. 2006. s. 515-518. 

Kakule Sıhhiye 

Mektebi 

muallim ve 

talebeleri, 

Tıbbiye 

öYencileri ve 

sıhhiye erleri. 
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,,GENÇ SUBAYLAR" FENOMENİ 

İTTİHATÇILIK VE BİR PORTRE: 
• • A 

AZIZ ALI-EL MISRI 
SACİT KUTLU 

Ül ke o rdu ları n ı n  tı iyaöal  ve top l u möa l  h ayatta etk in  ro l oyn a m aya ba� lad ığı 

1 9 . yüzyı l ın  w n u n d a  m i l itaritıt ve d ı� layıcı  m i l l iyetç i l ik  a n l ayı�ı  geli�mi�  

b ir  b u rjuva tı ın ıü ın ı n  o lmad ığı Ba lka n  Yarı ma datıı  'n a, b u rj u vaziyi ika m e  eden  

genç  tı ubaylar, ayd ın lar  ve b ü rokratlar aracı l ığıyla yantııd ı . Hükü metleri n i  ve  

kum a n d a n la rı n ı  hedeü ledikleri "b üyük" d evletleri n i  kurmakta yeteniz b u l a n, 

ü lke leri n i  b üyütmeye ve güçle n d i rm eye eh i l  t ek  güç  o larak ken d i leri n i  gören 

genç tı ub aylar  ve on larl a  i�b i rl iği  i ç indeki  genç ayd ı n la r  ve bü rokratla r, 

kurd ukları cunta l a rla  d u ru m u  d eği�tirm eye ça l ı� tı lar. 

Resneli Niyazi ve 

maiyeti, 

�Rehber-i 

Hüniyet" 

isimli geyikle 

birlikte. 

Aksi 
belirtilmedigi sürece 
tüm gô,.el 
malzemeler 
Sacit Kutlu Arşivi'nden 
alınmıştır. 

Türkiye'de gitgide daha çok konu­
şulmaya başlanan "genç subaylar" 
grubunun pol itik özne haline gelişi­
nin bir tarihi var. Bu yazı ,  Balkanlar 
ve Ortadogu cografyasının kaderini 
bir asırdır etkileyen "genç subaylar" 
fenomenini incelemeye ayrıldı. 

Prusya ordusunun 187ı'de Sedan'da 
Fransız ordusunu yenmesinin ardın­
dan, başta Fransa olmak üzere dogu 
Avrupa' da ve Balkanlar'da Alman or­
dusuna duyulan hayranlıga paralel 
olarak "asker millet" anlayışı benim­
sendi. Böylece askeri degerlerin ve 
pratiklerin yüceltildigi ve sivil alanı 

şeki l lendirdigi "mil itarist" anlayış 
kendini kabul ettirdi. Fransız egitim 
sistemi de Alman romantik akımı 
dogrultusunda yurtseverligin ve ulu­
sal bilincin inşasına yöneldi. Aydın­
lanmanın akılcılıgının ve özgürlükçü 
ruhunun şekillendirdigi "batı Avrupa 
tarzı" milliyetçilik anlayışına ve onun 
evrenselligine, kozmopolitligine kar­
şı çıkan romantik Alman düşünürle­
rinin savundukları "etnik" ve "dışla­
yıcı" nitelikli "dogu Avrupa tarzı" mil­
liyetçilik anlayışı benimsendi. 

Ülke ordularının siyasal ve toplum­
sal hayatta etkin rol oynamaya baş-

ladıgı bu dönemde, mil itarist ve dış­
layıcı mi l l iyetçilik anlayışı, gelişmiş 
bir burjuva sınıfının olmadıgı Bal­
kan Yarımadası'na, burjuvaziyi ika­
me eden genç subaylar. aydınlar ve 
bürokratlar aracılıgıyla yansıdı. Hü­
kümetlerini ve kumandanlarını he­
defledikleri "büyük" devletlerini 
kurmakta yetersiz bulan, ülkelerini 
büyütmeye ve güçlendirmeye ehil 
tek güç olarak kendilerini gören 
genç subaylar ve onlarla işbirligi 
içindeki genç aydınlar ve bürokrat­
lar, kurdukları cuntalarla begenme­
dikleri durumu zorla degiştirmeye 
çal ıştılar. Bu hedef peşinde koşar­
ken farkında olmadan Rusya, İngil­
tere, Habsburg lmparatorlugu veya 
Fransa'nın emellerine hizmet eden 
bir konuma düştüler. 

Ülkelerinin alt ve ortasınıflarından 
gelen genç subaylar ve aydınlar di­
ger devletlerin genç subayların ın 
yaptıklarını öfke, saygı ve kıskançlık 
gibi çelişki l i duygularla izliyorlardı. 
Kendi memleketlerinde etkin bir rol 
üstlenen cuntaların komşu devlet­
lerin genç subaylarında uyandırdıgı 
hayranlık ve gıpta duyguları, onları 
benzeri eylemleri gerçekleştirmeye 
teşvik ediyordu. 
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Makedonya'daki Bulgar komiteleri­
nin lrredentist hedeflerini engelle­
m sinden korkan ve hükümetin ça­
lışmalarını yetersiz bulan 14 genç su­
bay, 12 Kasım 1894'te, Atina'da Etni­
kl Eteria ismini verdikleri gizli bir ör­

Ot kurdular. Örgüt kısa sürede Yu­
nan ordusu içinde etkin bir cunta 
h l lne geldi. Yaptığı etkili çalışmalar 
v kullandığı propaganda yöntemle­
riyle kısa sürede Yunan halkının Me­
ali  ldea'yı (Büyük düşünce) ancak 
tnlki Eteria'nın görünmez gücünün 
rçekleştireceğine inanmasını sağ­

lad ı. Gizli cunta bir yandan "devlet 

1878 Bertin Kongresi'nin ardından 
Makedon ve Ermeni örgütlerinin 
yol açtığı gerginlik, başta Askeri 
Tıbbiye ve Harbiye olmak üzere ye­
ni açılan modern okul larda eğitim 
gören, Avrupa'nın ulaştığı uygarlık 
seviyesinden etkilenen genç Os­
manlı subaylarında ve bürokratla­
rında devlet in batmakta o lduğu 
kaygılarını canlı tutuyordu. Batıl ı la­
rın kendilerine Jön Türk adını taktı­
ğı bu genç muhalifler, Avrupa'nın 
müdahalelerinden Abdülhamid reji­
mini ve onun kurduğu düzeni so­
rumlu tutuyorlardı. 

Makedonya'da konuşlanan i l i .  Or­
du'da Prusya modeline göre yetiş­
miş, Harbiye'yi ve Erkanı Harp (kur­
may) Mektebi'ni bitirmiş, kimi de 
Almanya'da eğitim görmüş Osmanl ı  
ordusunun en iyi  yetişmiş subayları 
çoğunluktaydı. Padişahın korkuları 
nedeniyle bu subaylar, eğitimleri 
esnasında atış talimi vb. yapmadan 
tahsil lerini tamamlardı. Çoğu, ta­
banca veya tüfeği i lk  kez Makedon­
ya dağlarında müfreze kumandanı 
olarak eşkıya kovalarken eline a l ­
mıştı. Müfreze kumandanı genç er­
kanı harp zabitleri, deneyimli komi-

i t tih a t ve Tera kki ta ratta rı o l m a m ayı  vata n ı  öevmemekle e9 i t  tutm a l a rı ,  

ken d i l erin i "vata nöever" o l a rak  ta n ı m l a rken m u h a l i tl erin i  "vata n ı  M tm aya haz ı r  

Batı m uh ip leri "  o l a rak  görmeleri , Uikirl eri n Mğl ı kl ı  b i r  zem i n d e  ta rtı9 ı l m a 6 ı n a  

o lana k verm iyor; m uh a l it leriy le  a ra ları n daki kar9 ı tl ığ ın  b ir  ö iyaöa l m ücadeleni n  

öteö i ne tı rm a n m a ö ı n a  v e  ö lüm ka l ı m  ka vgaö ı  o l a ra k  a lgı l a n m a ö ı n a  yol  açıyordu. 

içinde devlet" konumuna gelirken, 
diğer yandan Avrupa kamuoylarının 
da sempati ve desteğini kazanmayı 
başardı. Etniki Eteria, 1895 yılının 
sonlarında Girit Rumlarını ayaklan­
dırdı ve 1897 Osmanlı-Yunan Har­
bl'ni ve Yunanistan'ın mağlubiyetiy­
le bitecek olan süreci başlattı. 

Mi l liyetçi ve Rusya yanlısı Sırp genç 
subaylar cuntası ıı Haziran 1903'te, 
Avusturya yanlısı buldukları Kral 
Alexandr'ı ve Kraliçe Draga'yı, gece 
yatak odalarında öldürdüler. Sırbis­
tan'ın Avusturya'nın hegemonya­
sından çıkmasını arzulayan lngilte­
re ve Fransa suikasta destek verdi. 
Viyana girişimden haberdar olmakla 
birlikte, giderek ağır bir yük haline 
gelen kral ve kraliçeden kurtulmayı 
daha faydalı bulmuştu. Kara Yor­
gl'nin 60 yaşındaki torunu Peter 
kral oldu. Genç subayların "Büyük 
Sırbistan" hayallerini karşılayacağı 
hemen anlaşılan Kral Peter, Avus­
turya'nın ekonomik ve siyasi hege­
monyasından kurtulacak politikalar 
izledi ;  Fransa i le dostane il işkiler 
geliştirdi, Alman Krupp fabrikasının 
si lahlarından vazgeçi ld i ,  Fransız 
Creusot topları satın alındı ve Fran­
sız danışmanlar ülkeye davet edi ldi. 

Makedonya' da 

meşhur Yunan 

çete reisi, 

Kaptan 

Lukas Kokinos. 
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23 Temmuz 

1908'den sonra 

Vodina'da 

"düze inen" 

Efsun Yüzbaşısı 

Kaptan Yorgi ve 

çetesi, 

kendilerini 

teslim alan 

Yüzbaşı Şerif 

Bey (Çavuşoğlu) 

ile birlikte. 

tacılara veya devamlı dağlarda sa­
vaşan Bulgar yahut Yunan subayla­
rın yönettiği çetelere karşı başarı l ı  
olamıyorlardı. Çetelerin hareketle­
riyle ilgili istihbarat toplamakta za­
fiyet, organizasyon bozuklukları ,  
alayların, taburların yayıl ış düze­
nindeki dağınıklık vb. nedenlerle i l ­
i .  Ordu'nun genç subaylarıyla es-

kiusul yetişmiş üstleri arasında ko­
pukluk vardı. 

1903 yı l ının ağustos ayında Make­
donya'da çıkan i l l inden Ayaklan­
ması i l i .  Ordu'nun genç subayları 
üzerinde değişik etkilere yol açmış­
tı. Pek çoğu, kovaladıkları çeteler 
"mi l l i  devletleri" için çarpışırken 
kendilerin in  despot bir padişah 
iç in  çarpıştıkların ı  düşünüyordu.  
İstanbul 'daki imtiyazlı subaylar s ık 
terfi ve bol nişanlarla ödüllendiri­
l i rken, onlar düzenli maaş dahi ala­
mıyorlardı .  Makedonya'da temas 

Makedonya'daki genç Osmanlı su­
baylarının çete takibindeki başarı­
sızlıkları, ı905 yıl ında Bulgarlardan 
uzaklaşan, Balkan Federasyonu ta­
raftarı Sandanski ve diğer IMRO (iç 
Makedonya Devrimci Örgütü) mili­
tanlarıyla yakınlaşmalarından sonra 
değişti. Örgütlenme biçimi. çete sa­
vaşı teknikleri vb. konularda IMRO 

militanlarından bilgi alan ve ideolo­
jik yönden de onlardan etkilenen 
Osmanlı ordusunun genç subayları 
Makedonya dağlarında düzenli birlik 
yerine çete metotlarıyla çarpışmayı 
öğrendiler. Komitacı savaş teknikle­
rini uygulamayı öğrendikten sonra 
başarı oranları giderek arttı, askeri 
disiplin anlayışları zayıfladı. 

Genç muhal i f  Osmanl ı  subayların ın 
etkin konuma geldiği g iz l i  örgütün 
adı, Osmanl ı  ittihat ve Terakki Ce­
miyeti idi. ittihatçıların temel tut­
kuları, "devleti kurtarmak", ülkele-

ettikleri yabancı jandarma subay- rini "Yakın Doğunun Japonya's ı "  
!ar ının gerek harcama güçleri, ge- yapmak ve düveli muazzama (bü-
rek yaşam tarzları, jandarmaların yük güçler) tarafından eşit muame-
lacivert çuhadan üniformaları, pırı l  le gören bir devlet olmasını sağla-
pırıl postalları, teçhizatları, s i lah- maktı .  Rus-Japon Savaşı 'nda Ja-
ları vb. bu genç subaylarda hem ponya'nın galibiyetini ,  190 5  yı l ında 
gıpta hem de öfke his leri uyandın- Rus devlet meclisi olan Duma'nın 
yordu. Çetelerin bir türlü bitiri le- açılmasını ve Rusya'nın meşrutiyet 
memesi, çökertilen bir çetenin ye­
rine hemen başkalarının ortaya 
çıkması bezginl ik ve bıkkınl ıklarını 
artırıyordu. Devletin batmakta ol­
duğuna dair inançları pekişiyor, 
padişaha bağl ı l ıkları giderek zayıf­
lıyordu.  

rejimine geçmesini gıptayla izle­
mişlerdi .  Gıpta ettikleri ülkelere, 
ı9o6'da meşrutiyet denemesi ya­
pan lran da eklendi. 

Batılı ların "ı908 Jön Türk Devrimi" 
olarak adlandırdıkları .  Meşruti-

yet'in yeniden ilanını ve Kanuni 
Esasi'nin tekrar yürürlüğe konması­
nı sağlayan eylemlerin düzenleniş 
ve sonuçlanış şekli Balkan komitacı­
larının izlerini taşıyordu. 

Kurulduğu tarihten itibaren Yunan 
iç politikasında önemli rol oynayan 
Etniki Eteriya, tıpkı Bulgar komitacı­
ları gibi ittihatçı subaylara i lham 
kaynağı olmuştu. Genç Osmanlı su­
bayların başarısını gıptayla izleyen 
Etniki Eteriya, ters yönde bir etkile­
şimle, iç siyasete e l  koydu. Etniki 
Eteriya mensubu subaylar Girit'in 
Yunanistan ile birleşmesini sağlaya­
mamakla suçladıkları Yunan hükü­
metini 28 Ağustos 1909'da yaptıkla­
rı bir darbeyle düşürdüler. Darbeci 
cunta. Giritli politikacı Venizelos'u 
başbakan yaptı. Bu tarihten sonra 
Yunanistan'da siyasal ortam ordu­
nun etkisi ve kontrolü altına girdi. 
Ordunun desteği olmadan iktidara 
gelinemiyordu. Gelişen iç veya dış 
şartlara göre ordu destekleyince 
parlamento kapatılıyor ve kral öne 
çıkıyor, ordu desteğini çektiğinde 
parlamento etkin konuma geliyor, 
kral yurtdışına gönderiliyor ve par­
lamento ile uyumlu çalışacağı düşü­
nülen bir prens yeni kral oluyordu. 

1908'den sonra Türkiye siyasi tari­
hini belirleyen en önemli etken ha­
l ine gelecek olan " i ttihatçı l ık" anla­
yışı, bir cins karizmatik iktidar dü­
şüncesiydi. Bu karizma, devleti kur­
taracak ve yönetecek tek gücün itti­
hat ve Terakki Cemiyeti olduğu 
inancıydı. Her ittihatçı, kendisinin 
bu görevin adanmış bir ferdi ve ger­
çekleştiricisi olduğuna emindi. itti­
hatçı l ık ruhu, adeta tanrısal bir gö­
revin sahibi olduğuna inanmak, 
"devlet yükselecekse yükseltecek, 
değişecekse değiştirecek" tek gücün 
kendisi olduğuna emin olmaktı. 

Otoriter ve merkeziyetçi bir sistemle 
yönetilen bir ulusal devlet arzulayan 
ittihat ve Terakki Cemiyeti, bu amacı­
na ulaşmak için çete yöntemlerinden 
vazgeçmiyor. gerekirse rakiplerini si­
yasal cinayetlerle bertaraf etmekten 
çekinmiyordu. 31 Mart olayları (13 Ni­
san ı909). Hareket Ordusu'nun Sela­
nik'ten lstanbul'a gelmesi ve Mah­
mud Şevket Paşa'nın "General Dikta-
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rt anayasa ve parlamento gibi de­
mokratik kurumları toplumdan ge­
l n taleplerin sonucu olarak değil , 

tutmaları, kendilerini "vatansever" 
olarak tanımlarken muhal iflerini 
"vatanı satmaya hazır Batı muhipleri" 
olarak görmeleri ülke yönetimiyle il­
gili fikirlerin sağlıklı bir zeminde tar­
tışılmasına olanak vermiyordu. Bu 
anlayış, muhalifleriyle aralarındaki 
karşıtlığın bir siyasal mücadelenin 
çok ötesine tırmanmasına ve ölüm 

ye nazırlığından istifa ettiren ittihat­
çı liderler, Almanya 'nın desteğini 
sağlaması için, "siyaset gereği" onu 
sadrazam ve harbiye nazırı yaptılar. 
İ ttihat ve Terakki Cemiyeti'nin mut­
lak ve otoriter yönetimi altında giri­
len süreç, Cihan Harbi'nde çekilen 
onca acının ardından imparatorlu­
ğun yıkılmasıyla sonuçlandı. 

Aziz Ali el-Mıtırl, 1 8 8o 'd e  Kah i re 'de  doğdu. Bağdat doğu m l u  Mahmud Şevket Pa�a 

ib i  Çerkeö köken l iydi .  İötanbu l 'da  Mekteb- i Sulta n i 'den m ezun  o lduktan ö O n ra 

i rdiği Ha rbiye 'yi 1 9  04 yı l ında  b it ird i . S ın ı u  arkada� ı  E:nver Bey (Pa� a) ve 

d iğerleriyle b i rl ikte İttihat  ve Terakki 'n i n  i lk üyeleri n dendi. I II. Ord u 'da 

Makedonya 'da görev  ya ptı .  

Batıl ı laşmanın sembolleri v e  mo­
dernleşmenin alametleri oldukları 
için benimsemiş, fakat özümseme­
mlşlerdi. Özel l ikle denetimleri al­
t ında olduğu dönemlerde parla­
mento, ortasınıfın bu tanınmamış 
K nçlerinin işine gelmiş, meşruiyet-
1 rinin temeli olmuştu. Fakat ikti­

sağlamlaştırdıklarına 
inandıkları oranda artık yasamanın 
yürütmeyi denetlemesini engel le­
meye ve hatta devre dışı bırakmaya 
yönelik uğraşlara giriştiler. Meclisin 
denetim lerinden çıktığını düşün­
düklerinde, Meclisi Mebusan'ı ko­
layca gözden çıkardılar. 

ittihatçıların en güçlü yanları ey­
lemci yönleri, sınır tanımayan ha­
yalperestlikleri, pragmatizmleri ve 
kendilerine olan aşırı güvenleriydi. 
Hedefleri uğruna canını ortaya koy­
mayı en büyük sermaye olarak gö­
ren ve karşılığında her şeye hakkı 
olduğuna inanan, evrimi küçümse­
yen ve tepeden inmeci yöntemlerle 
hedeflerine bir an önce ulaşmaya 
çabalayan İttihatçılar, vatanı kur­
tarmakla görevlendirilen "Cemiyeti 
Mukaddese"ye nasıl olup da muha­
lefet etmeye cüret edildiğini anla­
yamıyor, bu kutsal ve kurtarıcı güce 
muhalefet etmeyi, onu iktidardan 
uzaklaştırmayı denemeyi bir çeşit 
vatan hainl iği olarak görüyorlardı. 

ittihat ve Terakki Cemiyeti taraftarı 
olmamayı vatanı sevmemekle eşit 

kalım kavgası olarak algılanmasına 
yol açıyordu. "Sopalı Seçim"den son­
ra iktidarın seçimle el değiştirece­
ğinden ümidini kesen muhalefet de 
iktidardaki İttihatçıları aynı yöntem­
lerle düşürmeyi benimsediği için, iş 
kısa süre sonra çığrından çıktı. 

Arnavutluk'un karıştığı 1912 yazında, 
Yüzbaşı Tayyar Bey 4 yıl önce Resne­
li Niyazi'nin, Enver Bey'in (Paşa) vb. 
yaptıkları gibi "Hıfzı Vatan" (Vatanı 
Koruyan) adını verdiği örgütü kurdu­
ğunu ilan etti ve Arnavutluk'ta dağa 
çıktı. Aynı günlerde lstanbul'da orta­
ya çıkan ve en üst rütbeli subayı bin­
başı olan "Halaskar Zabitan" (Kurta­
rıcı Subaylar) isimli cunta, Meclisi 
Mebusan'ı "Fındıklı Tiyatrosu" sözle­
riyle aşağıladı ve hükümeti istifaya 
zorladı. Halk fırkalardan soğudu ve 
1908'den beri siyasetçilerle halk ara­
sında oluşan i l işki zedelendi. İttihat­
çı-iti lafçı kavgası vatanı kurtaramadı 
ama Arnavutluk ve tüm Rumeli bu 
fırsatı iyi değerlendiren "Balkan itti­
fakı" devletlerinin eline geçti. 22 
Ekim'de başlayan Balkan Harbi'nde 
Osmanlı orduları kartondan kuleler 
gibi devri ld i ,  Bulgar ordusu 29 
Ekim' de Çatalca'ya dayandı. 

İttihat ve Terakki Cemiyeti'nin 23 
Ocak 19 13  günü düzenlediği "Babıali 
Baskını" i le Kamil Paşa sadrazamlık­
tan düşürüldü. Harbiye Nazırı Nazım 
Paşa ve başkaları öldürüldüler. 6 ay 
önce Mahmud Şevket Paşa'yı harbi-

Genç subayların eylem sırası 1923'te 
Bulgaristan'a geldi. Osmanlı Devleti 
gibi 1 .  Dünya Savaşı'ndan mağlup çı­
kan ve çeşitli güçlükler yaşayan Bul­
garistan'da seçimleri çiftçi partisi ka­
zandı. "Köylülerin Kralı" olarak anı­
lan ve "Köylü Sosyalisti" olarak ta­
nımlanan Başbakan Stamboliyski, 

Hürriyet 

kahramanları 

Enver ve 

Niyazi beyler. 
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Hareket Ordusu 
Kumandanı 

Mahmud 

Şevket Paşa. 

uyguladığı keyfi ve popülist politika 
yüzünden karşısında geniş bir muha­
lefet cephesinin oluşmasına neden 
oldu. Sırplara yakınlaşmak istediği 
için I MRO Örgütü'nün, sanayileşme­
ye karşı çıktığı ve Bulgaristan'ın bir 
tarım ülkesi olarak kalmasını önerdi­
ği için Liberal Parti'nin muhalefetiyle 
karşılaştı. Çiftçi Partileri'nin birliğini 

sağlamaya yönelik "Yeşil Enternas­
yonal" girişimleri yüzünden Bolşevik 
Rusya ile arası bozuldu. 

Bulgar ordusunda örgütlenen mil l i­
yetçi bir cunta Sofya Harp Okulu'nu 
ve önemli generalleri saflarına kat­
tı .  8/9 Haziran 1923 gece yarısı, Sof­
ya'da posta dairesi, gar, elektrik 
santral i ,  polis karakolları gibi yerler 
harbiye talebeleri ve genç subaylar 
tarafından önemli bir direnişle kar­
şılaşmadan, bir buçuk saat içinde iş­
gal edildi, bakanlar ev.lerinde tutuk­
landı. Stamboliyski köylü kıyafetin­
de kaçtığı Tatarpazarcık'ta yakalan­
dı ve öldürüldü. Kargaşalar 20 bin 
kişinin öldüğü bir içsavaş şeklinde 
1928'e kadar devam etti. Bulgaristan 
daha sonra Hitler' in yükselişine pa­
ralel olarak Nazi Almanya'sının et­
kisi altına girdi. 

Ü lkemizde hala önemli oranda in­
sanı büyülediği anlaşılan " ittihatçı" 
düşünce yapısının veya "genç su­
baylar" cuntalarının ne olduğunu 
ve sonuçlarını irdelemekte, uzun 
süreli bir çizgiyi takip eden ve ulus­
lararası boyutları olan Aziz Al i  el  

Mısrl'nin yaşam öyküsü aydınlatıcı 
olabil ir. 

AZİZ ALİ EL-MISRİ 

Aziz Ali el M ısri, ı88o'de Kahire'de 
doğdu. Bağdat doğumlu Mahmud 
Şevket Paşa gibi Çerkes kökenliydi. 
l stanbul'da Mektebi Sultani 'den 

(Galatasaray Lisesi) mezun olduktan 
sonra girdiği Harbiye'yi 1904 yı l ında 
bitirdi .  Sınıf arkadaşı olan Enver 
Bey (Paşa) ve diğerleriyle birlikte o 
da ittihat ve Terakki Cemiyeti'nin 
i lk üyelerindendi. i l i . Ordu safların­
da Makedonya'da görev yaptı. Ayrı­
lıkçı çetelerin takibinde başarı ka­
zandı. Meşrutiyet'in ilanı ve daha 
sonra 31 Mart Olayı'nın bastırılma­
sında Hareket Ordusu saflarında ak­
tif  rol oynadı. 19 1o'da Ahmet izzet 
Paşa'nın (Furgaç) maiyetinde imam 
Yahya lsyanı'nı bastırmak üzere Ye­
men'e gitti. 19 1 1 'de diğer ittihatçı 
subaylar gibi gönüllü olarak İ tal­
yanların çıkartma yaptığı Trablus­
garp 'a geçti. Derne Cephesi'nde En­
ver Bey'in yanında çarpıştı. 

Aziz Ali Bey, Trablusgarp Savaşı'nı 
izlemeye gelen ve savaşı Osmanlı  
cephesinden takip eden, Osn:ıanlı 
subaylarıyla dostluklar kuran L 'Il­

lutıtration muhabiri Georges 
Remond'a 1912 başında şunları söy­
lemişti: "Savaş, bir devletin denek 
taşıdır. Herkes bizim güçsüz olduğu­
muzu, hatta öldüğümüzü düşünü­
yordu. Oysa burada hangi şartlarla 

nasıl bir mücadele verdiğimizi gör­
dünüz. Toplumumuzda her ne kadar 
askerlikle ilgil i erdemler azalmışsa 
da, ordu mil letimizin en canlı ve ak­
tif kesimidir. i leride bir Balkan sa­
vaşı çıkarsa ya mahvolacağız ya da 
yükseleceğiz. Bulgarlarla yapılacak 
bir savaşı kazanacağımızı zannedi­
yorum. Böyle bir zafer, genç Türki­
ye'nin (ı908'de i l .  Meşrutiyet'in ila­
nıyla girilen yeni dönem) varlığını 
devam ettirir. Büyük bir ihtilal ile 
barışa ve huzura kavuşmak mümkün 
deği l .  Biz iyi niyetle ve gönülden 
inanarak ülkemizde yaşayan değişik 
cins ve mezhepten bütün insanlarla 
eşit ve kardeş olmak istedik. Fakat 
böyle büyük bir binanın temelini 
kanla, hem de savaş alanlarında 
akıtılacak kanla sağlam atmak gere­
kiyor. Ondan sonra gerekli her adı­
mı atmak mümkün olur. 

Balkan mil letleri ve özel l ikle Bul­
garlar, öyle iddia ettikleri kadar bi­
ze yabancı değildirler. Hatta bizim 
erdemlerimize onlar da sahiptirler. 
Bizim gibi Hazar Denizi 'nin güneyin­
den gideceklerine, tam bilmediğim 
tarihi nedenlerle kuzeyinden geç­
miş ve Balkanlar'a bizden önce gel­
mişlerdir. Onları iyi tanırım. Asker­
liğimin başlangıcında mülazım ve 
yüzbaşı olarak Makedonya'da çete­
ci leri takip ettim, komitacılarla ça­
tıştım. Onlarla aynı duygu ve er­
demleri paylaşmasak, mücadele bu 
denli uzun sürmezdi. Düşmanın sa­
hip olduğu değerleri takdir ediyor, 
bir ittifak anlaşmasının bizi birleş­
tirmesini istiyordum. 

Çetelerde çarpışanlar sert, dayanık­
lı, tam anlamıyla cesur ve delicesi­
ne vatanperver, ölümden asla kork­
mayan kişilerdi .  Yakalandıklarında 
bıçakla kendilerini öldürürler, tü­
feklerini yakar veya saklarlardı. Öy­
le yollarda adam öldüren, kin ve in­
tikam duygularına mağlup olan adi 
serseri veya hırsız değillerdi. Belki 
Paris ve Montpell ier üniversitele­
rinde okurken sosyalist ve anarşist 
olmuş talebeler gibiydiler. Kral .Fer­
dinand'ı bombalarla korkutarak is­
tedikleri yönde yürüteceklerini söy­
lerlerdi. Bağımsız Büyük Bulgaristan 
tek emelleriyd i .  Sizin nasyonalist 
iht i la lci lerinize benziyorlardı .  
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Amaçlarına ulaşmak için yapmaya­
kları şey yoktu. Kendi insanları­

nın kanını dahi dökmekten çekin-

Bırış ve reform çabalarının beyhu­
d olduğunu göstererek emellerini 
Y hayal lerini gerçekleştirecekleri-

memek kaygısıyla, l ta lya'ya karşı 
mücadeleye devam edecek olan 
yerli güçlerin lideri Şeyh Ahmed Sü­
nüsi'nin emrine girdi .  Ancak bir sü­
re sonra Şeyh Sünüsi i le ters düşe­
rek İstanbul'a döndü. Libyalı Arap 
mücahitler onu Türklere ve Bedevi­
lere karşı olmakla, kendi lehine hi­
zip kurmaya çal ışmakla suçladı lar. 

torluğu gibi eşit nitelikli bir Os­
manl ı-Arap federasyonu düşlüyor­
du. Muğlak bir programı olan örgü­
tün Bağdat ve Musul'da da şubeleri 
açıldı. 1914 yılının ocak ayında or­
dudan istifa etti. 

İstanbul '  daki İngiltere Büyükelçisi 
Mal let, Dışişleri Bakanı Grey'e gön-

Aziz A l i 'n i n  ta lebe lerinden Yarbay Cema l  Abdü lndö ır, d iğer genç ö u b aylarl a  

b i rl ikte "Zubbat-ü l  Ahra r" (Hü r  Subaylar) a d l ı  giz l i  b i r  kom i te kurd u. 

Bu ko mi ten i n  üyeö i genç öubaylar, Oöm a n l ı  İm p a ratorluğu 'n d a  I I. M e9ru tiyet 'i n 

i l a n  e d i l d iği  23 Tem m uz 1 9 08 'den  44 yı l  öonra, 23 Tem muz  1 95 2 'd e  

gerçekle9 tird ikl eri b i r  d a rbe i le  Kra l Faru k 'u devird i l er. 

ne inanıyorlar ve amaçlarına ulaş­
mak için acele ediyorlardı. [Kaybe­
decek zamanımız yok. Avrupa bize 
hırs ve iştahla bakıyor. Hatta Avru­
pa'da yeni rakiplerini bizim üstü­
müze salıp topraklarımıza yerleş­
melerini teşvik edecek birbirine 
karşıt pek çok farklı düşünce var. 
Bize az zaman kalıyor. Eğer acele 
etmezsek her şeyi kaybedeceğiz . . . ] 
diyorlardı. Bir yandan mücadeleye 
devam ederken, diğer yandan gele­
cek nes i l leri Avrupa seviyesine 
yükseltmeye çalışıyorlardı. Vatan­
larını olduğu kadar okul ları da sevi­
yorlardı. Geceleri papazların evle­
rinde, ormanlarda o kal ın kafa l ı  
dağl ı lara, köylülere ders verirlerdi. 
Bu dağlıların içinde artık büsbütün 
kabil iyetsiz ve ahmak biri olursa, 
onu Bulgar mil letine layık görmeyip 
yaşamasını faydasız bularak öldür­
dükleri de olurdu. Ah! Biz de vata­
nımızı böyle sevmiş olsaydık ! . . "  
(Remond, 1 332, s. 237-238) 

Aziz Ali Bey, Ouchy Barış Anlaşma­
sı'nı takiben Osmanl ı  askerleri 
Trablusgarp'tan çekildikten sonra 
da Enver Bey ile birlikte orada kal­
dı .  Balkan Harbi'ndeki kötü geliş­
meler üzerine Enver Bey Talat Pa­
şa'nın ısrarıyla 1912 yı l ının aral ık  
ayında l stanbul 'a döndü.  Derne 
Cephesi kumandasını Enver 
Bey'den devralan Aziz Al i ,  Ouchy 
Barış Anlaşması şartlarını ihlal et-

Aziz A l i ,  İ tt ihatçı arkadaşlarının 
kendisine önerdikleri Konya'daki 
fırkanın komutanlığı tekl ifini kabul 
etmedi .  Balkan Harbi 'ni  bitiren İs­
tanbul Anlaşması imzaland ıktan 
sonra Arap mi l l iyetçi hareketi için­
de yer aldı .  Cemal Bey (Paşa) i le bir 
konuşmasında, ona Türklerin Arap­
ları aşağıladığından ve hakaret et­
tiğinden yakınmıştı. Sözlerine açık­
lık getirmek için Türklerin köpekle­
ri "Arab! . .  Arab ! . .  Arab ! . ." diye ça­
ğırdığını ,  karışık işleri tanımlamak 
için "Arap saçı" tanımını kullandık­
larını, en sık söyledikleri sözlerden 
birinin de "Ne Şam'ın şekeri, ne 
Arabın yüzü" deyişi olduğunu ör­
nek göstermişti. 

Aziz Ali, 1913 yı l ının ekim ayında, 
lstanbul'da "El  Ahd" (Yemin) adlı 
gizli Arap mil l iyetçi örgütünü kur­
du. Avusturya-Macaristan lmpara-

derdiği raporda Aziz Ali Bey\ "Yeni 
Türk hükümet ini beğenmeyen . .  
'Genç Araplar' grubunun i leri  gelen­
lerinden,'' diye tanımlamıştı. Aziz 
A l i 'n in  arkadaşlarının kend isine, 
" l rak'ta Kuveyt\ hatta İbni Suud'u 
da içine alacak bir ayaklanma hazır­
lamakta olduklarını" söylediklerini 
bildird i .  

Büyükelçiye göre Aziz Ali ve yan­
daşlarının bu tutumlarında, hızla 
yükselerek harbiye nazırı olan eski 
arkadaşları Enver Paşa'nın orduda 
yaptığı tasfiye sırasında pek çok 
"alaylı" subay yanında Arap kökenli 
subayları da görevlerinden alması 
rol oynamış olabilirdi. Sadrazam Sa­
id Halim Paşa'nın kendisine, Aziz 
Ali'nin Şeyh Sünüsi'yi İ talyanlarla 
anlaşmaya ikna etmek için Mısır Hı­
divi 'nden para aldığını söylediğini 
de raporuna eklemişti. 

Aziz Ali Bey 
lstanbttl'da, 
gözaltında 
tutu.ıduğu 
odada. 
L"llluotrafion. 25 Haziran 1914. 
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- Bir grup 
Bulgar komitacı. 
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Gerçekten Aziz Ali , sınıf arkadaşı En­
ver' in paşa ve harbiye nazırı olması­
na karşın örneğin kendisinin hala 
binbaşı olduğundan yakınıyor ve 
sağda solda Enver Paşa'dan şikayet 
ediyordu. Aziz Ali Bey, Enver Bey'in 
Trablusgarp'ta kendisine bıraktığı 
parayı zimmetine geçirmek suçuyla 
9 Şubat 19 14'te istanbul'da tutuklan-

dı. Divanı Harp'te yargılandı ve ida­
ma mahkum oldu. Suçlu bulunma­
sında, bir başka Arap kökenli subay 
ve Teşkilatı Mahsüsa'nın reisi Süley­
man Askeri Bey'in tanıklığı önemli 
rol oynamıştı. Enver Bey'in Trab­
lus'ta bıraktığı kardeşi Nuri Bey'in 
(Paşa-Kil ligil) suçlamalarla ilgili bil­
gisinin veya etkisinin olmuş olması 
da bir olasıl ık olarak akla geliyor. 

Paris'te haftalık olarak yayınlanan 
L 'l l lutıtration dergisinin 25 Nisan 
ı914 tarihl i  sayısında, "Le Proces 
D'Aziz Bey" (Aziz Beyin Duruşması) 
başl ığı alt ında, mahkemedeki gel iş­
meleri izleyen Georges Remond'un 
17  Nisan'da istanbul'dan bildirdiği 
bir haber yayınlandı . ·  Remond yazı­
sında, "Mümkündür ki bu satırlar 
okunduğu zaman duruşması Müslü­
man dünyasında büyük heyecan ya­
ratan Aziz Bey, bir önceki gün her­
kesi şaşkınlığa uğratan bir şekilde 
yirmi yıl zorunlu çalışmaya çevrilen 
ölüm cezasına rağmen serbest bıra­
kılacaktır, " diyordu. Ona göre bu 
olağanüstü yargılama, ülkeye gelişi 
her kesim tarafından sevinçle karşı­
lanması gereken bir asker için yapı­
lıyordu. "Birkaç yalancı şahidin açtı­
ğı dava nasıl oluyor da Türkiye'de 

· Bu yazının ve diğer Fransızca pasajların çevirisi için 
eşim Bilgi Kutlu'ya teşekkür ederim. S.K. 

hiç yankı uyandırmıyor," diye soran 
Remond'a göre, Aziz Ali ihanet ve 
provokasyon sonucu tutuklanmıştı. 

Remond'un öngördüğü gibi, eski it­
tihatçı arkadaşlarının, Arap kamu­
oyunun ve İngil izlerin etkisiyle Aziz 
Ali 'nin cezası önce ı 5  yıl hapse çev­
rildi. Daha sonra da Mısır'a hudut 

dışı edildi. Kararın bu şekilde değiş­
tirilmesinde Cemal Paşa'nın öneml i  
ro lü  o ldu .  M ısır gazetelerinde ya­
yınlanan demecinde Aziz Ali Bey, is­
tanbul 'dan ayrılmadan önce Enver 
Paşa i le buluştuğunu ve dostça ve­
dalaştıklarını söyledi. 

1 .  Dünya Savaşı'nda İngilizler, bir 
Arap isyanını başlatması amacıyla 
Aziz Ali el Mısri i le temasa geçtiler. 
Her şeye rağmen bir Osmanlıcı olan 
Aziz Ali  Arapların Osmanlı impara­
torluğu'ndan kopmalarına taraftar 
değildi. Hem Osmanlılara hem de 
Araplara bağlılığı yüzünden çelişki­
ler yaşayan ve Osmanlı-Arap fede­
rasyonu peşinde koşan Aziz Ali , İngi­
lizlerin Arap isyanında kendisinden 
bekledikleri rolü oynayamadı. İngi­
l iz hizmetine girmedi. Şerif Ali 'nin 
(Şerif Hüseyin' in büyük oğlu) hizme­
tinde kısa süre Osmanlılara karşı 
çarpıştı. Medine'deki Osmanlı garni­
zonuna saldırı gündeme gelince, Şe­
rif Hüseyin'i terk etti. 1917 yıl ında 
Kahire'deki İngiliz Yüksek Komiseri 
Sir R. Wingate'e başvurdu; "Do­
ğu'dan kopup Batı'da, ispanya'da 
yeni bir ad altında yeni bir yaşam 
kurmasına yardımcı olmasını" istedi. 

Aziz Ali, 1926'da Mısır Harp Akade-

üst tabakalara mensup olan gençle­
ri kabul ediyordu. 1936 yıl ında Vafd 
partisi iktidara geldikten sonra Mı­
sır Harp Akademisi 'nin kapıları fakir 
aile çocuklarına da açıldı . i l .  Meşru­
tiyet' in ilanında ve 31 Mart 1909 
olaylarında aktif rol oynayan eski 
ittihatçı Aziz Ali el-Mısri'nin komu­
tanlığını yaptığı akademide yetişen 
bu gençler Mısır' ın kaderini değiş­
tirdiler. 

Aziz Al i 'nin  talebelerinden Yarbay 
Cemal Abdülnasır, diğer genç su­
baylarla birlikte "Zubbat-ül Ahrar" 
(Hür Subaylar) adlı gizli bir komite 
kurdu. Bu gizl i komitenin üyesi genç 
subaylar, ilginç bir tesadüfle, Os­
manl ı  lmparatorluğu'nda i l .  Meşru­
tiyet' in ilan edildiği 23  Temmuz 
1908'den 44 yı l  sonra, 23 Temmuz 
ı952'de aynı şekilde kolayca gerçek­
leştirdikleri bir darbe ile Kral Fa­
ruk'u devirdiler. Bu tarihin saptan­
masında, Osmanlı ittihat ve Terakki 
Cemiyeti kurucularından Aziz 
Al i 'nin rolünün olup olmadığını ya­
hut talebelerinin kendisine bir jest 
yapıp yapmadıklarını pek tabii bile­
meyiz. Fakat o dönem insanlarının 
böyle tarihleri bir sembol olarak 
çok önemsediklerini biliyoruz. 

örneğin, Fransa Başbakanı Clemen­
ceau'nun arzusu üzerine Paris Barış 
Konferansı, 1871 'de Prusya Kralı 1. 
Wilhelm'in Versailles Sarayı'nda Al­
man imparatoru ilan edildiği günün 
48. yıldönümü olan 18 Ocak 1919'da 
başladı. Versailles Anlaşması Alman­
ya delegasyonuna 28 Haziran 19 19'da, 
187ı 'de Alman imparatorluğu'nun 
ilan edildiği Versailles Sarayı'nın Ay­
nalar Salonu'nda imzalatıldı. 

Büyük Sırbistan'ı gündeme getir­
mek amacıyla "gelenek icat" eden 
Sırplar, 1889'dan it ibaren Stefan 
Duşan'ın Sırp Devleti 'nin tarihe ka­
rıştığı Kosova Meydan Savaşı 'nda 
Osmanlı  Padişahı 1 .  Murad' ın Mi lan 
Obil ic isimli S ırp tarafından öldü­
rüldüğü 28 Haziran gününü Sırp 
kahramanl ığının 500. yı ldönümü 
olarak kutluyorlardı. Avrupa sava­
şını başlatan kıvılcım, barut fıçısına 
gene Balkanlar'da düşmüştü. Sa-

misi kumandanı oldu. Akademi o raybosna'yı ziyaret eden Avustur-
dönemde sadece aristokrasiye ve ya-Macaristan Vel iaht ı  Arşidük 
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ophie, 28 Haziran 19 14'te Princip 
dl ı  Sırp mi l i tan tarafından öldü­

rülmüşlerd i .  Suikastı düzen leyen 
"Birlik ya da Ölüm" veya "Kara El"  
olarak tanınan gizli örgütün başın­
da bulunan Kurmay Albay Dimitri­
y vic, henüz yüzbaşı iken Kral Ale­
xander ve Kraliçe Draga'yı ö ldüren 
Rusya yanlısı genç subaylar cuntası 
içinde yer almıştı. 

Mısır halkının tanımadığı darbeci­
ler, oluşturdukları "Devrim Konse­
yl"nin başına halkın çok sevdiği 
Tuğgeneral Muhammed Necip'i ge-

üyeleri arasında kısa süre sonra an­
laşmazlık çıktı. Muhammed Necip, 
ordunun kışlasına dönmesini ve yö­
netimin seçilecek sivil lere bırakı l­
masını öneriyordu. 1954 yıl ının ekim 
ayında, lngiltere i le Süveyş Kana­
l ı 'nın boşaltılmasına dair anlaşma 
yapıldı . Bir ay sonra General Necip'i 
bertaraf eden Nasır yönetimin başı­
na geçti ve Mısır'da "Reis" dönemi 
başladı. Nasır. Aziz Al i  el-Mısrl'yi 
1954 yı l ında Moskova'ya büyükelçi 

yüksek nişanı olan "Nil Kolyesi" tev­
di edildi .  Arap tarihçilerinin Arap 
mil l iyetçiliğinin en büyük liderle­
rinden saydıkları " i ttihatçı" Aziz Ali, 
1965 yı l ında vefat etti. Arap mil l i ­
yetçiliğinin 1967 Arap-İsrail Sava­
şı 'nda aldığı ağır yenilgiyi takiben 
Nasır 1970 yıl ında öldü. Yerine, 1952 
darbesine katılan Hür Subaylar'dan 
Enver Sedat geçti. 

Genç subayların Mısır'daki başarısı 
Irak, Suriye, Libya, Türkiye gibi ül­
kelerin genç subaylarını harekete 
geçirmişti. 27 Mayıs 196o'ta Türki­
ye'de, Mısırl ı Hür Subaylar darbesi­
ne benzer şekilde bir darbe gerçek­
leşti. Gerek M ıs ır'daki, gerekse Tür­
kiye' deki darbelerin yapılış şeki lleri 
aslında tarihin tekerrürü gibiydi. 
Her iki ülkedeki müdahaleler. Sof­
ya'da 8/9 Haziran 1923 gecesi Baş­
bakan Stamboliyski'ye karşı Bulgar 
ordusundaki "mil l iyetçi" cuntanın 
gerçekleştirdiği darbeyi veya 23  
Ocak 19 13  Babıali Baskını 'nı andırı­
yordu. 

Türkiye'de darbeyi yapan genç su­
baylar başlarına Orgeneral Cemal 
Gürsel ' i  getirdiler. M ısır'daki Hür 

olarak atad ı .  1958'de Suriye ve Mı- Subaylar darbesi i le benzerlik bura-
sır, Birleşik Arap Cumhuriyeti adı ya kadardı. Bu noktadan sonra Or-
altında birleşti. 1961 'de Suriye'de general Gürsel General Necip'ten 
yapı lan askeri darbe, Mısır-Suriye farklı davranarak seçimle iktidarı 
birliğini sona erdirdi. devretmeye niyetl i  olmayan Mi l l i  

Ta lat  Aydemir cuntasının başarısız 
22 Şubat 1962 ve 2 1  Mayıs 1963 darbe 
girişimleri sonucu Aydemir ve arka­
daşları hayat larını kaybederken, 
Harbiye bir dönem mezun vermedi. 
Doğan Avcıoğlu i le Jön dergisi gru­
bu, genç subay aydın bürokrat işbir­
l iğiyle, Arap sosyalizmi ve Ortado­
ğu'daki Baas partilerini örnek alan 

bir rej im kurmak amacıyla darbe Binbaşı Aziz Bey 

kışkırt ıc ı l ığı yaptılar. Bu kesimin 
planladığı 9 Mart 1971 darbesini ba­
şarısız kılmak için, zamanın kara ve 
hava kuvvetleri kumandanlarının 
saf değiştirmesiyle. ordu üst kade­
mesi 12 Mart'ta yönetime el koydu. 
Kara. deniz ve hava kuvvetlerine 
mensup yüzlerce genç subay ordu-

Deme 
Cephesi'nde. 

Benoist Mechin. s. 112. 

Birlik Komitesi içindeki radikal su- dan uzaklaştırıldı ve uzun süre yar-
"Reis" (Nasır). 22 Temmuz 1962'de 
irad ettiği uzun nutkunda, M ısır'da 
"Aziz Başa (Paşa) al  Masri" olarak 
tanınan Aziz Al i'yi Mısır Devrimi'nin 
"Manevi Babası" olarak niteledi. Ay­
nı ay içinde Aziz Ali 'ye, Mısır ' ın en 
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Yetkin. Murat; ·Asker gerilimi AB nedeniyle mi 
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HALİKARNAS BALIKÇISI CEVAT ŞAKiR'DEN 

BİLİNMEYEN BİR MEKTUP 
RIFAT N. BALİ 

Cevat Şakir, Zekeriya Sertel ' in ç ıkard ığ ı  Resimli Ay' d a  yay ı ml a n a n  h ikdyet>i 

yüzünden İö tik la l  Mahkemet> i 'n d e  yargı l a n m ı9 ve Bodru m 'd a  ü ç  yı l  t> ü rgün 

cezat> ına  ça rptı rı lm ı9tı. Ulen & Com p a ny 'n i n  Türkiye 'deki ça l ı 9 m a l a rı t> ı rat> ı n da 

i d a reci M. D. Carre l ' la ahbap olan Şaki r, Carre l 'e yazdığı m ektupta t>ürgü n e  

va ra n  h ikdyet> i n i  ve dönemle  i lgi l i  görü9 leri n i  akta rıyor: "Hü kü met Tü rkiye 'yi  

yen i l e9ti rm ek, gençle9ti rmek iç in  iht i la l  u t> u l l erin e  ba9vurm ayı gerekl i  

b u l makta dır. B iz ler de  b u n u n  mağd u rl a rıyız. Ne  yapa l ı m, ya9 a t> ı n  Tü rkiye ! "' 

Bodrum, Cevat 
Şakir' in 
yaşamında bir 
dönüm noktası 
oldu. Bu 
beldenin antik 
ça�daki adından 
esinlenerek, 
1928'den 
başlayarak 
yazılarında 
"Halikamas 
Balıkçısı" adını 
kullandı. 

http'1 /www.mavi·yol· 
culuk.com/halikar· 
nas_balikcisLcevaLSa 
kir_kabaagacli.hım 

Cevat Şakir'in 
mektubu 
17 Ocak 1926 
Bodrum. Menteşe, Türkiye 
Muhterem Beyefendi; 

ikinci Noel kartınızı aldım. istemediğim 
halde çok uzun süren sessizliğimin 

Araştırmacıların sıkça karşı karşıya 
kaldıkları bir durum da, araştırmaları 
sırasında, ilgilendikleri konuyla hiç i l­
gisi olmayan. ancak siyaset ve kültür 
tarihi açısından ilginç olan belgelerle 
karşılaşmalarıdır. Bu rastlaşma kimi 
zaman yepyeni bir araştırma korido­
runun açılmasına ve yeni bir kitabın 
yayınlanmasına. kimi zaman ise bir 
makalenin kaleme alınmasına neden 
olur. Bu makalede sunulan Halikar­
nas Balıkçısı Cevat Şakir'e ait mektup 
ve ilgili belgeler böylesi bir tesadüf 
sonucu ortaya çıkmıştır. 17 Ocak ı926 
tarihini taşıyan ve Cevat Şakir'in sür­
günde bulunduğu Bodrum'dan. Anka­
ra 'nın altyapısının iyileştirilmesi, 
Samsun ve Mersin limanlarının inşaa­
sı için hükümet ile müzakerelerde bu­
lunan. ancak sözleşme imzalamayı 
başaramayan' Amerikan taahhüt şir­
keti Ulen lJ Company idarecilerinden 
M.D. Carrel'e gönderdiği mektubun 
tercümesi şöyle:' 

sebeplerini müsaadenizle izah etmek Ben de sık sık o gazetelere, diğer 
istiyorum. Belki hatırlarsınız bir Zekeriya gazetelere de olduğu gibi fıkra, hatıra. 
Bey vardı, Ankara'dan son hikaye ve resimlerle katkıda bulundum. 
dönüşümüzden sonra şirket (Ulen 6 Hikayelerimde, siyasi oldukları şeklinde 

Company) lehine yazdığı bir makalesi değerlendirmeye yol açacak herhangi bir 
Hükümet yanlısı gazetede yayınlanmıştı.l şeyin gölgesi bile mevcut değildi. Bu 
Daha sonra kendi adına üç gazete hikayeler tamamiyle edebi ve hayaliydi. 
yayınlamaya başladı ve bu gazetelerde Görünüşe göre. Ankara, hücumları 
sık sık Hükümet'in siyasetini tenkit etti. nedeni ile. Zekeriya Bey'den 
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hoşlanmamaya başladı. Bunun 
neticesinde, Takrir-i Sükun Kanunu 
yürürlüğe girince4 -bu kanun, Fransız 
ihtilali sırasında Robespierre gücünün 
doruğunda iken kabul edilen "loi de 
ıur�te" kanununun tam bir 
tercümesidir- zavallı hikayelerimden bir 
tanesi, kendisi (Zekeriya Bey) hakkında 
ıuç duyurusunda bulunulması için kafi 
sebep olarak görüldü. Anılan kanun 
makabline şamil olmadığı için söz konusu 
hikayeden önceki yayınları (Zekeriya 
Bey'in) tutuklanması için kafi sebep teşkil 
etmiyordu. Neticede şöyle bir deyiş 
vardır: "Bana birisinin yazdığı iki satırı 
verin, o kişiyi idama mahkum ettireyim." 
Yani bunun manası şu: Bir bahane 
ıranılıyors<1. yazılan bir yazı bu bahaneyi 
sağlar. Her ne kadar hedefte Zekeriya 
olsa da daha önce yayınlanan masum 
hikayeme dayanarak bir suç unsuru 
oluşturmaları, sonra da beni yazar, 
kendisini de yazıişleri müdürü olarak 
itham etmeleri gerekmekteydi. 
Başka türlü kendisine bir şey 
yapamayacaklardı. Neticede, yorucu 
çalışma ile geçen bir günün sonunda eve 
aeç saatte yeni gelmiştim ki, kapımın zili 
çaldı ve tutuklandım -nedenini 
bilmeden- Zekeriya ile birlikte, istiklal 
Mahkemesi'nde muhakeme edilmek 
Ozere Ankara'ya gönderildim. ilave 
etmem gerekir idam hükmü olsa bile, bu 
mahkemenin kararlarını temyiz etmek 
mümkün değildir. Zekeriya Bey'den 
hoşlanmamalarının haklı sebepleri olup 
olmadığını burada tartışmayacağım -belki 
de haklı idiler- ama, tutuklanmam adil 
değildi. Hemen diğer tüm gazeteciler -ki 
aralarında tanınmış olanlar da 
vardı- aynı şekilde muamele gördüler. 
Hikayem, Cihan Harbi sırasında üç asker 
kaçağının kurşuna dizilmesi hakkında idi. 
Alçakça bir ölüm karşısında bu insanların 
cesurane davranışları, bende o sıralarda 
Türk köylüsünün tabii cesareti hakkında 
teşekkül eden inancı kuvvetlendirmişti 
ve dostlar arasında bu inancımdan söz 
etmiştim. Zekeriya da o sözlerimi 
dinleyenler arasında idi ve bu hadiseyi 
bir hikaye haline getirmem için ısrar 
etmişti. Ben de razı oldum ve isteneni 
yaptım. Maksadım sadece ve sadece bu 
insanların dikkate değer bazı vasıflarını 
ışığa çıkarmaktı. Cumhuriyet savcısı, 
etkileyici bir sesle yaptığı takdimde, söz 
konusu hikayenin silah altındaki 
askerleri isyan etmeye ve kaçmaya teşvik 
etme kastı ile yazıldığı ve yayınlandığını 
müdafaa etti. Böylesine haksız bir imaya 
karşı ben basit aklıselimle cevap verdim. 
Ülkemi ne kadar sevdiğimi bilirsiniz. 
Atalarımın zaferlerinden kendime pay 
çıkarmaktan hoşlanmam; ancak hepsi 
büyük askerdi; yani demek istiyorum ki 
böyle bir suç karakterime esasen 
yabancıdır ve başka bir şey olamaz. 
O hikayeyi yazarken de, hikayenin, 
kendilerinin anladığı şekilde tefsir 
edilebileceğine veya anlaşılabileceğine 
dair içimde en ufak bir şüphe 
uyanmamıştı. Mahkeme reisi tumturaklı 
bir tembih ile başladı. Şeytanın günahı 

azarlaması gibi devam etti ve hakkımda 
dava açtı. Bunlar baştan sona bir 
haksızlık silsilesi idi. Bizlere, itham 
edildiğimiz maksatları beslediğimize dair 
vicdanen ikna olmuş olduklarını 
söylediler. Böyle bir lisan kullanıldığı 
zaman Güneş'i ve Ay'ı gökten indirip 
masumiyetinize şahit gösterseniz bile 
yine de faydası olmaz. Görüldüğü kadarı 
ile, Hükümet Türkiye'yi yenileştirme, 
gençleştirme için ihtilal usullerine 
başvurmayı gerekli bulmaktadır. Bizler de 
bunun mağdurlarıyız. Ne yapalım, öyle 
olsun ve "Yaşasın Türkiye!". Zekeriya Bey 
ve ben üç sene müddetle kalebentliğe 
mahkum edildik. Daha sonraki felaketler 
olmasa idi, bu talihsizliğin kendimi 
beğenmişliğimi daha da artırmaktan 
başka etkisi olmayacaktı. Cezalı gitmem 
gereken kasaba Bodrum idi. Aydın'a 
kadar trenle geldim. Ondan sonra ise yol 
yok. Geniş, kasvetli arazileri geçmem 
gerekti -elbette iki jandarma eri 
refakatinde- belki bazen ata, ama çoğu 
zaman sadece ayakkabılarıma binmiş 
vaziyette. Bodrum'a varmam, nerede ise 
bir ayı aldı. Bodrum'a vardığımda ise, 
lstanbul'da bulunan eşimin vefatını 
öğrendim. Bu konuda daha fazla bir şey 
söylemem gerekmez elbet. Oğlum şimdi 
biraz büyüdü, gürültücü bir çocuk oldu, 
benimle kalıyor, bana "anne" diyor. Daha 
iki yaşında bile degil. insanlardan kaçma 
ihtiyacında olduğum zaman -ve 
umumiyetle öyleyim- oğlumla bir sandala 
biniyor, kürekleri çekip karadan 
uzaklaşıyoruz. Orada saatlerce balık 
tutuyorum, çocuk da tuttuğum balıklarla 
oynuyor. Böyle kritik anlarda dostluk 
bile insanı terk etmeyi basiretli buluyor. 
Şimdilerde gazeteler yazılarımı ve 
desenlerimi yayınlamaya korkuyorlar. 
Neticede gelirimin en büyük kısmından 
artık mahrumum. Bu aslında bir avantaj 
çünkü şimdi artık göründükleri gibi olan 
insanlar arasında yaşıyorum. Bundan 
başka, Allah'a şükür, entelektüel • 
bakımdan, nesnel ihtiyaç içinde • 

olmayacak kadar yeterli öznel sermayem 
var. Evden son çıktığımda bunun bir 
dönüşü olamayacağı pek aklıma 
gelmemişti doğrusu. Siz gittikten sonra, 
bildiğiniz süsleme desenlerinden iki tane 
yapmaya başlamıştım, ama sonraki 
hengame içinde onları kaybettim. Buraya 
gelince üçüncü bir resim yapmaya 
başladım. ilk mektubunuza cevap 
yazmaktan uzun süre men edildim, o 
kadar uzun süre sessiz kaldıktan sonra da 
size yazmaya utandım. Noel için 
gönderdiğiniz tebrik kartınız bana 
cesaret verdi; o halde yeni yıl için en iyi 
dileklerimi lütfen kabul ediniz. Her ne 
kadar bu Noel tebriğim biraz geç kalmış 
olsa da, Misis Carrel, bu durumun, 
tebrikimin samimiyetinden hiçbir şey 
götürmeyeceğini bilecektir diye 
düşünüyorum. Kartınız New York'tan 
geliyor. Yaklaşık bir ay içinde, size, New 
York'a, o süsleme desenlerinden birkaç 
tanesini bilgileriyle birlikte 
göndereceğim. Ama lütfen, eğer New 
York'tan başka bir yerde iseniz, beni 
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1'Jnud Chukir lley, 
Bollrouıu , Ueuteuhe, l"u:rlı.tt.Y-

bilgilendiriniz. Bu mektupta Türkçe 
yazılmış iki adres metni veriyorum. Her 
iki adres metni aynıdır. Bana yazmanız 
halinde, zarfın üzerine lngilizce yazılmış 
adresimin altına bu Türkçe adres 
metinlerinden birini yapıştırırsanız 
minnettar kalırım. Bana karşı 
daima göstermiş olduğunuz dürüst ve 
nazik davranış dolayısı ile size karşı 
kendimi daima borçlu hissediyorum. 
En derin saygı hissimin ifadesini kabul 
ediniz. 

Bendeniz, 
Cevat Şakir 

Not: Kullandığım kağıttan dolayı özür 
dilerim. Ancak buradaki kırtasiyecilerin 
temin ettikleri en iyi kağıt bu. 
Adresim: Cevat Şakir Bey, 

Bodrum, Menteşe, Türkiye 
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Zekeriya SerteL'in anılarında Cevat Şakir'in tutuUdanmaeııs 

çıkmıştı.6 Cevat Şakir, bu yazısında 
hapishane hatıralarını anlatıyordu. 
O arada hapishanedeyken gördügü 
olaylardan biri de asker kaçaklarının 
sehpaya gitmeden önce öteki mahpuslara 
karşı tutumlarıydı. Asker kaçaklarının 
giderken pılı pırtılarını fakir mahpuslara 
vermeleri, Cevat'a dokunmuştu. 
Cevat bu, anlatıyordu. Bu hikayenin 
o günün olaylarıyla uzaktan yakından 
hiçbir bagı yoktu. 
Cevat Şakir'i bana o vakit Diken adında 

Divina Comedi adlı eserini Latince 
ezbere okur, sonra Fransızca ve 
Türkçeye çevirirdi. Bütün bu 
meziyetlerinin dışında -iyi, kötü- resim 
de yapardı . Çok zeki, çok bilgili, çok 
kabiliyetli bir adamdı. Uzun boylu, mavi 
gözlü, sevimli bir insandı. Fakat 
başından büyük bir kaza geçmiş, hapse 
düşmüş, gerek ailesi, gerek 
toplum onu kenara atmıştı. 
Hapishanede sekiz yıl yattıktan sonra 
verem oldugu için serbest bırakılmıştı. 
Fakat ailesine dönemiyordu. insanların 

Zekeriya Sertel: "Cevat Şakir, 6 ü rü lm e6 i ne 6 ebep o lan  yazı ö ı n d a  hap iöhane  

h a tı ra l a rı nı a n la tıyord u  (. . . ) Hap iöhanedeyken gördüğü o l ay lard a n  b i ri de  

aöker kaçakları n ı n  6ehpaya gitmeden önce öteki m ahpuö lara kar9 ı  tutu m l a rıydı .  

Aöker kaçakları n ı n  g iderken p ı l ı  p ı rtı l a rı nı takir m ahpuö l a ra verm eleri, 

Ceva t 'a doku n m u9tu. Cevat b u nu an latıyordu .  Bu  h ikayen i n  o günün  

o l aylarıyl a  uzaktan yakı n d a n  h i çb i r  b ağı yoktu. " 

Zekeriya Sertel 
ve Halil Lütfi 
beyler Tan 
gazetesindeki 
yazılarından 
dolayı 
yargılanırken. 

Alpay Kabacalı. "Ba�langıçtan Günümüze Türkiye'de Ba6ın San6ürü� 

istasyonda Cevat Şakir'le karşılaştım. 
Onun da yanında bir polis vardı. Onu da 
aynı trenle Ankara'ya götürüyorlardı. 
Şaşkın birbirimize baktık. O da bir şey 
bilmiyordu. 
Meçhuller içinde yaşamak ne kadar güç . . .  
Kaderine sahip degilsin. Hiçbir tedbir 
alamazsın ... Ne yapacagını bilemezsin. 
Akıntıya tutulmuş bir saman çöpü gibi 
sürüklenip gidersin. 
Trende Cevat Şakir'le düşündük taşındık, 
mademki ikimizi birden tutmuşlardı, şu 
halde bu iş, Cevat Şakir' in Re6imli Ay'da 
çıkan bir yazısıyle ilgiliydi. Re6imli 

Ay 'ın son sayısında Cevat Şakir'in "Asker 
kaçakları nasıl asılır" başlıklı bir yazısı 

bir mizah dergisi çıkarmakta olan dostum 
Sedat Simavi tanıtmıştı. Bu gencin yüksek 
ögrenim gördügünü, birkaç yabancı 
dil bildigini, her alanda bana yardım 
edebilecegini söylemişti. Ondan sonra 
Cevat Şakir'le birlikte çalışmaya 
başlamıştık. 
Cevat Şakir, Abdülhamit'in ünlü 
paşalarından Şakir Paşa'nın ogluydu. 
lngiltere'de Oxford Üniversitesinde 
öğrenimini bitirmişti. lngilizce, Fransızca, 
İtalyanca, İspanyolca ve Rumca'yı 
anadili gibi biliyor ve bu dillerde hem 
konuşuyor, hem de okuyup 
yazabiliyordu. Fazla olarak Latince de 
biliyordu. Ünlü ltalyan şairi Dante'nin 

yüzüne çıkmaya da cesaret edemiyordu. 
Zengin bir ailenin çocugu olduğu halde, 
işsiz, parasız, kimsesiz kalmıştı. Bir ara 
Rifai tekkesine girerek ruhunu tedaviye 
çalışmıştı. Fakat yüksek kültürü olan bir 
adamın tekkenin dar çerçevesi içinde 
yaşaması mümkün olmamıştı. Aylardan 
beri iş arıyor, fakat kimseye başvurup 
derdini anlatamıyordu. 
Cevat Şakir, benimle tanıştığı zaman 
bu durumdaydı. Trende üzülüyordu. 
Hapishaneden çıktıktan sonra 
kendisine ilk kez güler yüz gösteren 
bir ögretmenle evlenmişti. Yeni 
karısıyle, yeni dogmuş çocuğunu 
arkada parasız bırakmıştı. 

Cevat Şakir'in kaleminden ULen & Company Ue iU�ki&i1 
Cevat Şakir anılarında Ulen G Company 
ile olan ilişkisini, şirketin adını İngilizce 
telaffuz şekli olan "Yulen" diye söz 
ederek, şöyle anlatmakta: 

O sıralarda Amerikan 
·Yulen Şirketi• birkaç temsilcisini 
lstanbul'a göndermişti. Şirket. şehrin 
bütün su ve ışık tesisatıyla birlikte 
Ankara'yı inşa edecekti. Şirketin önerisi 
daktilo ile elli altmış sayfa tutuyordu. 
Ankara, o önerinin bazı maddelerini 
degiştiriyordu. Değiştirilen maddeler 
Amerika'ya şirket başkanı Mister Yulen'e 
bildiriliyordu. O da, (")şu maddenin 
değiştirilen şu kısmını kabul ederim, 
ötekini etmem(") diyordu. Yani, 
Türkiye'den Amerika'ya ve oradan da 
yine Türkiye'ye telgraflar gidip geliyordu. 

Asıl şaştığım şey, her seferinde teklifin, 
yani elli altmış sayfanın hepsini 
telliyorduk. Ben lstanbul'daki 
temsilcilere, ·Bu uzun teklifin bütününü 
tel leyeceğimize, yalnız değişen 
maddelerini telleyelim• dedim. ·Hayır, 
olmaz, adetimiz böyledir!· dediler. 
Şirket müdürü bir anlaşmaya varmak 
üzere lstanbul'a geldi. Ankara trenine 
özel bir yataklı vagon eklendi. Yedi sekiz 
Amerikalı ve biz de üç Türktük. Yani bir 
Türk hukuk adamı, iki de tercüman. 
Yataklı vagonun mutfagı ve her birimize 
mahsus kamaraları vardı. Bir de geniş 
salonu, salonun ortasına büyük bir masa 
konmuştu. Böylece Ankara'ya gittik. 
Amerikalılar kendi elçiliklerinde kaldılar. 
Biz Türkler ise istasyondaki yataklı 
vagonda, yatıp kalkıyorduk. istasyondan 

vagona bir tel uzattılar, bu telden 
elektrik cereyanı geliyordu. 
Ayakyolunun bulunduğu yerin altına 
tesadüf eden yeri de, pislik çukuru diye 
kazdılar. Vagonun altından çukura geniş 
bir soba borusu koydular ki, vagondan 
düşen maddeler dışarıdan görünmesin. 
Ne var ki lstanbul'dan gelen tren, 
istasyona vardıkça, bulunduğumuz 
vagona dokunuyor, vagonu da iki üç 
metre öteye fırlatıyordu. Bu sebepten 
soba borusu her seferinde düşüyordu. 
Ama yeni bir çu)<ur kazılıyor ve soba 
borusu yine dikiliyordu. 
Orada kaç gün kalmış olduğumuzu 
çukurları saymakla anlıyorduk. Yulen 
Şirketi ile hükümet anlaşamadılar. 
Onun üzerine Mister Yulen ile birlikte 
lstanbul'a döndük. 
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Uten & Com'fPany idareci&i M.D. Carrerin mektubu 

Ulen G Company idarecisi 
M.D. Carrel'ın Birleşik Amerika 
Yüksek Komiseri Tuğamiral Mark L. 
Brlstol'e gönderdiği mektubunun 
kinde, Cevat Şakir'den aldığı 

mektubun daktiloda yazılmış 
bir kopyası bulunmaktaydı. 
Carrel şöyle yazmaktaydı:B 

ULEN !J COMPANY 
ızo BROADW Ay 
NEW YORK 
Amiral Mark L. Bristol 
Amerikan Sefareti 
Konstantiniye 

Roma, ltalya 
Türkiye 
z!i-2-1926 

Muhterem Amiral Bristol 

Cevad Şakir Bey'den yeni 
aldığım fevkalade bir mektubu 
ekte gönderiyorum; kendisini, 
Türkiye'de bulunduğum sırada mütercim 
ve tercüman olarak büyük ölçüde 
kullandığım bir Türk olarak 
hatırlayabilirsiniz. Ben Cevad Bey'i çok 
sevmiştim, Misis Carrel de öyle. 
Türkiye'den ayrıldıktan sonra kendisi ile 
bir süre muhaberatta bulunmuştuk. 
O kadar bilgili, o kadar iyi tahsil görmüş, 
o kadar dikkati çeken bir insandı ki, 
sohbeti, yazışması bizim için hakiki bir 
zevkti. Sonra, aniden yazışma kesildi, 
hiçbir izahat da gelmedi. Kendisi ile 
tekrar muhaberata geçmek veya 
kendisine ne olduğunu öğrenmek için, 

pek de başarılı olamadan, gayret sarf 
etmekteydim ki işte bu mektup geldi ve 
uzun süren sessizliğinin sebebi açıklığa 
kavuştu. Hikayesine samimiyetle 
inanıyorum. Bana göre bütün bu işin 
trajik tarafı da şu: Kendisinin korkunç bir 
hatanın veya düpedüz bir "tuzak"ın 
kurbanı olduğuna inanıyorum. 
Bana göre, Türkiye'de resmi çevreler 
haricinde temasta olduğum en dürüst, 
en zararsız, en yüksek fikirli Türklerden 
birisi idi. Hiçbir siyasi ihtirası yoktu ve 
hayattaki tek maksadı, göründüğü kadarı 
ile, iyi bir vatandaş, iyi bir koca, iyi bir 
baba olmaktı -ben kendisi ile 
tanıştığımda evleneli henüz birkaç ay 
olmuş idi- ve başkalarına daima yardımcı 
olmak isterdi. O'nun karakteri ve 
şahsiyeti, ki ben bunun gerçek, 
bozulmamış Türk karakteri ve şahsiyeti 
olduğuna inanıyordum, bende gerçek 
Türk'e, sevgi ve ideallerine karşı samimi 
bir saygı duymamda önemli bir sebepti. 
Kendisi inançlı bir Müslümandır. 
Üsküdar'daki derviş tarikatlarından 
birine azadır.9 Nezih bir aileden 
gelmektedir. Bir amcasının gerçek 
ölçülerdeki portresi istanbul'daki 
Milli Müze'nin görünür bir yerinde 
durmaktadır. 
Karikatürler çizer ve istanbul'da 
yayınlanan resimli dergilerden birisinin 
kapaklarını hazırlardı. 10 Ben orada iken, 
dergi kapakları için Bi.n Bir Gece 

Maöalları üzerine kurulu bir geleneksel 
desen dizisi hazırlıyordu. Bana 
çalışmasının bazı örneklerini 
göndermesini rica etmiştim çünkü 
bunları Century dergisinin Reisi W. 

Morgan Schuster'a göstermeye niyetli 
idim. ıı O'nun desenlerinden Schuster'a 
bahsetmiştim ve bunları görmeyi arzu 
ediyordu. Cevat Bey aynı zamanda dergi 
ve gazeteler için hikayeler yazardı. 
Oxford Üniversitesi'nde okumuştu ve 
İngilizce bilgisi hakikaten tamdı. 
Durumu hakkında aldığım bu haberler, 
hem kendisini insan olarak sevdiğimden, 
hem de bütün bunların büyük bir hata 
olduğunu düşündüğümden dolayı, 
benim için bir şok oldu. Bununla 
ilgili ne yapılabilir, bilemiyorum. 
Eğer yapılabilecek bir şey varsa, eminim 
k i  bunu bilirsiniz. Mükemmel bir şekilde 
ve daha önemli başka şeylere zararı 
olmadan müdahale edilemezse ben de 
tabii sizin müdahale etmenizi ima 
edemem. Cevad Bey benden herhangi bir 
yardım talebinde bulunmamıştır. 
Öyle bir şey isteyecek bir insan değildir. 
Yine de, eğer durumuna tarafınızca biraz 
ilgi gösterilmesinin bir faydası olacaksa 
bu beni elbette sevindirir ve eminim ki 
Cevad Bey de Amiral Bristol'e sevgi ve 
saygı duyan Türklerden biri olacaktır. 
Roma'ya geleli sadece birkaç gün oldu ve 
sanırım yakında Amerika'ya gitmek üzere 
Paris'e döneceğim. Mister Ulen 
Atina'dadır ve o'nun gelişini bekliyorum. 
Eğer bana -American Express Company," 
Rue Scribe, Paris adresine- bu mesele 
için nelerin mümkün olduğunu 
düşündüğünüzü yazarsanız memnun 
olurum. 

Missis Bristol ve size saygılarımı sunarım. 
M. D. 

Carrel - imza 

BMe�ik Amerika Yük&ek Komi&eri Mark L. Bri&tol'ün cevabı 

Mark L. Bristol bu mektubu aldıktan 
bir ay sonra M.D. Carrel'e cevap verdi. 
Birçok konuya değinen beş sayfalık bu 
cevabın sadece Cevat Şakir'i 
ilgilendiren bölümü şöyle:" 

M. D. Carrel 
c/o American Express Company 
ıı Rue Scribe 
Paris, Fransa 
ı Nisan 1926 

Azizim Carrel: 
Sizden tekrar haber aldığıma 
hakikaten memnun oldum. 
28 Şubat tarihli mektubunuz, ekinde 
Cevad Şakir Bey'den yeni aldığınız 
mektupla birlikte, bana ulaştı. 
Sizin de belirttiğiniz gibi bu fevkalade bir 
mektup, ancak dünyanın bu bölgesi 
için fevkalade değildir. Kendisinin 
tutuklanması ve sürgüne 
gönderilmesinden haberim olmamıştı. 
Şu an itibarı ile Cevad Şakir Bey için 
yapılabilecek bir şey olduğunu 
sanmıyorum. Durumu, yine kendisinin 

bahsettiği Zekeriya Bey ve Hüseyin 
Cahid Bey gibi, istiklal Mahkemesi'nce 
yargılanan, hapis veya sürgüne mahkum 
edilen diğer bazı kişilerin durumuna 
benziyor. Zekeriya Bey Sinop'a, 
Cahid Bey ise Çorum'a gönderilmişti.13 
Geçen güz meclis açıldığı zaman bu 
kişilerin affı için bir teklif verildi, ancak 
derhal tesirsiz hale getirildi. 
istiklal Mahkemeleri'nin faaliyetleri 
hakkında size bilgi vermeye kalkarsam, 
bu uzun bir hikaye olacaktır; 
ama genel olarak, Türk liderler, 
Türkiye'de inkılabın henüz 
tamamlanmadığını ve dolayısı ile 
mevcut Hükümete karşı sürdürülen 
muhalefetin bir karşı ihtilal olduğunu 
beyan etmekteler. Bir bakıma 
Türk liderler, devamlı olarak yaptıkları 
ihtilalci reformlarla birlikte, mevcut 
rejime karşı çıkan herhangi bir 
faaliyete karşı uyguladıkları bu nevi 
baskıcı tedbirlerle de reformların 
henüz tamamlanmadığını göstermekteler. 
Bu ihtilalci tedbirleri kınadığımı 
beyan etmeye hazır değilim ve eğer halk 

kitlesine bir faydası oluyorsa, 
halk kitlesinin faydası için 
arkadaşınız ve diğerleri gibi 
bazı kişilerin mağdur olmamaları 
gerektiğini düşündüğümü 
söylemem için henüz vakit erkendir. 
Yazı üslubumdan düşüncelerimin 
biraz karışık olduğunu hemen 
görebilirsiniz tabii. Gelecekte ne 
olacağını görmek için beklemek 
gerekiyor. Cevad Bey ve diğerlerinin 
bir müddet sonra affedilecekleri 
hususunda ümitliyim. Durumunu 
elbette aklımda tutacağım ve 
herhangi bir şey yapabilirsem 
yardım edeceğime güvenebilirsiniz. 
(Türk-Amerikan Dostluk ve 
Ticaret) Antlaşması'nın onaylanmasını 
sağlayabilseydik, ı4 şimdi yaptığımdan çok 
daha fazlasını yapabilirdim 
zira şimdi Türklerle münasebetlerimde 
içişlerine müdahale ettiğime 
dair şüphe uyandırabilecek herhangi 
bir teşebbüste bulunmama 
konusunda çok dikkatli olmam 
gerekmektedir. 
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SONUÇ 

Cevat Şakir i le M.D. Carrel arasında 
tesis eden dostluğun mektuplaş­
mayla devam edip etmediği meçhul. 
Amiral Mark L. Bristol'ün evrakları 
arasında başka herhangi bir belgeye 
rastlanmadı. Ulen [ı Company'nin 
akıbeti de meçhul . 15 Arşivlerinin 

DİPNOTLAR 

ı Roger R. Trask. The United Stateo 

Reoponoe to Turki•h Nationaliom and Rejonn. 

191�·1939. The University of Minnesota 

Press. Minneapolis, 1971, s. 134. Ulen ı; 
Company uluslararası taahüt işleriyle meşguldü. 

Kurucusu, Henry C. Ulen idi. Ulen. adını taşıyan 

şirketini 1922 yılında Amerika' da, 

Delaware eyaletinde kurdu. ilk işlerinden biri, 

1922 yılında Brezilya'nın Sao Luls 

kentinde tramvay hattı kurulmasıydı. 

(Kaynak, httpJ/www.tramz.com/br/tto/6MA.html 

ve Sylvanio Aguiar Mendes, "Saindo Dos Trilhos: 

Uma Vi<ao sobre a AdministraçAo do 

Transporte Eletrico Ludovicense·. 

Ouıros Tempos, 

www.outrostempo.uema.br , pp. 168-188). 

Ulen. 1929 yılında şirket merkezini lndiana 

eyaletinin Lebanon şehrine taşıdı ve şirket 

çalışanlan için kendi adını taşıyan 

bir Omek şehir yarattı. (Kaynak: Savi Community 

Profıles Boone Counıry, iN, 2005. 
http://www.savi.org/savii/comrıLinfo/Community 

_Profiles/CNTY/ı8oıı/print.aspx) 

2 Library of Congress, Manuscripı Division, 

Washington, D.C. Admiral Mark L Brlstol papers, 

lıox 47. 

3 Söz konusu gazete Cumhuriyet'tir. 

4 Takrir-i Sükün Kanunu -4 Mart 1925 

tarihinde kabul edildi. 2 Mart 19z7 tarihinde iki yıl 

daha uzatıldı ve 4 Mart 1929 tarihinde yürürlükten 

kaldırıldı. 

5 Zekeriya Sertel. Hatırladıklarım. Gözlem 

Yayınları, lstanbul, 19n. s. 143-14s. 

İ STAN BUL  
GEZi  REH BERi  
M U RAT B ELGE 
Murat Belge. lstanbul'u gezenlere eşlik edecek 

mevcut olup olmadığına, şayet mev­
cutsa nerede bulunduğuna dair her­
hangi bir bilgi yok. Amerikan Mi l l i  
Arşivleri'nde mevcut az sayıda ya­
zışmalarda da Cevat Bey'in adı geç­
memekte. 16 Buna mukabil, mektupta 
bahsi geçen The Century Com­
pany'nin arşivi New York Halk Kü­
tüphanesi'nde saklanmakta. 11 Ancak 

6 Söz konusu yazı Reoimli Ay degil, Reoimli Halta 

dergisinin 13 Nisan 1925 tarihli nüshasında 

Hüseyin Kenan imzasıyla yayınlanan 

"Hapishanede idama Mahkum Olanlar Bile Bile 

Asılmaya Nasıl Giderler?" yazısıdır. BkL Cüneyd 

Okay, Mavi Sürsün ·e Dogru Halikamao 

Balıkçıoı'nın BilinmeyenJıllan (1921-1928). T.C. 

Kültür Bakanlı!lı Yayınları, Ankara, 2001, s. 75-79. 

Baskısı tükenmiş olan bu kitabı arma!lan etme 

nezaketini gösteren Doç. Dr. Cüneyd Okay'a 

candan teşekkür ederim. 

Halikamas8alıkçısı, a5e. s. 45-47. 

Library of Congress, Manuscript Division, 

Washington, D.C. Admiral Mark L Bristol 

papers, lıox 47. 

9 Cevat Şakir hatıratında şöyle demekte: 

"lstanbul'da Fatih'te 'Molla Gürani' ve 'Kovacı 

Dede' adlı cana yakın mahallelerde bir dergah 

vardı, o dergahta derviş oldum.· Halikamas 

Balıkçısı, Mavi Sürsün. Bilgi Yayınevi, Ankara, 

2003, 13. basım, s. 23. 

ıo Söz konusu dergi, Reoimli Ay"dır. 

(Cevat Şakir, ase. s. 91) 

ıı The Century Company 1881 yılında 

New York'ta kurulmuştu. Söz konusu derginin tam 

adı, The Cenrury ıııuotrored Monthly 

Masazine idi. Dergi, ı88o ve ı89o'lı 

yılların en iyi genel bilgi veren yayını 

olarak kabul ediliyordu. William Morgan Shuster 

(18n-196o) hukukçu ve yayıncıydı. Shuster, 

Mayıs-Aralık 191 1  ayları zarfında lran'ın Hazine 

Genel Sekreteri 

olarak görev yaptı. 

(Kaynak: 

http://en.wikipedia.org/wiki/Morgan..5chuster) 

bu rehber kitapta adım adım kentin tarihini anlatıyor. 
Geçmişteki lstanbul'u, mekinlan ve insanlan hikAye ederken 
yorumlanyla zenginleştiriyor. 

lstanbul Gezi Rehberl'nde tarihi yanmada, Galata, Pera, 
Üsküdar, Adalar, Boğaziçi ve aynca Kadıköy'den Pendik'e, 
Rorya'dan Küçükçekmece'ye, Kilyos'tan Polonezköy'e kadar 
lstanbul'un birçok köşe bucağı yer alıyor. 

Sanatta iç içe geçmiş tarihsel anlatılann yanı sıra harita 
ve krokiler de keşfe çıkan okur gezerlerin tarihin sokaklannda 
yollannı bulmalanna yardımcı oluyor. 

a.rbııros Bulvarı, Yıldız S....,. ARlıKMr Dairesi 34349 Be$lkta$ istanbul 
T 102121 m :n 3:H02121 m :n 34 • 102121 m :n 32 ı �kft.org.tr 

söz konusu yayınevinin arşiv dizi­
ninde M.D. Carrel, Amiral Mark L. 
Bristol veya Cevat Şakir ile yapı lmış 
herhangi bir mektuplaşma görün­
memekte. 

RIFAT N. BALİ 

BAGIMSIZ ARAŞTIRMACI 

12 library of Congress. Manuscript Division. 

Washington, D.C. Admiral Mark L Bristol 

papers, box 47. 

13 Hüseyin Cahit Yalçın, anılarında sürgün 

hayatından söz etmekte. 

Bkz. Hüseyin Cahit Yalçın, Siyaoal 

Anılar. Türkiye iş Bankası Kültür Yayınları, 

lstanbul, 1976, s. 277-28+ 

14 Bristol'ün burada sözünü ettiği, lozan 

Konferansı sonrasında, 6 Ağustos 1923 tarihinde 

imzalanan Türk-Amerikan Dostluk ve Ticaret 

Antlaşması'dır. Söz konusu antlaşma Amerika 

Ermeni gruplarının baskısı sonucunda Birleşik 

Amerika Senatosu ve Kongresi tarafından 

18 Ocak 1927 tarihinde yapılan 

oylamada reddedildi. 

(Kaynak: Roger R. Trask, a5e. s. 35-37) 

15 Ulen ı; Company'nin 1974 yılına 

kadar faaliyet göstermiş olması gerekir 

zira şirket 1925 yılında Atina'da kurulan su da!lıtım 

şirketi The Greek Water Company S.A.'nın kurucu 

ortaklarındandı ve ortaklıktan 1974 yılında 

ayrılmıştı. 

(Kaynak, "1926- The Present", 

http://www.eydap.gr/index.asp?a_id·330 ) 

16 Söz konusu belgeler RG 59 Records of the 

Department of State Relating to lntemal 

Affairs ofTurkey 1910- 1929, dosya 867.51/Ulı 

içinde yer almakta. Belgelerin kopyalarını temin 

eden Ömer TürkO!llu'na teşekkür ederim. 

17 The New York Public Library Humanities and 

Social Sciences Library Manuscripts and Archives 

Division, "Century Company Records 1871-1924". 

A!lustos 199J. 

nypLorg/research/chss/spe/rbk/faids/century.pdf 
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TARİH ÜZERİNE 

PARADİGMAYI AŞMAK 
AYDA AREL 

Tarih ça l ı 9 m a l a rı n m  d oğa6 ında  be l l i  b ir  deği9eb i l i rl i kldeği9ti ri l eb i l i rl ik  payı 

vard ı r. Tarih a n latı l a rı a ra6 ındaki ua rkl ı l a 9 m a l a r  6adece b i l inen lere yen i veri ve 

belgelerin  ekl e n m e6 inden  i leri ge lmez, ayn ı  z a m a n d a  tari hçi ler  a ra6 ı nd aki 

z ih i n6el ko9 u l l a n m a  ta rkla rı n a  da bağl ı o lab i l i r. Tarihç in in  güveni rl iğin i n  ölçü6ü,  

kurd uğu i l i9ki örüntü6 ü n ü n  denetleneb i l i rl iğid i r. Tari hçi n i n  yaratıc ı l ığ ıyM 

o lu9turduğu örü ntü n ü n  e6 nekl iğin d e, bu örü ntüyü ba9ka veri ve b i lgi leri 

d ı9 l a m aya n b ir  ta6 a n  o larak kurgulayabi l me6 in ded ir. 

Genelgeçer bir kabul, tarih disipli­
nini belli bir yerde ve zamanda vu­
ku bulan olayların, yeniliklerin ve 
değişikliklerin anlatımı olarak ta­
nımlar. Tarihyazımı ise, ki tarihin 
di l lendirilmesiyle ilgil idir, son ker­
tede, tarihçilerin tarihe mal olmuş 
olaylar arasında kurdukları i l işki 
bağlarının sunumu ve yorumundan 
başka bir şey değildir. Burada üze­
rinde özel l ikle durmayı gerektiren, 
tarihyazımının asl ında bir kurgu 
oluşudur. Tarihçi, genellikle derle­
diği ya da saptadığı bilgi ve veriler 
arasında nedensell ik bağları kurar, 
bunu yaparken de zihninin gerisin­
deki daha genel bilgi lerle gözlem ve 
deneyimlerine dayanan bir muha­
keme ve mantık sürecini devreye 
sokar. Ne ki, bir tarihçi incelemeye 
ald ığı tarihsel olay ya da belgeleri 
seçerken ve bunlar arasında neden­
sellik i l işkileri kurarken, içinde ye­
tiştiği ortamın ona dolaylı ya da do­
laysız olarak özümsettiği ve mesleki 
beklentilerinin teleolojisine yansı­
yan değerlerin dışına çıkmaz. Bu 
yüzdendir ki. tarih çal ışmalarının 
doğasında bel l i  bir değişebil ir­
l ik/değişt ir i lebi l ir l ik payı vardır. 
Başka türlü söylemek gerekirse, ta­
rih anlatı ları arasındaki farklılaşma­
lar sadece bil inenlere yeni veri ve 

belgelerin eklenmesinden ileri gel ­
mez. aynı zamanda tarihçiler ara­
sındaki zihinsel koşullanma farkla­
rına bağlı olabilir. Tarihçinin güve­
nir l iğinin ölçüsü, kurduğu i l işki 
örüntüsünün denetlenebi l irl iğidir. 
Tarihçinin yaratıcılığı ise oluşturdu­
ğu örüntünün esnekl iğinde, bu 
örüntüyü başka veri ve bilgileri dış­
lamayan bir tasarı olarak kurgula­
yabilmesindedir. 

Öte yandan, tarihçiliği öteden beri 
kuşatan bir mesele göre. "Tarih ken-

dini tekrarlamaz ama tarihçiler birbi­
rini tekrarlar". Gerçekten de tarihten 
artakalan bilgi tortularında boşlukla­
rın, bilinmezlerin ağırlıklı olması, bu 
bilinmezlerin karşısında duyulan ya­
nılma korkusu, tarih disiplininin çe­
şitli kollarına emek verenleri bir re­
feranslar silsilesi içinde ilerlemeye 
zorlar. Ne ki, tarih eksenindeki çalış­
malar boyutlandıkça ve tarih söyle­
mi "rivayet" basamağından özgün 
araştırma düzeyine doğru geliştikçe, 
tarihçi önceden oluşturulmuş tarih 
söyleminin dışına çıkmaya zorlanır. 

"Orient 
Express'in 
Gelişi", taş 
baskı, 1983. 

AdolfBom 
"Seyahat", YKY, 2005. 
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Burada tarihçi, onaylanmış, yani bir sini kayda geçirmeye öncelik verir-
bakıma resmi nitelik kazanmış olan ken, tescil edi len bu eserlerin siya-
anlatıyla kendi araştırma sonuçları- seten kabul edilebi l ir  bir soyağacıy-
nın aykırılığı arasında bocalayabilir. la i l işkilendirilmesine özen göster-
Ancak her araştırmanın başat amacı miştir. Gerçekten de ulus-devlet 
araştırmacıyı taze bilgilere ulaştır- projesinin başlıca ideolojik refe-
maksa, kazanımlarının başlıcası da ranslarından biri, ulusal kimlik ek-
onu yeni sorulara, giderek yeni sor- senidir. Türklerin Orta Asya' dan Tu-
gulamalara sevk etmesidir çünkü so- na boylarına uzanan yayılma serü-

yerellikte, yani misak-ı mi l l i  sınırla­
rı içinde yer alan ve tarihin en erken 
dönemlerinden bu yana biteviye ör­
tüşerek karışan kültürel katmanla­
rın karışımında aranması gerektiği 
savunulmaya başlanmıştır. Ne ki, bu 
görüşte olanların akademik disipli­
ne dahil olmayan edebiyatçılar ya 
da bilgi ve ilgileri Türk iskanını ön-

yapıt ın  imgeo i a rac ı l ığıy la  geleceğe ta9 ıd ığı kültürel  be l lek, ideo lojik 

p a ra d igm a n ı n  önerd iği oteri l ta rih a n l a tıo ı n d a n  daha  karı9 ık, zengin ve ka po a m l ı  

b i r  oöylemin  ta9 ıyıcıo ıd ı r. Söylem i n i  yükoe lmelgeri leme kar9 ı tl ığ ına ki l i tl emi9  

b i r  oanat  ta ri h i  yazı mı ,  o a n a t  ya p ı tı n ı n  ü reti m i n e  yo l  açan  ka rma9 ık  o lay l a r  

örü ntüoüne  o l a n  i lgio in i  en  dü9ük d üzeyde tuttuğu ö l ç ü d e  ken d i n i  

o ı n ıu la n d ı rı lm ı9  b i r  ouretl er d ü nyaoına h a poeder. 

rular olumlamalar kadar önemlidir 
ve işlenen konuya "içerden" bakma­
nın bir sonucudur. 

Türkiye'de sanat tarihi alanında 
gerçekleştirilen akademik uğraşla­
rın görece kısa geçmişine bakı ldı­
ğında, bunların erken Cumhuriyet 
ortamına özgü bir tarihyazımı para­
digmasına sıkıştığı, aradan zaman 
geçmesine rağmen bu paradigmanın 
zorlanmadığı, hatta epistemolojik 
açıdan bile sorgulanması konusun­
da oldukça çekingen davranı ldığı 
gözlemlenir. Gerçekten de, dağı lıp 
savrulmuş bir imparatorluktan elde 
kalanı, geçmişinden çok geleceğine 
bakan bir ulus-devlete dönüştürme 
misyonunu üstlenen genç Cumhuri­
yet'in kuruluş döneminde tarihçiye 
düşen önemli  bir görev vardı: Bu. 
Cumhuriyet' in yurttaşlarına impara­
torluğun yaşadığı yıkım ve kayıpları 
unutturacak siyasi, sosyal ve kültü­
rel referansları barındıran bir tari­
hin yazılmasıydı. Sanat tarihi ise, 
ulusal tarihin temellendiği paradig-

veni, onların bu coğrafyanın kültür 
ve sanatına yaptıkları katkının dö­
kümüyle meşrulaştırı l ırken, bu kat­
kı özgüllüğünü hiç yitirmeden ve 
melezleşmeye hiç fırsat tanımadan 
kendini yeniden üreten "sui gene­
ris" bir Türk kültürü modeliyle pe­
kiştirilmiştir. Kültürel kimlik ekseni­
ni u lusa l l ıktan budunsallığa kaydır­
maya aday olan bu model. sanat ta­
rihi yazımını etnik ve dinsel saikle­
rin ön safta tutulduğu bir söyleme 
yöneltmiştir .  Başat sorunsal ı  bir 
kavmin zaman ve coğrafyaya mey­
dan okuyan özgünlüğünün savunu­
su olan bu söylemde paradigmanın 
belirlediği çizgiden sapmalar ve me­
lezleşmeler ya göz ardı edi l ir  ya da 
dış etmenlerin dayattığı soysuzlaş­
malar olarak sunulur. Sanat yapıtını 
mekansal, siyasal ,  kültürel ve hatta 
insani parametrelerinden koparan 
bu yaklaşım, bir akademik disiplin 
olarak sanat tarihimizin doktriner 
bir yoğunlaşma noktasında takıl ıp 
kalmasına yol açmıştır.' 

mayı, özerk ve egemen bir ulusal i lhan Tekeli'nin "köktenci moder-
kültürün veri ve tanımlarıyla zen- nizm" olarak n i telediği Cumhuri-
ginleştirecekti. Bu yüzdendir ki, yet' in i lk kuruluş döneminin iklimini 
akademik ortamda başlat ı lan sanat 
tarihi çal ışmaları .  Türkiye'de ve 
Türkiye dışında kalmış eski Osmanlı 
eyaletlerinde bulunan taşınır ya da 
taşınmaz kültür varlıklarının dökü­
münü çıkarmaya ve bunların künye-

yansıtan ve sürdüren bu paradigma­
nın kendi karşıtını bulması gecikme­
miştir. Nitekim, mil l iyetçi ideolojile­
rin sorgulanmaya başlandığı i l .  
Dünya Savaşı 'nı iz leyen y ı l larda, 
ulusal kimliğin budunsallıktan çok 

celeyen dönemlere odaklanan pro­
fesyoneller, yani arkeologlar olması 
bu savın sanat tarihinin resmi söz­
cüleri tarafından horlanıp dışlanma­
sını kolaylaştırmıştır. Kaldı ki, aslın­
da başka türden bir soyağacı arayı­
şını temsil eden karşıt paradigmanın 
ülkenin en eski kültür katmanlarıyla 
Türk iskanı arasında varsaydığı kül­
türel süreklilik, ister istemez Bizans 
üzerinden düğümlenecektir. Oysa 
bu düğümü akademya bugün bile 
hala başarılı bir biçimde çözememiş 
ya da çözmek istememiştir. Gerçek­
ten de, Mora savaşlarından Kurtuluş 
Savaşı yıl larına kadar olan süre için­
de ayrılıkçı bir tutum izlemiş olan 
Rum-Ortodoks tebaanın Bizans lm­
paratorluğu 'yla özdeşleşt ir i lmes i  
Doğu Roma mirasının her  ne şekilde 
olursa olsun reddine varmış, hatta 
bu inkarcı tavır ulusal birlik ve bü­
tünlüğün bir gereği olarak içselleşti­
rilmiş ve resmi paradigmanın olmaz­
sa olmazı haline getirilmiştir. Gerçi, 
tarihsel veri ve belgeler, Doğu Roma 
lmparatorluğu'na peyderpey sahip 
çıkan Türk güçlerinin bu imparator­
luğun idari ve ekonomik örgütlenme 
biçimlerini bir ölçüde sürdürdüğü­
nü, siyasi ve kültürel stratej i lerini 
tümüyle dışlamadığını gösteriyorsa 
da, resmi paradigma ile tarih verile­
ri arasındaki çelişkilerin herkes ta­
rafından fark edilerek kabul edildi­
ğini söylemek için henüz erkendir. 



Konu daha genel bir çerçevede ele 
al ındığında, Cumhuriyet' in erken 
dönemlerinde egemen olan ulusal 
tarih anlayışının, dünya tarihinin 
büyük dalgalanmalarından soyut­
lanmış, kendine özgü oluşum ve dö­
nüşüm kuralları olan bir Türk tarihi 
kurgusuna odaklandığı anlaşılır. Bu 
kurgunun sanat tarihi çalışmaların­
daki yansımalarına bakıldığında, sa­
nat yapıtını belirleyen konjonktüre! 
koşulların genellikle arka düzleme 
itildiği, yapıtın çağcıl akım ve hare­
ketlerle i l işkilend ir i lmek yerine 
kronolojik tarih bilgilerinden olu­
şan bir çerçeveye oturtulmakla ye­
t in i ld iği gözlemlenebil ir .ı Gerçek­
ten de ülkemizde yaygın olan sanat 
tarihiyazımı, kültür yapıtına envan­
ter nesnesi olarak bakma eği limin­
dedir. Sanat tarihine epistemolojik 
bir bakışla yanaşmayı sürekli erte­
leyen akademik çevrelerin kültür 
yapıtına karmaşık bir arka düzlemi 
olan bir yaratı olarak bakamaması, 
kültürle antropoloji arasındaki yad­
sınamaz koşutluğu görmezden gel­
mesi kültür yapıları arasındaki ta­
rihsel i l işkileri oldukça yüzeysel bi­
çim ve tarihlendirme sorunlarına 
ind irgemektedir. Bu ind irgemeci 
yaklaşımın gitgide yavanlaştırdığı 
sanat tarihimiz, sonuçta kendi söy­
lemi içinde hapsolmakta, çevresin-

M.C Escher'in 
"Waterfall" 
isimli çalışması. 

httpJ /britıon.disted.c 
amosun.bc.ca/esch· 
er/waterfall.jpg 

Ul uo -devlet projeo i n i n  ba9 l ı ca ideolojik retera no l a rı n d a n  b i ri ,  u luo a l  ki ml ik  

ekoenid i r. Tü rkleri n  Orta Aoya 'd a n  Tu n a  boy larına  uza n a n  yayı lma oerüveni ,  

o n l a rı n  bu coğratya nm kültür ve o a n a tma yaptı kl a rı katkı n ı n  dökü m üyle 

me9 ru la9tı n l ı rken, b u  katkı özgü l lüğünü h iç  yiti rmeden ve melezle9meye hiç 

uı roat  ta n ı n m a d a n  ken d i n i  yen iden ü reten "o u i  gen erio
,, 

b i r  Tü rk kü ltü rü 

model iyle  peki9tiri l m i9ti r. 

de dolandığı kültürel paradigmayı 
tabular ve yasak bölgelerle donata­
rak kendi önünü kapatmaktadır. 

Devleti tarihin başat öznesi ve belir­
leyicisi sayan resmi paradigma, bir 
akademik disiplin olarak sanat tarihi 
literatürümüzün genelde savunmacı 
ve yüceltici olan tavrını da açıklar. 
Bu tavır, Ekrem Hakkı Ayverdi'nin, 
1952 ile ı976 arasında Osmanlıların 

eski Balkan eyaletlerinde yaptığı ta­
rama gezilerini anlattığı şu al ıntılarla 
örneklenebilir. Araştırmasını, "Eski 
Osmanlı toprağını şimdi işgal eden 
altı devletin siyasi hudutlarına 
ri'ayet"le gerçekleştiren Ayverdi, "Bu 
tedkiklerimiz sırasında bulduğumuz 
varlığın imparatorluk değil, Devlet 
Baba olduğunu, Devlet-i Aliyye-i Os­
maniyye dastanından kulağımıza eri­
şebilenler kadarıyla müşahede" et-

miştir. Ne ki, her yerde varlığını his­
settiren bu "devlet baba", Osman­
l ı 'nın "Avrupa 'daki topraklarında, 
mahall in ihtiyacını aşmayan, lüzumu 
kadar mikdar ve derecede medeni­
yet ve imar eseri bırakmış, kültürünü 
zerketmiş, içirmiştir." 

Savunmacı ve ululayıcı tarihyazımı­
nın takıntılarından biri de "yüksel­
me" i le "gerileme" süreçleri arasın-
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daki karşıtlığa endekslenmiş bir dö­
nem leme düşkünlüğüdür. Gerçek 
bir özlemle di le. getirilen fetih, ya­
yılma ve büyüme dönemleri, bu iri­
leşmeye götüren etmenler irdelen­
meden idealize edilir, buna karşılık. 
büyüme dönemlerinin ardından ge­
len deflasyon ve daralma dönemle­
ri "duraklama ve gerileme" başlıkla-

duğu imge, daha doğrusu her yapı­
tın tarihe işlenen imgesi, değişik za­
manların bir bileşkesidir.4 Ne ki bu­
rada, kesişerek eklemlenen biri dü­
şey öteki yatay iki ayrı eksenden 
söz edilmektedir. Biri kültürel biri­
kimi, öteki de kültürel i l işkileri tem­
sil eden bu eksenler, yapıtın "tarih­
sel l ik koordinatları"dır. Bu yüzden-

dır".s Bu kurguda, Türk etnisitesinin 
Orta Asya'dan Anadolu'ya uzanan 
göç çizgisi boyunca sürdürdüğü mi­
mari etkinliğin, Sinan döneminde 
özümlenen mimari birikimi oluştur­
duğu varsayılır. Tanıtım yazısında, 
Anadolu'nun Türk iskanını öncele­
yen mimari deneyimlerinden söz 
edilmediği, Sinan'ın içine doğduğu 

Reö m i  ta rih, ka rm a 9 ı k  demograu ik  ve kültürel a l a 9 ı m larm d okud uğu bu ü lkede 

Türklerle b i rl ikte ve bazen on lard a n  önce ya9a mı9  o lan la rı yok ö ayar. Fa rkl ı  

gelenek v e  töreleri o l m a ö m a  kar9 m, Türkler v e  M üölü m a n l a rla  b i rl ikte ya9 a m ı9 ve 

ü retm i9 o lan  teb a a n ın eöameö i n i n  oku n m ad ığı reömi  tari h i n  ba9at  aktörü 

Türk-Müö l ü m a n  ha lk  b i le  deği ld i r, devlettir. 

rı altında sunulur ama bunların bü­
yüme sürecinin iç çelişkileriyle olan 
il işkisi kurcalanmaz. Nitekim, "yük­
sek" denen dönemlerin çok önce­
den başlamış bir arayışın ulaştığı 
oturmuşluk evresini temsil ettiğini ,  
bunu da ister istemez bir tükenmiş­
l iğin izleyeceği, ama bunun da fi liz­
lenmekte olan bir yeni l iği barınd ı­
rabileceği unutuluyor. Bir başka de­
yişle, "duraklama" ya da "gerileme" 
yaftası altında tan ımlanan dönem­
lerin aslında değişen koşullara ayak 
uydurma, yeni koşullara uygun yeni 
çözümler oluşturma evreleri, yani 
dönüşüm evreleri olduğu nedense 
gözden kaçıyor. Bu şekilde sabitle­
nen ve durağanlaştırılan bir dönem­
leme modeli ,  siyasal tarihimizi ol­
duğu kadar kültür tarihimizi de kap­
sayacak şekilde gel iştiri lmiştir. 

Öte yandan, dönemleme çabaları­
nın dayattığı ka lıpların unutturduğu 
hususlardan biri de, siyasi ya da 
idari ortamdaki gelişmelerin kültür 
ve sanata birebir tekabüliyet içinde 
yansımadığıdır. Bir başka deyişle 
askeri, sosyal, ekonomik ya da kül­
türel alanlarındaki ge l işmelerin 
çevrimleri arasında mutlak bir 
denkl iğin bulunmad ığıdır . ı  Gerçi 
her sanat yapıtının kimlik belgesi 
olan imge kültürel bir belleğin ürü­
nüdür ama aynı zamanda o yapıtın 
ait olduğu çağın d ışavurumudur. 
Dolayısıyla her yapıtın tarihe sun-

dir ki, bir yapıtın imgesi aracılığıyla 
geleceğe taşıdığı kültürel bel lek, 
ideoloj ik parad igmanın önerdiği 
steril tarih anlatısından çok daha 
karışık, zengin ve kapsamlı bir söy­
lemin taşıyıc ısıdır. Söylemini yük­
selme/gerileme karşıtlığına kil itlen­
miş bir sanat tarihi yazımı, sanat ya­
pıtının üretimine yol açan karmaşık 
olaylar örüntüsüne olan ilgisini en 
düşük düzeyde tuttuğu ölçüde ken­
dini  s ın ıflandır ı lmış bir suretler 
dünyasına hapseder. 

Türk mimarlık tarihine i l işkin kolek­
tif bir çalışmanın ürünü olan ı975 
tarihli bir kitapta, Türk toplulukları­
nın mimarlık ürünleri, ortaçağdan 
ve Orta Asya'dan başlayarak M imar 
Sinan döneminde doruğuna ulaşan 
çizgisel bir gelişme içinde sunulur. 
Kitapta benimsenen kurgu, giriş 
metninde şöyle açıklanmıştır: 'Türk 
mimarisinin uzun gel işim çizgisi göz 
önüne a l ınarak, konu beş bölüm 
içinde düşünülmüş, Anadolu öncesi 
kaynak niteliğindeki gelişmeler Gi­
riş bölümünde, Anadolu'da ve Os­
manlı İmparatorluğu'nun geniş top­
rakları üzerindeki oluşumlar, Sinan 
Öncesi, Sinan, Sinan sonrası, kata­
log başlıkları altında toplanmıştır. 
Böyle bir çalışmada Sinan dönemi­
nin bel l i  bir oranda ağırlık taşıması-

çevrenin yerl i  yapı larına nasıl bak­
tığı, onlardan etki lenip etkilenme­
diği konusuna açıklık getirilmediği 
için, bunların Sinan dönemindeki 
"toplu özümleme"nin içinde yeri 
olup olmadığı anlaşılmamaktadır.6 

Yukardaki al ıntıda dikkati çeken bir 
başka husus. "Osmanlı" i le "Türk" 
n itelemelerinin birbirinin yerine 
kullanı lmasıdır. Gerçekten de, vur­
gusu budunsa ll ık olan sanat tarihi 
yazımında, "Türk" nitelemesi siyasi 
ve kül türel s ic i le bakılmaksızın 
Türkçe konuşulan ya da Türk kavim­
lerinin iskan ettiği bütün çevrelerin 
sanatsal ya da mimari üretimlerini 
niteler. Budunsal l ık vurgusu zaman­
la dinsel aidiyeti kapsayacak şekil­
de genişletilerek "Türk-İslam" diye 
tanımlanan kategoriye kaydırılmış­
sa da, bu n i teleyici yafta Türki­
ye'n in sanat a lanındaki tarihsel 
üretimini anlamak ve anlatmak ko­
nusunda yetersiz kalmıştır. Gerçek­
ten de resmi tarih, karmaşık demog­
rafik ve kültürel alaşımların doku­
duğu bu ülkede Türklerle birlikte ve 
bazen onlardan önce yaşamış olan­
ları yok sayar. Türkçenin yanında 
başka di l leri konuşan, cami lerin dı­
şında ibadet yerleri bulunan, farklı 
gelenek ve töreleri olmasına karşın 
Türkler ve Müslümanlarla birlikte 

nın başl ıca nedeni, bu dönemde yaşamış ve üretmiş olan tebaanın 
geçmişin bütün mimari ürünlerinin ne kendisinin ve ne de taşınır ve ta-
toplu bir özümlemeye konu olması- şınmaz ürünlerinin esamesinin 



okunduğu resmi tarihin başat aktö­
rü Türk-Müslüman halk bile değil­
dir, devlettir. 

Resmi temsiliyetin ötesine gideme­
yen bir bakış açısının şekillendirdiği 
bu anlayış mutlak belirleyici olarak 
merkezi benimserken, aynı merke­
zin taşrasını kendi özgüllüğü içinde 
kavramaktan kaçınır, onu ana mo­
delin bir bozulması sayar. Sanat ta­
rihi incelemelerinin çoğunda çeşitl i  
kisvelerle karşımıza çıkan bu yakla­
şımın en çarpıcı dışavurumu ise ti­
polojiler alanında gözlemlenir: Ti­
polojileri ya i lk şekillendikleri ya da 
en yaygın laşt ıkları zaman di l imi 
içindeki görüntü ve özel l ikleriyle 
dondurup kal ıplaştıran anlayış, in­
celenen tipolojilerin zaman içindeki 

sasının ön saflarında yer alan, iyi 
hazırlanmış, iyi bası lmış yayınlara 
baktığımızda, sanat tarihi yazıcılığı­
mızın resmi söyleme koşullanmış 
mil itan tavrının değiştiğine hükmet­
mek zor değildir. Ancak bu bile, ül­
kemizde sanat tarihinin güncel ide­
olojik dayatmaların kuşatmasından 
silkelenip kendi epistemolojik soru­
nunu çözebilmiş olduğuna i l işkin 
kuşkuları gidermeye yeterli değildir. 
Gerçekten de, sözü edilen nitelikli 
yayınların her şeyden önce koleksi­
yon sahiplerinin i lgisine sunulmuş 
"connoisseurship" kitapları oldukla­
rını kabul etmeliyiz. Bu kitaplar, bir 
yandan ulusal kültürün varlık ve bi­
rikimini globalleşen bir dünyaya ta­
nıtmaya yönelirken, öte yandan bu 
varlığa bir değişim değerinin biçil-

cı  yayınların hemen hepsi, resmi ya 
da özel, ama tüzel kişiliği olan ve 
bizzat globalleşen dünyanın aktör­
lerinden olmaya aday sponsorların 
katkısıyla ortaya çıkar ve onların 
prestij ine katkıda bulunurlar. Bu 
şık, gösterişli ve iyi hazırlanmış ki­
tapların büyük bir kısmının Türk sa­
nat tarihinin sorunlarını tartışmak­
tan çok ulusal kültürün nesnelerinin 
tanıtımına ve ülkenin kültürel ve tu­
ristik promosyonuna aracıl ık etmesi 
onların objektif ve hatta akademik 
değerini hiçbir şekilde eksiltmez. Ne 
ki, Türkiye'nin bugün kendini tanıt­
mak kadar kendini tanımaya da ge­
reksinimi vardır. Kendini an lama 
süreci ise kendini anlatma sürecinin 
bir fonksiyonu deği ldir .  Tersine, 
kendini anlatma çabası anlaşılabi-

Tü rkiye 'n i n  bugün ken d i n i  tan ı tm a k  kad a r  ta n ı m aya da gerek6 i n i m i  vard ı r. 

Kend i n i  a nl a m a  6 ü reci i6e  ken d i n i  a n l a tma 6 ü reci n i n  b i r  uonk6iyonu deği ld i r. 

Ten ine, ken d i n i  a n l atma ça ba6 ı  a nla� ı l ab i l i rl i k  a d ı n a  ki m i  ayı kl a m a l a rı zoru n l u  

kı ld ığı iç in, 6 0 n  kertede b i r  ta6h ih , b i r  d üzelti i� lem i n i n  ü rü n ü d ü r  v e  idea l ize 

edi l m i� b i r  i mge ya ratma i6 teği ta� ı r. 

anlam, konum, işlev ve yapısal kur­
gu değişikliklerini hesaba katmaz, 
dolayısıyla onları tarihsizleştirir. 
Nitekim, Osmanlı mimarlığının 19. 
yüzyılda gerçekleştirdiği tipolojik 
dönüşüm şu şekilde açıklanabilmiş­
tir: "XIX. yüzyıla kadar Osmanlı­
Türk mimarisinin anıtsal örnekleri 
genell ikle dinsel yapı lar olmuştur. 
Hükümdarların bu yüzyılda eskisin­
den farklı yaşama biçimleri ve dü­
şüncelerinin yanıbaşında devlet dü­
zen inin gereği artık anıtsal dini ya­
pıları oluşturmaya olanak verme­
miştir." 

Günümüzde, sanat tarihi yazımı ko­
şul larının oldukça değiştiği öne sü­
rülebilir. Gerçekten de, kitap piya-

DiPNOTLAR: 

ı S. Aydın, "Aydınlanma ve tarihselcilik 
problemleri arasında Türk tarihyazıcılıgı, 
Feodalite örneği", Toplum ve Bilim. 91, 
(Kış, zooı-2002). 

ı A. Arel, lürkiye'nin Sanat Tarihi: Kuramını 
arayan bir inceleme Alanı·. Sonar Tarihi 
Cgifiminin /rdelenme•i (12-13 mayı• 

mesine de aracı olur. Böylece, bugü­
ne kadar resmi ideolojiyi temellen­
dirmenin aracı olarak değer verilen 
kültür yapıtları bu defa, bir piyasa 
değeri verilerek ekonomik küresel­
leşme içindeki yerini arayan ülkenin 
sunduğu birer meta haline getirilir. 
Ne ki, kültür nesnesinin piyasa de­
ğeri değişim değeriyle sınırlı değil­
dir. iletişim teknolojisinin alabildi­
ğine gelişmesinin sağladığı kolaylık­
larla tanıtım ve turistik cazibe araç­
larına dönüşen sanat ve kültür ya­
pıtları bu defa birer çekim odağı ol­
ması düşünülen görüntülere indir­
genir. Kültür yapıtı tarihsel yükü 
için değil, bir ikon değeri olduğu 
için korunur, incelenir, tanıtıl ır .  Bu 
tanıtımı üstlenen düzgün ve göz al ı-

2 0 0 4  Sempoıyom Bildirileri!. lstanbul 2004. 1-5. 
ı •Aynı tarihte siyasal olan ve sanatsal 

olan karşılıklı eğriler üzerinde aynı konumda 
değildir -dahası bunları betli bir anda 
birleştiren çizgi de çoğunlukla düz değil, 
dolambaçlıdır.". Bkz, H.Foçıtlon. 
"Zaman içinde biçimler", (çev. O. Kunal), 
Sonar Dünyamız, 91, (Bahar 2004), 
s. 184. 

l irl ik adına kimi ayıklamaları zorun­
lu kıldığı için, son kertede bir tas­
hih, bir düzelti işleminin ürünüdür 
ve idealize edilmiş bir imge yaratma 
isteği taşır. Başka türlü söylemek 
gerekirse, ulusal kültür sorunlarını 
deşmek ve oluşum süreçlerini anla­
maya çalışmak, kestirmeden kültü­
rel kimlik tanımlamaları yapmaktan 
çok farklı bir şeydir. Anlama süreci 
açık uçludur ve doğası gereği sürek­
l i  değişime uğrar. Tanımlama ise bir 
model oluşturma ve onu kabul ettir­
me sürecini tetikleyen, son kertede 
akademik olmaktan çok ideolojik 
yanı ağır basan bir uğraştır ve bu gi­
bi uğraşların getirdiği tanımlar çe­
şitli olabilir ama birbirini yadsıma 
pahasına . .  

Yuk.e., 29. 

M. Sözen v bşk., ibid. 
Bu konunun erken bir tartışması için bkz, O. Kuban, 
"Çagdaş Kültürde Ulusal Uslup Nedir? Ne Değildir", 
Mimaride Türk Milli Ü•lubu (ayneni Semineri. 
ıı-ız, Haziran 1984, Kül. Tur. Bak. Es. Es. Müz. Gn. 
Md. yayını (tarihsiz). 7-13. 
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İNANÇ SİSTEMİNİN İLK ÖRNEKLERİ 

TARİHİN EN ESKİ TAPINAKLARI 
(MÖ l l . 500-8600) 
DR. ALEV ERARSLAN 

Son yı l l ard a  yapı l a n  a rkeolojik kaz ı l a rda, Güneydoğu Anado lu Bölge6 i 'nde 

b u l u n an Hal l a n  Çemi ,  Göbekl i  Tepe, Neval i  Çori ve Çayönü yerle9mel erin d e  

ta p ı nak ları n  i lk  örneklerine  ra6tl a n m ı9t ır. Bu  bu lgu l a r  i ntıa noğlu n u n  i n a n ç  

6 i6temine  d a i r  en  e6ki b i lgi l eri 6 u n a rak, Anado lu  p lato6 u n u n  kültür  ta rih i  

iç indeki yerine ı 9 ık  tutmu 9 tu r. E:konomideki ana  gird i n i n  henüz avcı -top l ayıc ı l ı k  

o lduğu p roto-neo l i tik  çağ ın  en erken evre6 i nden i tibaren görü lmeye b a 9 l a n a n  

ta p ı nakl a r, i l k  top l u m l a rda tü m top lumtıal  ya9 a m ı  denetim a l tında tutma 

gücü n ü n  6 i mge6 i o l m u9 tu r. 

Ünlü teolog John Hich, 1973 tarihli 
God and the Univene oü Faith6 ad­
l ı  kitabında dini, insanların evreni 
anlama yolu olarak tanımlamakta­
dır. Bu algılayışta, doga karşısında 
güçsüz bir canlı olan insanoglu has­
talık, ölüm, dogum ve geçim zorlugu 
gibi korkular ve çeşitli bil inmezlik­
ler karşısında mental bir cevap ola­
rak dini ve tanrıları (totemleri) ya­
rattı. Dinin ve tanrıların yansıması 
sonucunda da, kült binası olarak ta­
nımlanan özel kutsal yapılar ya da 
tapınaklar inşa etti. 

Yakın zamanlara kadar, ilk toplum­
larda tüm toplumsal yaşamı denetim 
altında tutma gücünün simgesi olan 
tapınak yapılarının ilk örneklerinin 
Ürdün, Suriye ve Filistin'deki Jeric­
ho, Beidha, Munhata yerleşmelerin­
de ortaya çıktıgı biliniyordu. Ancak 
son yıllardaki arkeolojik kazılar bu 
yargıyı tamamen çürütmüştür. Gü­
neydogu Anadolu Bölgesi'nde bulu­
nan Hallan Çemi, Göbekli Tepe, Ne­
vali Çori ve Çayönü yerleşmelerinde, 
uygarlık tarihinin en önemli dönüm 
noktası olan yerleşik yaşamın (neoli­
tik çag) göstergesi kabul edilen bü­
yük ve sabit köyler bulunmuştur. 
Bununla birlikte, ekonomideki ana 

girdinin henüz avcı-toplayıcıl ık oldu­
gu MÖ 1 1 .500-7. bin yıllara tarihlenen 
ve proto-neol it ik çag, akeramik 
neolitik çag veya "besin üretimi ön­
cesi dönem" olarak adlandırılan pe­
riyodun en erken evresinden itiba­
ren görülmeye başlanan tapınaklar, 
insanoglunun inanç sistemine dair 
en eski bilgileri sunmakta ve Anado­
lu platosunun kültür tarihi içindeki 
yerine ışık tutmaktadır. 

Yerleşmelerdeki konut yapı ların­
dan; plan, ebat, yapım teknigi, mi-

mari özellik, dekorasyon ve iç bu­
luntu nesneleri açısından farklı l ık 
gösteren bu yapıların Anadolu ve 
dünyadaki en eski örnegi, aynı za­
manda en eski kal ıc ı  köy yerleşimi 
de olan Hallan Çemi yerleşmesinden 
gelir. Batman i l inde bulunan ve gü­
nümüzden ı ı  bin yıl öncesine tarih­
lenen yerleşmenin birinci yapı ka­
tında bulunan ve A ve B yapıları ola­
rak adlandırılan 5-6 m çaplarındaki 
yuvarlak planlı, yarı topraga gömülü 
iki yapı, dini kul lanıma yönelik kült 
yapıların dünyadaki en erken örnek-

Törensel ve 
dinsel işlevi 
açıkça belli 
olan Nevall Çori 
tapınağı. 

Hauptmann, 1999. 
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• 

• inanç 
kavramının 
yeryüzünde, 
şimdilik, 
mimariye 
yansıyan en eski 
temsili: Hallan 
Çemi tapınağı. 

-

60 
-

Rosenberg, 1999. 

Kutsal yapıların 
süslemesinde 
kullanılan kült 
öğelerinden biri. 
Hallan Çeml 
tapınağında 
girişin 
karşısındaki 
duvarlara asılan 
koyun kafatası. 

Rosenberg, 1999. 

!eridir. Tabanları ince sarı kum kap­
lanarak steril hale getirilen ve içten 
taş platformlarla ·çevrilen bu yapıla­
rın giriş bölümlerinin karşısındaki 
kuzey duvarlarında, dini bir anlam 
taşıdığı düşünülen birer koyun kafa­
tası bulunmaktadır.ı Yapıların içle­
rinde ise, kült objesi olarak kul lanıl­
mış çok sayıda taş, kumtaşı, beyaz 

tam 16 tapınak bulunmuş, ancak he­
nüz bunların sadece 6 tanesi ortaya 
çıkarı labi lmiştir. Çapları 8 ile 15 
metreyi bulan iç içe geçmiş daire­
lerden oluşan bu tapınakların en 
eskileri söbemsi veya daire biçim­
liyken, daha yeni yapılar dikdörtgen 
biçimlidir. jeomanyetik yüzey tara­
malarında 15-20 sistemin (tapınak 

kireçtaşı ve kloritten yapılmış hay- kompleksi) belirlendiği yerleşme, 
van başı ve çeşitli formlarda havan kazının hafiri arkeolog Dr. Klaus 
elleri ve üzerleri geometrik ve natü­
ralistik motiflerle süslenmiş kaseler, 
minyatür stilize boğa başı şeklinde 
taş objelerle yılan figürlerinin res­
medildiği kemik objeler bulunmak­
tadır.' 

inanç ve tapınak olgusunun kökleri­
ne işaret eden bir diğer yerleşme 
de, son yıl larda popüler yayınlarda, 
hakkında "insanlığın ilk yerleşim 
alanı"  veya "Adem i le Havva'nın 
cenneten kovulduktan sonra 
dünyada yaşadığı yer" yazılarıyla 
yer bulmuş olan Göbekli Tepe yer­
leşimidir. Harran Ovası'nda bulu­
nan, MÖ ı ı  bin 500 yıl  öncesine ta­
rihlenen 300 m çapındaki yerleşme­
de yapılan manyetik taramalarda 

Schmidt tarafından "tapınak da­
ğı"olarak adlandırı l ır . ı  Bu yapıların 
tabanları; terrazo taban adı verilen 
ve kirecin yakılmasıyla (söndürül­
müş kireç) elde edilen, yapımında 
bol yakıt, yoğun iş gücü ve yüksek 
ısı (pyroteknoloji) kullanılan komp­
leks bir teknoloji ürünü olan, bir 
nevi çimentomsu sert madde ile 
kaplıdır. Bu yapı, buranın yeryüzü­
nün ilk tapınım/dini merkezi, belki 
hac merkezi, dinsel amaçlar için dü­
zen l i  olarak ziyaret edilen bir buluş­
ma yeri olduğunu düşündürmekte­
dir. Tahminler, bu dinsel merkezin 
bel irl i  bir bölgeyi denetlediği olası­
l ığı üzerinde duruyor. Çünkü böyle­
si bir merkezi yerleşim. hiyerarşik 
yapıdaki bir topluluğun (ruhban sı-

nıfı) varlığını da ortaya koymakta. 
Belki de bölgede yaşayan topluluk, 
dinsel törenleri düzenlemek dışın­
da, gündelik yaşamla ilgili işleri de 
denetim altına almakta, üretim ve 
dağıtımı düzenlemekte, avcılığı de­
netleyip hayvan postlarının dağıtı­
mını üstlenmekteydi. 

insanlığın bu en eski ibadet yerin­
deki tapınaklarda, yapıların orta­
sında ve taştan iç ve dış duvarlara 
yüzleri duvarlara dönük şekilde yer­
leştirilmiş, yükseklikleri 5 metreyi 
bulan, 20 ton ağırlığında, taş ve ki­
reçtaşından yapılmış, T şeklinde, 
üzerlerinde kabartma olarak boğa, 
aslan, kurt, domuz, turnakuşu, yı­
lan. akrep, akbaba, diğer yırtıcı kuş­
lar, öküz, koç, ti lki ve kafası olma­
yan insan figürleri olan dikilitaşlar­
la doğal boyutlarında yabandomu­
zu, kablumbağa ve akbaba heykelle­
ri bulunmaktadır. Yerleşmedeki 
kültle ilgili diğer buluntular arasın­
da timsahı temsil eden bir sürüngen 
kabartması, ağzı açık ve dişleri kor­
kutucu şekilde betimlenen bir cana­
var kafatası ve erkeklik organı abar­
tılı olarak tasvir edilmiş bir heykel­
cik gibi dönem insanlarının inançla­
rını yansıtan buluntular da yer al­
maktadır. 

Dönemin inanç kavramına işaret 
eden dini mimariye sahip bir diğer 
yerleşim, yine Urfa'da bulunan Ne­
vali Çori'dir. Günümüzde Atatürk Ba­
rajı altında kalmış olan yerleşmede 
konut yapılarından ayrı olarak, yer­
leşmenin doğu ucunda d ıştan 
13 .9oxıJ. 50 m, içten 9.oox9.80 m 
(188 m') boyutlarında, karemsi plan­
l ı  üç evreli bir salondan oluşan tapı­
nak yapısı bulunur. Güneyden basa­
maklı bir kapıyla girilen salon son 
derece özenli bir işçilikle yapılmış 
terrazo tabanla kaplıdır.4 Doğu duva­
rında bir niş bulunan ve tüm iç du­
varları boyunca bir sıra seki i le çev­
rilen yapının ortasında 3 m yüksekli­
ğinde, üzerinde şematik olarak uzun 
kollu bir insanın işlendiği, yumuşak 
kalkerden yapılmış, T biçimli alçak 
kabartma 2 dikili taş bulunur. Bu stel­
lerin üzerlerinde; kuş, insan ve insan 
başlı kuş gibi karışık yaratıkların res­
medildiği biraz daha küçük boyutta 
olanları ise seki ler boyunca tüm 



odayı çepeçevre sarmaktadır. Tören­
sel ve dinsel işlevi açıkça bel l i  olan 
yapıda bu kabartmalı payeler dışın­
da bulunan diger nesneler sekinin 
içine ve yapının kuzey duvarlarına 
gömülmüş halde bulunan kireçtaşın­
dan stilize edilmiş panter, aslan, ya­
bandomuzu, yabani at, at, ayı ve ak­
baba betimleri ile pişmiş topraktan 

olan yapı, sonraları dörtgen taş 
bloklardan yapılmış dört mahzenli 
zemini sal taşı döşeli bir hale dönüş­
müştür.s En son evresinde ise önde 
ölülerle ilgili törenlerin yapıldıgı, or­
tasında, 2 m büyüklügünde, yüzeyi 
özenle parlatılmış pembe renkli bir 
sunak taşı olan sekili bir avlu, bu av­
lunun gerisinde kemiklerin depolan-

ve tabanı, kireçli bir harç içine yer­
leştirildikten sonra sürtülerek düzel­
tilip parlatılmış pembe renkli küçük 
taşlarla, onun da ortasına küçük be­
yaz kireçtaşlarından şerit bezemeler 
yapılmış 30 cm kalınlıgındakiız terra­
zo döşemeden dolayı "Terrazo Yapı­
sı" olarak adlandırılan yapıdır. Yak­
laşık olarak ı1 .75x9 m boyutlarında 

Tap m a kl a n n, Anado lu  ve dünyadaki en e6ki örneği ayn ı  za m a n d a  en 

e6ki  ka l ıc ı  köy yerle9 i m i  de  o lan  Ha l l a n  Çe m i 'de b u l u nmaktad ır. Batm a n  i l i nde 

b u l u n a n  ve gü n ü m üzden 1 1  b i n  yı l önce6 ine  ta ri h lenen bu iki ya p m m  giri9 leri n i n  

kar9 ı 6 ı n d aki kuzey d u va rl a rında , d i n i  b i r  a n l a m  ta9 ı d ığı  dü9ünü len b i rer 

koyun kauata6ı  b u l u n m a kta d ı r. 

yapılmış kadın ve erkek figürünleri 
ve mask şeklindeki insan yüzlerin­
den oluşan yontulardır.s 

Kültsel işlev taşıyan kutsal yapıların 
bulundugu diger bir yerleşme olan 
Çayönü'nde ise bu yapılar sayı ve çe­
şitl i l ik olarak şaşkınlık verici düzey­
dedir. Diyarbakır'ın Ergani ilçesinde 
bulunan yerleşmenin en erken evre­
lerinden itibaren inanç sisteminin 
mimariye yansımasının en güzel ör­
nekleri görülmeye başlanır. Yerleş­
menin MÖ 9400-9200 yıllarına tarih­
lenen ve "ızgara planlı yapılar" evre­
si olarak adlandırılan döneme ait 
"saltaşlı yapı", bu yapıların yerleş­
medeki i lk örnegidir. ıoxıı m boyut­
larında olan ve geniş tek bir mekan­
dan oluşan yapının tabanı iki metre­
ye varan, düzeltilerek parlatılmış 
kalker bloklarla döşenmiştir. Payan­
dalı taş duvarları olan yapının orta­
sında jse iki kenarında birer tane ol­
mak üzere, süslenmemiş halde 3 tane 
büyük ortostat bulunmaktadır.6 

Yerleşmedeki kutsal yapıların ikin­
cisi, "seki l i  yapı " olarak adlandırılan 
küçük yapıdır. Küçük tek bir odadan 

dıgı üstü kapalı mahzenler (hücre­
ler), hücrelerin arkasında ise daha 
eski evrenin yapıya apsidal görünüm 
veren yuvarlak planlı, yarısı eksik 
parçası bulunur.9 Adını, en son kul­
lanım evresinde bulunmuş olan 70 
kafatasından alan yapıda, alt evre­
lerde kafatasjarınırı yanı sıra tüm ke­
mikler de bulunmaktadır.ıo Örnegin 
avlunun gerisindeki hücrelerde top­
lam 450 bireyi temsil eden kemikler 
depolanmıştır." Ölü kültüyle i lgili 
olan yapı, Yakındogu'da ölü gömme 

tek bir geniş odadan oluşan ve üç ya­
pım evresine sahip olan yapının iç 
duvarlarında dekoratif amaçla yapıl­
mış payandalar bulunur. ı ı  Yapının 
kuzeydogu köşesinde bulunan 1 .25 m 
çapındaki tekrıe şeklind�ki bir taş i le 
kuzeyb9p köşesinde, qjr tarafında 
insan yüzü kabartması g4lunan altar 
(sunak) şeklindeki taş parçanın üze­
rinde insan kanı izlerinin bulunma­
Sl'4 ritüalistik bir anlam ifade ediyor 
olabi lir (?). Yapı aynı zamanda dün­
yanın en eski ekonomik sistemi olan, 

oluşan yapı, içten tüm duvarlarını adetlerinin anlaşılması kadar sosyal ekonominin tapınak tarafından de-
çeviren masif taş seki ile çevrilidir.1 hiyerarşi açısından da önemli kanıt- netlenme olgusu anlamına gelen ve 

lar sunar. "tapınak ekonomisi" olarak adlandı-
Kült yapılarının Çayönü'ndeki en il- rılan sistemin ilk uygulandıgı ve eko-
ginç olanı, en az 7 yapım evresi bulu­
nan ve "kafataslı yapı" olarak adlan­
dırılan anıtsal boyuttaki özel yapıdır. 
i lk dört evresinde yuvarlak planlı 

Çayönü'nün anıtsal nitelikteki bir di­
ger kült yapısı ise, yerleşmenin MÖ 
8600-8300 yıllarına tarihlenen "hüc­
re planlı yapılar" evresinde bulunan 

nomik yaşam üzerinde söz sahibi 
olan bir ruhban sınıfın varlıgının gö­
rüldügü yer olması bakımından da 
ayrıcalıklı bir deger taşımaktadır.ıs 

Tapınak Dağı 
olarak da 
adlandırılan 
dünyanın en 
eski tapınım 
veya hac (?) 
merkezi olan 
Göbekli Te� 'de 
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Din olgusunun embriyo aşamasının ç i l i tepe) yerleşiminde görülür. Büyük bir grup araştırmacıya göre 
bir diğer örneği de yakın zamanlarda Harran Ün iversitesi Arkeoloji ve bu işaretlerin olası açıklaması, bun-
Urfa kentinin içinden, Balıklıgöl'ün 
hemen bitişiğinden gelmiştir. 1995 yı­
lında bölgede yapılan düzenleme ve 
yol genişletme çalışmaları sırasında 
bulunan heykel, literatüre "Balıklıgöl 
heykeli" olarak geçmiştir. Kireçtaşın­
dan yapılmış heykel üslup ve anlatım 

Sanat Tarihi Bölümü tarafından 
1990 yıl ında yapılan yüzey araştır­
ması s ırasında,  toprağa gömülü 
halde ve sadece başları  görülebi­
len, üzerlerinde hayvan ve insan 
reprezentasyonları o lduğu sanılan 
çok sayıda T şeklinde stel bulun-

!arın toplumlardaki ritüel sistemle­
re işaret edip, din ve inanç anlayışı­
nın göstergeleri olduğu, dini iko­
nografide kullanılan bu figürlerin 
tanrıyı temsil ettiği ve tanrısal bir 
mesaj taşıdıklarıdır. Bu gruba göre, 
ilk uygarl ık lar ın dini  sembolleri 

Çayönü 'nü n  MÖ 8 6 0 0-83 0 0 y ı l l arı n a  tarih lenen "hücre p l a n l ı  yap ı lar" 

evreô inde  b u l u n a n  'Terrazo Jap ıô ı " a n ı tôa l  n i te l i kteki b ir kül t  yap ı d ı r. 

Buraôı ,  "tap ınak  ekonomiô i "  o l a rak  ad land ı rı l a n  ô iôtemin i l k  uygula n d ığı ve 

ekonomik  ya�a m  üzerinde  ôÖZ ôah ib i  o l a n  b ir  ruhban ô ı n ı u ın  va rl ığı n ın 

görü l d üğü yer o l m aô ı  bakı m ı n d a n  da ön em l i d i r. 

Kült yapılarda 
bulunan diğer 
bir kült objesi; 
deıtlşlk 
malzemeden 
hayvan başı 
şeklinde 
yapılmış havan 
ellerinin Hallan 
Çeml ömeıtı. 

Rosen� ı999. 

Göz oyuklarına 
obsldyen 
yerleştirilen ve 
karın 
hizasındaki 
eller ile cinsel 
o�ının 
örtüldüıtü 
Balıklıgöl 
Heykeli erkek 
cinselliğini 
sembol ize 
etmekte. 

Bucak. Schmidt 2003. 

bakımından Nevali Çori ve Göbekli 
Tepe eserleri ile tam bir benzerlik 
içindedir. 16 MÖ 12. bin yıla tarihlenen 
ve bugüne kadar bulunan en eski kült 
objesi (tanrı heykeli) olan bu heyke­
lin bir tapınım alanına konulmak üze­
re işlendiği düşünülmektedir. Sadece 
ön yüzden seyredilmek üzere tasarla­
nan heykel yassı bir görüntüye sahip 
olup, arka yüzde hiçbir vücut hattı 
belirtilmemiştir. Göz oyuklarına ob­
sidyen yerleştirilen ve karın hizasın­
da ellerle cinsel organın görüldüğü 
heykel erkek cinselliğini sembolize 
eder ve neolitik çağ kültürleriyle öz­
leştirilen ana tanrıça imgesinin çok 
daha sonraları ortaya çıktığı, özellik­
le "çanak çömleksiz neolitik çağ"da 
hakim olan kutsal yaratığın erkek ol­
duğunu kanıtladığı düşünülür.ı1 

inanç sistemin son örneği ise, yine 
Urfa' da bulunan Karahan Tepe (Ke-

muştur. Arkeolojik kazılarına önü­
müzdeki yı l larda başlanacak olan 
stel ler yine MÖ ıı. bin yı l  ve önce­
sine tarihlenmektedir. 

Aynı zamanda dinle ilgili bir rahip 
sınıfının, yani örgütlü dinin varlığı­
na da işaret eden bu kült yapıların 
içlerinde bulunan, üzerleri çeşitl i  
kabartma hayvan ve insan motifleri 
bezeli ortak ideolojik simgelerden 
oluşan figürin ve anıtsal sütunlar 
neyi s imgelemekteydi? Sanatsal 
zenginlikleriyle benzersiz olan bu 
heykeller sadece süsleme amacıyla 
mı yapılmıştı, yoksa sembolik bir 
anlam taşıyorlar mıydı? Günümüz­
den yaklaşık 60 bin yıl öncesinde 
yaşanmış olan üst paleolitik çağdan 
beri çok sayıdaki mağara duvar re­
simleri, kabartma ve büyük-küçük 
heykellerde kullanılan bu semboller 
neyi ifade etmekteydi? 

olan insan ve hayvan betimleri tüm 
ilkel dinlerin özü olan ve doğadaki 
her canlının ruhu olduğuna inanan 
"ruhlara inanç" anlamındaki ani­
mizm inancından kaynaklanmakta­
dır. ıs Veya tanrıların insan veya 
hayvan olarak algılandığını göste­
ren bu totem benzeri veya totemik 
semboller totemizmin yansımaları­
dır . 19 Yoksa dik i l i taşlarda ritüel 
amaçlı betimlenen bu sahneler ve 
figürler, dinin ortaya çıkışı üretici 
güçlerle ve üretim i l işkileriyle i lgi l i­
dir, diyen araştırmacıların belirttiği 
gibi geçim ekonomisi, yani bereket 
ve büyüme kültü için mi resmedil­
mişlerdi? Bazı araştırmacılara göre, 
bu monolitlerin insan şeklinde (T 
şekli) stil ize edilmeleri, ata'yı sim­
gelediklerini akla getirmekte. Başka 
bir gruba göre ise bu simgesel öğe­
ler şamanik izler taşımaktadır. 

Tüm bu görüşlerden oldukça farklı 
bir iddia, son günlerde Göbekli Tepe 
kazılarını yürüten arkeolog Dr. Klaus 
Schmidt'.ten gelmekte. Schmidt, bu 
yapıların içindeki monolitler üzerine 
kabartma tekniğiyle yapılmış hayvan 
motifleri ve soyut simgelerin, bir tür 
haberleşme sisteminin kalıntıları ol­
duğunu söylemekte ve teorisini "ne­
olitik hiyeroglifler", modern yazı sis­
teminin ilk şekli ve dünyanın en eski 
haberleşme sistemi olarak tanımla­
maktadır.20 Schmidt'e göre, o dönem 
insanları zengin bir sembol dil ine sa­
hipti ve bu şekilde mesajlaşıyorlardı. 



Göbekli Tepe' den çıkarılan taş sütun­
ların üzerinde hayvan şekillerinin ya­
nı sıra H, çevrilmiş H, kare, yere ve 
göğe dönük yarım aylar ve küçük 
hayvan figürleri de yer alıyor ve bu 
şeki l lerin karıştırılmasıyla değişik 
kombinasyonlar ortaya çıkıyor. 
Schmidt, "Bunlar sadece dekorasyon 
için kullanılan semboller olmanın 
ötesinde bir anlam taşıyor. Bu işaret­
ler çok açıktır ki bir mesaj vermek 
için ku llanıl ıyordu ve bu, neolitik 
çağda yaşayan insanlar için anlaşılan 
bir şey idi." diyor.ıı Hallan Çemi, Ne­
vali Çori ve Çayönü'nde de Göbekli 
Tepe' de bulunan sembollerle benzer­
liği bulunan çok sayıda bulguya rast­
lamıştır.22 Bu yorumların hangisi ger­
çek? Bir arka planlarının olduğu açık 
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68 YIL Öl'�CEKİ ÇEKİŞME 

ANITKABİR İÇİN RASATTEPE 
DOÖRU YER Mİ? 
TUNÇ BORAN 

Atatürk 'ü n  mezarı n ı n  Çan kaya 'da  ya p ı lacağı neredeyoe keo inken,  b i r  oon d akika 

önerio iyle "kend i  ha l inde  b i r  tepe "  olan Raoattepe 'de kara r  kı l ı n ı r. Uzma n l arı n 

Ça nkaya 'yı önermelerine ve Raoattepe 'de Anıtkabir ' in yap ı m ı  iç in zemin etüdü 

g ib i  h i çb i r  tekn ik inceleme ya p ı lmamao ına  rağm en Raoattepe yön ünde ka ra r 

veri l i r. Aniden veri len b u  kara r  doğru m uydu ?  Raoattepe, An ı tkabi r'i n  manevi 

ağırl ığın ı ta9 ıyab i lecek miydi ?  Bu ooru l a n n  yanıtı Anıtkab i r'in i n9 a a tı 

ba9 Layı nca ortaya ç ıkacaktı. 

Celal Bayar, 
Anıtkabir' in 
mimarlarından 
Orhan Arda ve 
denetim 
sorumluları ile 
birlikte inşaatı 
denetliyor. 

Orhan Arda Arşivi. 

Mustafa Kemal Atatürk'ün ıo Kasım 
1938'deki ölümünden sonra hükü­
meti ve kamuoyunu en çok meşgul 
eden konu, cepazenin nereye def­
nedil�ceği ve anıt mezarın nereye 
yapı lacağıyd ı .  Ancak buna karar 
vermek için öncelikle devletin yeni 
başkanını seçmek ger�kiyordu. Ata­
türk'ün ardından gelecek ikinci kişi­
nin seçimi, ıı Kasım 1938'de yapıldı. 
Seçimde, ismet İnönü oybirliğiyle 
Türkiye Cumhuriyeti'nin İkinci Cum­
hurbaşkanı olarak seçildi ve Celal 
Bayar yeni cumhurbaşkanına, baş­
bakanlıktan istifa ettiğini bildirdi. 
ismet İnönü, şaşırtıcı bir şekilde po­
litik rakibi Celal Bayar'ı hükümeti 
kurması için yeniden görevlendirdi. 
Bu görevlendirmeyi yeni cumhur­
başkanının uzlaşma arayışı olarak 

yorumlayanlar kısa sürede yanıldı­
lar. Çok geçmeden, 25 Ocak 1939'da 
Cumhurbaşkanı İnönü, Celal Bayar'ı 
başbakanlıktan aldı ve kendisine 
bağlığından şüphe duymadığı Refik 
Saydam'ı hükümeti kurmakla görev­
lendirdi. Kısa ömürlü 2. Celal Bayar 
Hükümeti bel l i  ki yalnızca Ata­
türk'ün cenaze işlemleriyle meşgul 
olması için kurulmuştu. Bu hüküme­
tin 1 3  Kasım 1938'de yapı lan ilk top­
lantısının gündeminde cenaze prog­
ramı vardı ama özellikle de Anıtka­
bir'in yapımına kadar cenazenin ne­
reye konulacağı sorunu vardı .  Mi l l i  
Savunma Bakanı Kazım Özalp'in ge­
çici kabir olarak Etnografya Müze­
si'ni önermesi dışında başka bir 
öneri gelmedi. Bakanlar Kurulu  top­
lantısından sonra hükümet adına 

yayınlanan tebliğde; "Muvakkat Ka­
bir" (Geçici Mezar) tabiri de kullanı­
larak anıt mezar yapımına kadar 
Mustafa Kemal Atatürk'ün cenazesi­
nin Etnografya Müzesi'nde muhafa­
za edileceği bi ldiri ldi . '  Atatürk'ün 
istanbul'dan Ankara'ya getirilen ce­
nazesi, 21 Kasım 1938 günü düzenle­
nen resmi törenle Etnografya Müze­
si'ne konuldu. Ancak tabutun, he­
men giriş bölümündeki mermer bir 
masa üzerinde durmasının yakışık­
sız olduğu düşünülmüş olacak ki, 
masanın bulunduğu yerin altına bir 
"mezar odası" kazıldı .  Tabut, 3 1  Mart 
1939 günü devlet erkanının da hazır 
bulunduğu bir topluluk tarafından 
bu odaya indir i ldi .  Bµyük M i l let 
Meclisi Başkanı Abdulhalik Renda, 
Başbakan Refik Saydam, Genel Kur­
may Başkanı Fevzi Çakmak, Cum­
hurbaşkanlığı Genel Sekreteri Ke­
mal Gedeleç, Cumhurbaşkan lığı  
Başyaveri Celal Üner ve Ankara Va­
lisi ,  Belediye Başkanı Nevzat Tando­
ğan bu olayı bir tutanakla belgeledi­
ler.2 Devletin başı olan Cumhurbaş­
kanı ismet İnönü törene katılmadı. 
Törene katılmaması daha sonraları 
özel l ikle Demokrat Partil i ler tara­
fından çok eleştirilecek ve 4 Kasım 
1953'te tabutun Etnografya Müze­
si 'nden çıkarılmasına, bu sefer ana 
muhalefet lideri olan ismet İnönü 



bu olay hatırlatı larak davet edi lme­
yecekti. Ancak lnönü'nün katılma­
dığı tören yalnızca bu değildir. Cum­
hurbaşkanı ismet İnönü'nün 9 Ekim 
ı944'te Anıtkabir'in temel atma tö­
renine de katılmaması kamuoyunun 
dikkatinden kaçmayacaktır. 

Atatürk'ün cenazesi geçici kabre ko­
nulmuştu. Sırada en öneml i  soru 
vardı: Anıtkabir nereye yapılacaktı? 
Şehir konusunda herkesin mutabık 
olduğunu bi l iyoruz. Son dönemle-

ve Mi l l i  Eğitim Bakanlığı'nın üst dü­
zey yöneticilerden oluşuyordu. Ko­
misyon ilk toplantısını 6 Aral ık  
1938'de yaptı. Toplantıda, Anıtkabir 
konusunda yerl i  ve yabancı bil im 
adamlarının düşüncelerinden fay­
dalanılması ve komisyon toplantıla­
rına bu alanda ünlü kişilerin çağrıl­
ması kararlaştırı ldı .  O dönemde 
Türkiye'de çalışan ve Ankara'nın 
imar planını da hazırlamış olan ünlü 
şehircil ik uzmanı Prof. Dr. jansen'e, 
Büyük Mi l let Meclisi 'nin yeni bina-

için en uygun yerin Çankaya oldu­
ğuna dair bir rapor hazırladı. 3 

Büyük Mi l let Mecl is i 'nde, Anıtka­
bir'in yapılacağı yerin seçimi için 
son kararı vermek üzere ıs mil letve­
ki l inden oluşan bir üst komisyon 
kuruldu. Bu komisyon; Falih Rıfkı 
Atay (Ankara), Rasih Kaplan (Antal­
ya), Mazhar Germen (Aydın), Sürey­
ya Örgeevren (Balıkesir), Refet Ca­
nıtez (Bursa), ismet Eker (Çorum), 
Münir Çağıl (Çorum), Mazhar Müfit 

An ıtka b i r  i n9aatın a  ba9 lanmaa ı  iç in  Ata tü rk 'ün ö l ü m ü n ü n  üzerin den 6 yı l 

geçmeai gerekmi9ti ve in9aat  9 yı l o ü rd ü. İô m et İn ö n ü  m u h a l i ül eri , b u  gecikmeyi 

İn ö n ü 'n ü n  An ı tka b i r  in9atı ına  yeterl i  i lgiyi göotermemea ine  bağl a m a kta, b u n u n  

e n  b üyük de l i l i  o la rak  da Cu m h u rba9ka n ı  İômet İnön ü 'n ü n  An ı tka b i r  in9 a tı m m  

temel  atma tören i n e  b i l e  katı l m a m aa ı n ı  göoterm ektedi rler. 

rinde lstanbul'da yaşamasına ve ls­
tanbul'da hayatını kaybetmesine 
rağmen, Atatürk'ün başkent yaptığı 
Ankara'ya bağlı l ığı herkes tarafın­
dan bi l iniyordu. Anıtkabir kesinl ikle 
Ankara'da yapılacaktı ama nerede? 
Atatürk, mezar yeri için herhangi 
bir vasiyet bırakmamıştı ve bi l indiği 
kadarıyla, bana anıt mezar yapın, 
gibi bir dileği, vasiyeti de olmamıştı. 
Ancak bir gün konu açıldığında ma­
nevi kızı Afet lnan'a, "Beni Çanka­
ya'ya gömün," demiş ama daha son­
ra bu düşüncesinden vazgeçerek 
şöyle devam etmişti: "Mi lletim beni 
nereye isterse oraya gömsün. Ancak 
benim hatıralarımın yaşayacağı yer 
Çankaya olacaktır." Kimi lerine göre 
bu sözü bir vasiyet kabul etmek ge­
rekirdi. Onun için sonsuzluk durağı, 
hayatında önemli  bir yer tutan ve 
çok sevdiği Çankaya olmalıydı. Nasıl 
Anıtkabir'in yeri için diğer şehirler 
Ankara karşında bir seçenek ola­
mazsa, Çankaya karşısında da diğer 
semtler bir seçenek olarak düşünü­
lemezdi. Kamuoyunda bu düşünce 
vardı ama anıt mezar yeri seçimi 
için bir komisyon karar vermeliydi. 
Hükümet gecikmeden inşaatın yapı­
lacağı yerin tespiti için özel bir ko­
misyon kurdu. Bu komisyon; Başba­
kanlık Müsteşarı'nın başkanlığında, 
Mi l l i  Savunma, Bayındırlık, içiş leri 

sının mimarı Prof. Dr Holzmeister'e, 
Di l  ve Tarih-Coğrafya Fakültesi bi­
nasının mimarı Prof. Dr. Taut'a ve 
Güzel Sanatlar Akademis i 'nden 
Prof. Dr. Bell ing'e de başvuruldu. Bu 
komisyon, ikinci toplantısını ı6  Ara­
lık 1938'de yaptı ve Anıtkabir için 9 
yer önerildi. Etnografya Müzesi, Bü­
yük M il let Meclisi 'nin arkasındaki 
tepe, Ankara Kalesi, şu anda Mi l l i  
Eğitim Bakanlığı'nın bulunduğu ar­
sa, eski Ziraat Mektebi, Gençl ik Par­
kı, Altındağ, Atatürk Orman Çiftliği 
ve Çankaya. Yapılan teklifler içinde 
Anıtkabir'in daha sonra inşa edi le­
ceği yer olan Rasattepe henüz yok­
tu. Rasattepe, uzmanların aklına bi­
le  gelmemişti. Bilim adamlarının gö­
rüşleri doğrultusunda, özel komis­
yon çeşitl i  gerekçelerle Anıtkabir 

Kansu (Denizli), Necip Ali Küçükağa 
(Denizli), Nafi Atıf Kansu (Erzurum), 
Saim Ali Dilemre (Erzurum), Salah 
Çimcoz (İstanbul), Ferit Celal Güven 
(Seyhan), Tevfik Tarhan (Seyhan) ve 
M ithat Aydın'dan (Trabzon) oluşu­
yordu. Komisyon i lk toplantısını 5 
Ocak 1939 tarihinde yaptı ve Anıtka­
bir için önerilen 9 yerin özel komis­
yon tarafından hazırlanan raporunu 
inceledi. Üst komisyondaki mi l let­
vekil leri özel komisyonun raporu 
doğrultusunda Anıtkabir için Çan­
kaya görüşünü uygun buluyorlardı. 

Üst komisyon. Anıtkabir' in inşa edi­
leceği yer için nihai kararı vermek 
üzere 17 Ocak 1939 günü öğleden 
önce toplandı. Oylamaya geçilme­
den önce Trabzon Mi l letvekili M it-

il. Dünya 
Savaşı'nın 
yarattığı 
darboğaz 
Anıtkabir' in 
yapım sürecini 
uzatan 
etkenlerden 
biridir. 

httpd/www.anitk­
abir.o,.Y 
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Orhan Arda. 
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hat Aydın söz alarak, daha önce sö- komisyondaki mil letvekilleri bu kısa de ettiler. Raporda, Çankaya konu-
zü edilmemiş bir tepeyi, Rasatte- gezintiden oldukça etkilenmişlerdi. sundaki görüşleri şu cümlelerle so-
pe'yi önerdi, özel l iklerini anlattı. Çankaya üzerinde ısrarl ı  olanlar gö- na eriyordu. 
Mi l letveki l lerinin çoğunluğu bu son rüşlerinden birer birer vazgeçiyor 
dakika önerisine hiç sıcak bakmadı­
lar. Çankaya üzerinde görüş birliği­
ne varmış olan üyeler kararlarından 
dönmüyorlardı. Bu arada Antalya 
Mil letvekili Rasih Kaplan söz alarak, 

ve Rasattepe'nin Anıtkabir için ne 
kadar uygun olduğunu anlatıyorlar­
dı. Ardından Anıtkabir' in inşa edile­
ceği yer için oylamaya geçildi ve 14 
mil letvekilinden ı ı ' i  Rasattepe yö-

"Atatürk bütün hayatında Çanka­
ya'dan ayrılmamıştır, Çankaya şeh­
rin her tarafına hakimdir ve mil l i  
mücadele devletin kuruluşu ve inkı­
laplarımızın hatıralarına ayrılmaz 
bir surette bağlıdır. En muhteşem 
abideler inşasına müsaittir. Hülasa 
maddi manevi bütün şartları haiz­
dir. Atatürk'ü ö lümünden sonra 
Çankaya'dan ayırmayı haklı göste­
recek hiçbir sebep bulamadık. Onun 
için bizler Çankaya fikrinde ısrar 
ediyoruz."4 

Raoattepe 'de, An ıtka b ir  in9aatı iç in  kaz m a n ı n  

vuru l mao ıyla  b i rl ikte i l k  oorun d a  ortaya ç ıktı. B u rao ı  

ao l ı n d a b ir  tüm ü l üotü; kazı ça l ı 9ma ları n ı  beklemek 

gerekiyord u. Anıtkab i r'i n  i n9ao ı  o ı rao ı nd a  ç ıkan tek ooru n  

bu deği ld i .  1 94 5  yı l ın d a  Anka ra v e  çevreo i nde  meyda n a  

gelen küçük depremler An ı tka b ir ' i n  temel  in9aatı d ı 9 ı n d a  

h i ç b i r  yerde haoara y o l  açmadı .  

Sonuçta sürpriz bir aday, Rasattepe 
kazanmıştı. Kendi halinde bir tepe 
bir efsaneyi, Çankaya'yı yenmişti. 
Muhalif mil letvekillerinin duygusal 
bir tonda ifade ettikleri gibi, Ata­
türk ölümünden sonra Çankaya'dan 
ayrı lmıştı. Anıtkabir'in yerinin tes­
piti gibi önemli bir karar, öğle ye­
meği arası gibi kısa bir süre içinde 
veri lmişti .  Uzmanların Çankaya'yı 
önermelerine, daha da önemlisi Ra­
sattepe'de Anıtkabir'in yapımı için 
zemin etüdü gibi hiçbir teknik ince­
leme yapılmamasına rağmen Rasat­
tepe yönünde karar verilmişti. Ani­
den verilen bu karar doğru muydu? 
Rasattepe Anıtkabir'in manevi ağır­
lığını taşıyabilecek miydi? Bu soru­
ların yanıtı Anıtkabir'in inşaatı baş­
layınca ortaya çıkacaktı. 

-

66 
-

"Arkadaşlar, yurdumuzda birçok 
eserler ortaya koymuş olan bir mü­
hendis arkadaşımız, bize yeni bir 
yer gösteriyor. Biz bu yeri görme­
den nası l reddedebil iriz. Yarın Mit­
hat Aydın, genel kurulda söz alır ve 
ben bir yer gösterdim, gidip bakma­
dılar bile derse ne karşıl ık verirsi­
niz," dedi. Rasih Kaplan'ın bu açık­
lamasının ardından komisyonda 
tartışmalar oldu. Üyelerden büyük 
çoğunluğunun Rasattepe'yi görmek 
istemesi üzerine bu yönde karar 
al ındı .  Mil letvekilleri aynı gün öğle 
yemeği molasında Rasattepe'ye çı­
karak tepeyi değişik yönlerden in-

nünde oy kullandı, ı mi l letveki li 
mazeret bi ldirerek toplantıya katıl­
madı ,  3 milletvekili ise Çankaya ıs­
rarını sürdürdü. Bu 3 mil letvekili Fa­
lih Rıkı Atay, Salah Cimcoz ve Ferid 
Celal Güven 'di ve Rasattepe yönün­
deki ani karar değişikliğine biraz da 
şaşırarak komisyon raporuna muha­
lefet şerhi koydular. Komisyon ra­
porunda mi l letvekil lerinin Çankaya 
konusundaki düşünceleri de kaleme 
alındı. Bu 3 muhalif mil letveki l i ,  Ra­
sattepe'nin uzmanların aklına bile 
gelmediğini belirterek, Anıtkabir'in 
Çankaya'ya yapılması gerektiğini, 
bu kararı verirken de teknik neden-

celediler ve öğleden sonra komis- !erden dolayı uzmanların görüşü-
yon toplandı. Şaşırtıcı bir şekilde, nün alınmasının doğru olacağını ifa-

Sıra, Anıtkabir projesinin seçimine 
gelmişti. Anıtkabir projesi için 18 
Şubat 194ı 'de uluslararası bir yarış­
ma açıldı. Savaş nedeniyle yeterli 
başvuru olmayınca süre uzatı ldı .  
Yarışmaya Türkiye, Almanya, ltalya, 
Avusturya, lsviçre, Fransa ve Çekos­
lovakya' dan toplam 49 proje katıldı. 
Yarışmanın müracaat süresi bittik­
ten sonra, jüri i lk toplantısını 12 
Mart 1942'de yaptı. Projelerin üze­
rinde ad ve adres olmadığından,  
eserlerin kimlere ait olduğu bilinmi­
yordu. Jüri .  49 projeden 3 tanesini 
ödüle layık gördü. Bunlardan biri 
Alman Profesör johannes Kruger'in, 
biri l talyan Profesör Arnoldo Fosc­
hini 'nin ve diğeri de İstanbul Mi­
marlık Fakültesi Profesörü Emin 
Onat ve Doç. Dr. Orhan Arda'nın or-



tak eserleriydi. Jüri kararını oybirli­
ğiyle vermiş, hiçbirini ötekine üstün 
görmemişti. Kısacası, jüri 3 tane bi­
rinci çıkarmıştı. Peki ama hangi pro­
je hayata geçirilecekti? Jüri bu kara­
rı hükümete bıraktı ve 7 Mayıs 
1942'de karar açıkland ı ;  Profesör 
Doktor Emin Onat ve Doçent Doktor 
Orhan Arda'nın projeleri birinci se-

çilmişti.s Ancak projede jürinin öne­
ri leri doğrul tusunda değişiklikler 
yapılacaktı. İ lk öneml i  değişikl ik 
mozolenin karşısına çıkan aslanlı 
yolun, mozoleye göre sağ tarafa 
al ınmasıdır6 ama bu tek önemli de­
ğişiklik olmayacaktı. inşaat sırasın­
da teknik zorunluluktan dolayı mo­
zolenin üstünde bulunan büyük küt­
lenin yapımından da vazgeçilecekti. 

Anıtkabir'in inşaatına 9 Ekim 1944 
günü, saat ıo.oo'da temel atma tö­
reniyle başlandı. Temele ilk kazma­
yı Başbakan Şükrü Saraçoğlu vur­
du.1 9 yıl sürecek olan Anıtkabir in­
şaatı böylelikle başlamıştı. Anıtka­
bir inşaatına başlanması için Ata­
türk'ün ölümünün üzerinden 6 yıl 
geçmesi gerekmişti, üstelik yeri da­
ha i lk aylarda belli olmuşken ... is­
met İnönü muhalifleri, bu gecikme­
yi lnönü'nün Anıtkabir inşasına ye­
terli i lgiyi göstermemesine bağla­
makta, bunun en büyük delili olarak 
da temel atma törenine bile katıl-

güne kadar gördüğü en büyük, en 
kanl ı  savaşı yaşıyor, Türkiye ise bu 
savaşın dışında kalmaya çalışıyor­
du. Savaşın dışında kalmayı başaran 
Türkiye, savaşın bir sonucu olarak 
büyük bir ekonomik darboğaz yaşı­
yordu. Doğru ve nesnel bir analiz 
için, savaş ve savaşın getirdiği eko­
nomik zorlukların Anıtkabir'in ya-

pım sürecini uzattığı gerçeğini de 
göz önünde bulundurmak gerekir. 

Anıtkabir'in inşaatı için Rasatte­
pe'de vurulan i lk kazmayla birlikte 
ilk sorun da ortaya çıktı; burası as­
l ında bir tümülüstü.B Doğal tepeler 
üzerine kurulmuş bir şehirde, Anıt­
kabir'in inşası için yığma, yapay bir 
tepe tercih edilmişti. Kazı çalışma­
ları yapı ldı ve bu kazılarda çıkarılan 
Frig döneminden kalma eserler bu­
gün Anadolu Medeniyetleri Müze­
si 'nde sergi lenmektedir .  Anı tka­
bir'in inşası sırasında çıkan tek so­
run bu değildi ,  temel çalışmaları sı­
rasında hiç umulmadık bir şey oldu. 
1945 yıl ında Ankara ve çevresinde 
meydana gelen küçük depremler 
Anıtkabir'in temel inşaatı dışında 
Ankara'da tek bir hasara yol açma­
dı. 6 Eylül 1946 tarihl i  Bayındırlık 
Bakanlığı Yapı işleri Müdürlüğü'nün 
resmi yazısında bu olay şu cümle­
lerle anlatılmaktadır: 

mamasını göstermektedirler. Ancak "Anıtkabir mevzunun gösterdiği bü-
gözden kaçırılmaması gereken en yük ehemmiyet ve diğer taraftan son 
önemli nokta, o yıl ların ikinci Dün- yer sarsıntılarının mucip olduğu tesi-
ya Savaşı'nın yaşandığı günler oldu- rat göz önüne alınarak Bakanlığımız-
ğu gerçeğidir. Avrupa ve dünya o ca Anıtın yapılacağı Rasattepenin yer 

sarsıntısı ve zemin mihaniki bakımla­
rından ayrıca etüt edilmesi kafi bir 
zaruret olarak görülmüş ( ... )"9 

Temel inşaatının durdurulmasına 
karar verilerek MTA Genel Müdür­
lüğü'ne zemin etüdü yaptırıldı. Bu 
etüt sonucu, Rasattepe'de toprak 
altında birkaç metre genişlikte bir 

galeri, kalın bir kil tabakası ve niha­
yet 155 metre derinliğinde kayalık 
bir tabaka olduğu anlaşıldı. Bu etüt 
dışında İstanbul Teknik Üniversite­
si'nden Prof. Dr. Hamdi Peynircioğ­
lu'ndan Rasattepe'nin toprak miha­
nikini (mekaniğini) araştırması is­
tendi. Prof. Dr. Peynircioğlu Rasat­
tepe'de 6 ay çalıştıktan sonra rapo­
runu Bayındırlık Bakanlığı'na verdi. 
Araştırmanın sonucunu yine Bayın­
dırlık Bakanlığı Yapı işleri Müdürlü­
ğü'nün 6 Eylül 1946 tarihli resmi ya­
zısından aktaralım: 

"Raporda toprak altında kalın bir kil 
tabakası bulunup bunun bir santi­
metre karesinin 3,7 kilo ağırlığa ta­
hammülü  olduğuna ve temeli beto­
narme ve toprak üstü kısmı harçsız 
kesme taştan ibaret olan Anıtka­
bir'in 150 bin ton ağırlığında olaca­
ğına göre (. . .  ) projede evvelce düşü­
nülen Radye general temel sistemi­
nin bu toprak için tehlikeli olacağı­
nı  ileri sürülmüş ve buna çare ola­
rak dahi son senelerde Almanya'nın 
Nurnberg şehrinde yapılmış olan 
Nazi Partisi Binası ve benzerleri gi­
bi, yumuşak ve hatta çamurlu top­
raklarda yapı lmak zorunda kalınan 

Rasattepe' deki 
Anıtkabir inşaan 
1953 yılında 
bitirildi. 
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inşaatın temellerinde uygulanan bir cek herhangi bir arıza tarih karşısın- Temel sisteminde yapılan değişik-
sistemin kabulünü tavsiye etti . "10 da pek büyük bir mesuliyet doğura- l ikle Anıtkabir'in gelecekte yıkılma 

Bu tavsiyeye uymak gerekiyordu. 
Rasattepe'nin, ı 50 bin ton ağırlığın­
da bir bina olan Anıtkabir'i Radye 
General temel sistemi ile taşıması 
olanaksızdı. Ancak ı50 metre derin­
likte kayalık bir zemini olan ve ta-

mamen kil tabakasından oluşan Ra­
sattepe'ye Radye General temel sis­
temi i le inşa edilecek Anıtkabir en 
küçük bir depremde yıkılabilirdi. 
Prof. Dr. Peynircioğlu'nun önerdiği 
sistem uygulanacaktı, ancak bu sis­
temin uygulanması ve Radye Gene­
ral temel sisteminden vazgeçilmesi 
o kadar kolay olmadı .  Bürokrasi bu 
değişikliği kabul etmedi. Yeni temel 
sisteminin uygulanması için Anıtka­
bir'in mimarları i le ek sözleşme ve 
ek bir ödeme yapılması gerekiyor­
du. Sayıştay bu ek sözleşmeyi mev­
zuata uygun bulmadı. Nihai olarak 
Dan ıştay Başkanl ığı Genel Kuru­
lu'ndan görüş soruldu. Danıştay, ka­
rarında Anıtkabir temel sisteminin 
değiştirilmesi zorunluluğuna işaret 
ederek, Anıtkabir'in mimarları i le  
ek sözleşme yapılması yönünde oy­
çokluğu ile karar verdi. Ancak temel 
sisteminin değişmesi yönünde oy 
veren Danıştay üyeleri bile Anıtka­
bir' in Rasattepe'ye inşası konusun­
da hükümeti uyarma ihtiyacı hisset­
ti ler. Bu yöndeki uyarılar Danıştay 
karar tutanağında şöyle kaleme 
alındı: 

"Anıtkabir'in gerek tarihi önemi ge­
rekse sarf edilecek paranın miktarı 
gerek taşıyacağı sıkletin çokluğu ba­
kımlarından diğer yapılarla kıyas ka­
bil olmayıp zamanla vukua gelebile-

cağından böyle bir ihtimale mahal 
kalmamak üzere bu sistemin her tür­
lü tehlikeyi izaleye kafi olup olmadı­
ğının bu işlerde Mil letler arası şöhre­
ti bulunan mütehassıslara tetkik etti­
rilerek isabeti katiyetle anlaşıldıktan 
sonra tatbiki cihetine gidilmesi veya-

hut bu vaziyet karşısında inşaatın 
Rasattepe'de yapılmasından sarfına­
zar olunarak zemini daha müsait bir 
mevkiin tespiti emrinde teşebbüse 
geçilmesi hususlarına hükümetin 
dikkat nazarının çekilmesi temenni­
sini ilave etmişlerdir. "1 1  

Danıştay' ın yeni temel sistemiyle i l ­
gil i  mütalaasına dayanılarak Anıtka­
bir'in mimarlarıyla ek sözleşme im­
zalandı ve Radye General temel sis­
teminden vazgeçilerek yeni temel 
sisteminin uygulanmasına karar ve­
rildi . 12 Bu yeni temel sistemi, Anıt­
kabir inşası için ı ı  Aralık 1948 günü 
toplanan ve İstanbul Teknik Üniver­
sitesi öğretim üyelerinden oluşan 
Deprem Komisyonu'nun tutanağın­
da şöyle tarif ediliyordu: 

"Anıtkabi r' in yapıldığı zemin alüv­
yondan ibaret bir tepe olduğundan 
deprem dolayısıyla bir kayma husu­
lü ihtimal dahil inde görülmektedir. 
Hesapta yatay zelzele katsayısı göz 
önüne alınmakla beraber üst yapı 
i le temel aksamının yekpare bir kit­
le teşkil edecek şekilde tertiplen-

tehlikesinin önüne geçildiği düşü­
nüldü. Çok büyük bir yanlıştan, da­
ha yolun başında dönülmüştü, an­
cak temel sisteminde alınan bu ted­
birin yeterli olmadığı çok geçmeden 
anlaşıldı, Anıtkabir'i bekleyen tehl i ­
ke tamamen ortadan kalkmamıştı. 

Bu arada, 1 4  Mayıs 1950 seçimleri ile 
Demokrat Parti iktidar olmuş, 27 
yıllık CHP iktidarı sona ermişti. Mi l ­
l i  Şef ismet İnönü art ık yalnızca ana 
muhalefet l ideriydi. Türkiye Cum­
huriyeti 'nin 3- Cumhurbaşkanı ise 
onun siyasi rakibi Celal Bayar'dı. 
Başta Celal Bayar olmak üzere, De­
mokrat Part i l i ler daha önceki çok­
partil i  yaşam deneyimlerinin nasıl 
sona erdiğini iyi bil iyorlardı. Aynı 
sonla karşılaşmak tüm iktidarları 
boyunca en büyük korkuları oldu 
ama özel l ikle iktidardaki i lk yılla­
rında bu korku daha da büyüktü. 
Demokrat Parti'nin iktidara gelme­
siyle Ticaniye tarikatı mensupları 
Atatürk heykel ler ine saldırmaya 
başladı. Özel likle geçmiş tecrübe­
lerden çekinen Cumhurbaşkanı Ce­
lal Bayar'ın kişisel gayretleriyle, ka­
muoyunda Atatürk imgesi ve CHP 
arasında var olan bütünlük anlayı­
şını bozmak amacıyla 5816 sayı l ı  
"Atatürk Aleyhine İş lenen Suçlar 
Hakkında Kanun" yürürlüğe girdi. 
Atatürk'ün yerine kendi resmini 
Türk l irasının üstüne basan ismet 
İnönü'nün resmi paralardan ka ldı-

mesi gereklidir. Çünkü zelzele kat- rıldı , yerine tekrar Atatürk'ün resmi 
sayısı ne kadar arttırılırsa arttırılsın 
kayma ve çökmelerden doğacak arı­
zaları ancak binanı temel i le bera­
ber yekpare olması ve mümkün 
mertebe hafif olması önleyebilir . " 1ı 

konuldu. Demokrat Parti ve Cum­
huriyet Halk Partisi arasında Ata­
türk'ü kim daha çok seviyor yarışı 
baş lamış gibiydi. Bu "sevgi yarışı" 
Anı tkabir inşaatında da kendini  



gösterdi, Anıtkabir' in inşasına De­
mokrat Parti döneminde açık bir 
şeki lde hız verildi .  

Demokrat Parti döneminde Anıtka­
bir inşaatında zemin ve temel sorunu 
tekrar kendini gösterdi. Rasatte­
pe'de zeminin çürük olduğu, temelin 
güçlendirilmesi gerektiği resmi yazı­
larda bir kez daha belirtildi. Bayın­
dırlık Bakanlığı'nın teklifi üzerine Ba­
kanlar Kurulu Anıtkabir'in temelinin 
güçlendirilmesi kararını aldı. 

"Rar Şirketine ihale edilmiş olan 
Atatürk Anıtkabir inşaatında yer 
sarsıntısı tesirlerinin nazarı itibare 
al ınması ve zeminin çürük çıkması 
sebebiyle temelde yapılacak olan ve 
ihale bedelinin %2o'sini geçen ilave 
inşaatın eski müteahhide pazarlıkla 
yaptırılması (. . .)" 14 

Temel in  güçlendir i lmesi için 
9.751 .240 l ira olan keşif bedeli üze­
rinden, RAR Şirketi'ne ihale edilmiş 
temel inşaatına ilave olarak, bu ye­
ni temel güçlendi rme işi iç in 
3. 420. 584 lira daha ek ödeme yapıl­
dı . 1s Temell le i lgil i her şey yapılmış­
tı fakat Rasattepe hala Anıtkabir'in 
ağırlığını taşıyamıyordu, bunun için 
projede değişiklik yapılacaktı .  Anıt­
kabir'in daha heybetli görünmesini 
sağlayan mozolenin üstünde bulu­
nan büyük kütlenin kaldırı lması,  
daha doğrusu yapımından vazgeçil­
mesi binayı hafifletebilir, böylelikle 
temele daha fazla yük binmesi en­
gel lenebi l irdi. Genel l ikle, mozole­
nin üst kısmının kaldırılmasının ge­
rekçesi olarak yeterli bütçe olmadı­
ğı öneri sürülür ama zaten proje 
başlangıcında o kısmın yapımı da 
hesaplanmış ve ona göre bir bütçe 
düzenlenmişti .  Bir de Demokrat 

DİPNOTLAR: 

ı. Cemal Kutay, Atatürk"ün Son Günleri. lstanbul. 
1981, s. 178-181. Atatürk"ün ölümünden sonraki 
siyasigelişmeleriçin ayrıcabkz, N. Mazıcı, 
Celal Bayar Ba�bakanlık Dönemi (1937-1939). 
lstanbul. 1996. s. 113. 

2 Su tutanak ve törenle ilgili yazışmalar için bkz, 
T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi. TBMM"nln 8 
Nısan 1939 tarih ve 84/23 sayılı yazısı ve ekleri. 

J. Uzun araştırmalara ra�men bu raporun aslına 
ulaşmak mümkün olmadı. Ancak özel komisyonun 
ve bilim adamlarının Anıtkabir'in yeri için 
Çankaya önerisi. milletvekillerinden oluşan üst 
komisyonun karar tutanağında ifade edilmektedir. 
Bunun için bkz, T.C. Başbakanlık Cumhuriyet 
Arşivi. No, 030.10/ı.8.14. 

Parti yöneticilerinin Anıtkabir inşa­
atının bir an önce bitmesi yönünde­
ki ısrarlarının mozolenin üstündeki 
kütlenin yapımından vazgeçilme­
sinde etki li olduğu iddia edilir. Oy­
sa Anıtkabir inşaatına hassas bir 
şekilde eğilen ve kendi iktidar dö­
nemleri içinde bitmesi için (ı954 se­
çimlerinden önce) tüm imkanları 
seferber eden Demokrat Parti 
"Anıtkabir'i yarım bıraktılar" eleşti­
risini göze alamazdı.  Mozolenin üs­
tündeki kütlenin yapımından vaz­
geçilmesinin tek nedeni, zeminin 
Anıtkabir'i taşıyamayacağı endişe­
sidir. Bir Anıtkabir belgesel fi lmi 
nedeniyle röportaj yaptığımız, 
Anıtkabir'in mimarı Orhan Arda'nın 
oğlu mimar Ömer Arda bu görüşü 
destekliyor. Ömer Arda, Anıtkabir 
inşaatının denetim komisyonunda 
bulunan Prof. Dr. Paul Bonatz'ın 

Anıtkabir inşaatı gündeme geldiğin­
de sürekli olarak inşaatın uzaması 
üzerinde durulur, ancak Rasatte­
pe'nin Anıtkabir için ne ölçüde doğ­
ru bir karar olduğu çok fazla günde­
me gelmez. inşaatın uzamasının bir 
nedeni de Rasattepe'nin yumuşak 
ve alüvyon toprakla kapl ı  zeminidir. 
Anıtkabir, zeminin bu olumsuzluğu­
na  rağmen oldukça zorlu bir inşa 
süreci sonunda gerçekleştirildi ve 
elbette inşaat müel l i flerinin titiz ça­
l ışmalarını da unutmamak gerekir. 
Ama yine de Anıtkabir'in sağlamlığı 
konusunda birtakım iddialar hala 
devam etmekted ir. 2ooı yı l ında 
Anıtkabir'de tamirat yapan şirketin 
sahibi olan Dr. Gürbüz Arıburnu, 
korozyon neden iyle Anıtkabir'de 
sütunların içten içe çürümüş oldu­
ğunu, Anıtkabir'i ayakta tutan be­
ton direklerin tamamen bozulduğu-

Anıtkabir'in ağır bir kütle olması nu belirtmektedir. Anıtkabir'deki 
nedeniyle emniyet paylarından te­
mele çok ağır bir yük bindiğin i ,  bi­
nayı hafifletmek amacıyla mozole­
nin üst kısmında bulunan kütlenin 
yapımından vazgeçilmesini önerdi­
ğini anlatmıştır. 16 Zaten arşivlerde 
bulunan resmi yazılar da bu görüşü 
doğrulamaktadır. Prof. Dr. Paul Bo­
natz'ın da yer aldığı Anıtkabir inşa­
atının denetim komisyonunun öne­
risi doğrul tusunda, 29 Kasım 
ı95o'de Bakanlar Kurulu Anıtkabir 
inşaatında tadi lat yapılmasını ka­
rarlaştırdı . 11 Böylelikle mozo lenin 
üst kısmındaki kütlenin yapılmasın­
dan vazgeçi ldi ve 35 metre olan mo­
zole yüksekliği 20 metrede kaldı .  

Rasattepe'deki Anıtkabir inşaatı ni­
hayet ı953 yı l ında bitiri ldi .  ıo  Kasım 
ı953 gününde düzenlenen törenle 
Atatürk'ün cenazesi Etnografya Mü­
zesi 'nden Anı tkabir'e nakledi ld i .  

4 .  T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi. 
No, 030.10/1.8.14. 

5. T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Bakanlar 
Kurulu'nun 7/sf1942 tarih ve 17904 sayılı kararı. 

6. T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi. Bakanlar 
Kurulu'nun 18/11/1943 tarih ve78 sayılı kararı. 
Cumhuriyet gazetesi. ıo Ekim 1944. 
Tümülüsler; mezar ya da mezarlıkların 
üzerinde zamanla toprak yığılmasıyla 
oluşmuş küçük tepeciklerdir 

9. T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi Danıştay 
Başkanlığı'nın 11/1/ı946 tarihli Anıtkabir 
sözleşmesiyle ilgili No, 1/2sayılı kararı. s, 2. 

ıo. T.C. Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi. Danıştay 
Genel Kurulu"nun 17/ı/ı946 tarihli Anıtkabir 
sözleşmesiyle ilgili 46-18/k.2 sayılı kararı. s, 2. 

korozyonu gideren Dr. Gürbüz Arı­
burnu, Aslanlı Yol'un ve Atatürk'ün 
mezarının bulunduğu mozolenin 
çökme tehlikesiyle karşı karşıya ol­
duğunu iddia etmiştir. 1 8  Bu iddia, 
Anıtkabir inşası sırasında uzmanla­
rın Rasattepe'nin böylesi büyüklük­
te bir binayı taşıyabilecek bir zemi­
ni  olmadığı görüşünü destekler ni­
teliktedir. 

Sonuç olarak, Anıtkabir'in yeri için 
hiçbir teknik inceleme yapılmaksı­
zın Rasattepe kararının verilmesi; 
Anıtkabir inşası sırasında çeşit l i  
zorluklar yaşanmasına yol açmış, 
projenin bütünüyle hayata geçiril­
mesini engellemiş ve sonsuza kadar 
ayakta kalması planlanan Anıtka­
bir'in sağlamlığı konusunda kuşku­
ların oluşmasına neden olmuştur. 
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TARİHTE BİR DÖNÜM NOKTASI 

MOHAÇ MEYDAN SAVAŞI 
GÖKHAN DİLBAŞ 

Macar ordut>unun tam a m ı n ı n  yakla9 ık  2 t>aatte yok ed i lmet> iyle dünya tarih ine  

"en  kıt>a t> ü ren m eydan t>ava9 ı "  o larak geçen Mohaç Sava9 ı b i rçok Macar  

ta rihçi<'> i  ta ra üı n d a n  t>onu n  ba9 la ngıcı o l a rak ka bu l  ed i l i r. Gerçekten de  

Maca ri6ta n  b u  o layla kaybettiği bağımt>ızl ığın ı  uzu n  y ı l lar  boyunca tam o larak  

e lde  edem emi9t ir. B u  t>ava9ta n  1 5  yıl  wnra, Buda 'n ın  i l hakıyla  Macarit>tan 

toprakları üzeri nde; Ot>m a n l ı  İm p a ratorluğu, Kra l l ık Macarit>tan 'ı ve 

[rdel  Prent> l iği 9ekl i n de üç lü  bir  yönetim ba9 lar. 

Mohaç Meydan 
Savaşı, 
Macar Kralı 
11. l.ajos'un 
(1516-1526) 
ölümüyle Jagell6 
hanedanlığına 
son vermiştir. 

Bertalan 
• Szekely'in 

"Macar Kralı 
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11. Lajos' un 
Ölümü" isimli 
çalışması. 

(www.wikipedia.org.h 
u/wiki/11 ._Lajos). 

29 Agustos 1526 tarihinde. Bel- 368), sonuçları itibariyle Osmanlı haç'tan 1 5  yıl sonra, yani 1 541  yılında 
grad'ın 185 km kuzeybatısında ve imparatorlugu ve Macaristan Kral l ı- Buda'nın ilhakıyla Macaristan top-
Budapeşte'nin 170 km güneyinde 
yer alan. Tuna'nın batı kıyısına dü­
şen ve Budapeşte'ye kadar uzanan 
Mohaç' Ovası 'nda (Öztuna. ı977: 

gı tarihinde bir dönüm noktası oluş­
turan ve tarihe Mohaç Meydan Sa­
vaşı veya Mohaç Savaşı2 olarak ge­
çen bir savaş gerçekleşmiştir. Mo-

rakları üzerinde; Osmanlı impara­
torlugu, Kral l ık Macaristan'ı ve Er­
del Prensliği şeklinde üçlü bir yöne­
tim başlamıştır. 



Bu savaşın Macarlar üzerindeki etki­
leri o kadar büyük olmuştur ki, 20. 
yüzyılın en büyük Macar şairi olarak 
kabul edilen Endre Ady (ı877-ı9ı9) 
ı9o8 yıl ında yazdığı Nekünk Mohacs 
Keli (Bize Mohaç Gerekir) adlı şiirin­
de: "Eğer Tanrı varsa, dövülmeye 

29 Ağustos ı 526 tarihinde başlayan 
savaşta, Macar ordusu Türk topları 
önüne çekilerek sağ koldan İbrahim 
Paşa, sol koldan Behram Paşa'nın 
kuvvetleri ve merkezde de Osmanlı 
ordusunun belkemiğini oluşturan 
yeniçeri kuvvetlerinin şiddetli mu-

da Buda'ya bir Türk elçisi gelerek. 
Yavuz Sultan Selim'in (ı5ı2-ı520) ve­
fat ettiğini ve yeni padişahın ı5ı6 yı­
lında yapılan ve 1519 yılında yenile­
nen antlaşmayı uzatmak isteğini ile­
tir. Ancak Macar sarayı bu teklifi 
reddeder ve aceleyle Venedik'ten, 

Savaş sonrasında 
Macarların 
kayıpları 
büyük olur. 
Kaynakların 
baiıları 15 bin 
kayıp verirken, 
bazıları ise 
24 bin ölü 
bildirirler. 

Ortay Petrich 
Soma'nın 
çizimiyle 
Mohaç Savaşı. 

Magyar Nemzeti 
Galeria. Budapesı. 

Macar  Kra l l ığ ı 'n ı n , Türklerl e yapacağı b i r  a ntla9mada  Hıri6tiyan d lemi  

tarau ından  hor  görü leceği en d i9eöi  vard ı r. Macarların ,  Ka n u n i 'n i n  tekl i ui n i  

reddederken gerçekçi ö iyaö a l  d ü 9 ü n celerden  z iyade d uyguö a l  öebeplerle h a reket 

ettiği d ü9ü n ü leb i l i r. Avrupa devletleri n i  güneyden ve güneydoğudan gelen 

ö a l d m l a ra kar9 ı  bir kalka n  gibi korumaöma rağmen, bütün ortaçağ boyunca 

Batı d l emi  Macarl a rı kend in den Mym a m a kta d i renm i9ti r. 

alışmış/Irk ona yalvarmasın/Çinge­
ne halkların ateşli kalpli delikanlı­
sı/Sadece dövsün, dövsün, döv­
sün.! /Eğer Tanrı varsa, bana acıma­
sın/Ben Macar olarak doğdum/Kut­
sal güvercin yeşil dal getirmesin/Sa­
dece vursun, kırbaçlasın//Eğer Tanrı 
varsa, yerden ışıklı göğe kadar/Biz­
leri sonuna kadar savursun/Yarım 
dakika l ık  b i le  barışımız olma­
sın/Çünkü o zaman sonumuzdur, so­
numuzdur," diyerek yüzyıllar önce 
yaşanmış bu savaşa atıfta bulun­
maktadır. Mohaç Savaşı halk gele­
neklerinde de yerini almıştır. Ma­
carcada bir işin kötü sonuçlandığını 
anlatan bir deyimde, 'Több is ves­
zett Mohacsnal" (Mohaçtan daha kö­
tü oldu/olabilirdi) denir. Macarlar 
bu yenilgiyi bağımsızlıklarının sonu 
olarak kabul ederler. 

kavemeti i le 2 saatte yok edilmiştir. 
Bu şiddetli çarpışmanın Macarların 
hafızasında yüzyıllar sonra bile ne 
kadar canlı yaşadığını iyice kavra­
mak için bu savaşın sebeplerini ve 
sonuçlarını, her iki tarafın kaynak­
larından takip etmemiz gerekir. 

Osmanlı lmparatorluğu'nu ve Maca­
ristan Kral lığı'nı karşı karşıya getiren 
bu olayın başlangıcı, Kanuni Sultan 
Süleyman'ın (ı520-1566) 1520 yıl ında 
yaptığı barış teklifinin reddedilmesi­
ne, bunun üzerine Kanuni'nin Macar 
kralına bir ders vermek ve gücünü 
göstermek için i l .  Murad ( 1421- 1451) 
ve Fatih Sultan Mehmed (1451- 148 1) 
devrinde bir türlü al ınamayan ve 
Macaristan'ın ki l idi olarak anılan 
Belgrad'ı 1 52 1  yıl ında fethine kadar 
gitmektedir. 1520 yılının son ayların-

Papa'dan, Habsburg imparatoru Y. 
Karl'dan, Hollanda prensi, ispanya 
kralı -1. Carlos- ve kardeşi Avusturya 
Arşidükü 1. Ferdinand'dan yardım is­
ter. Kanuni büyük bir ihtimalle Ma­
caristan'dan birtakım tavizler iste­
mektedir. Ünlü Macar tarihçisi 
Perjes, o sırada Buda' da bulunan Ve­
nedik elçisi Messaro'nun bir kaydına 
dayanarak Babıali'nin, mesela Hırva­
tistan veya Almanya'ya karşı yapıla­
cak bir sefer için Macar toprakların­
dan serbest geçiş hakkı istediği ma­
nasını çıkarır. V.  Karl'ın tahta çıkma­
sı ve giderek kuvvetlenmesi sonu­
cunda. Macaristan'ın özellikle hane­
dan evlil ikleri yoluyla Avrupa'nın 
aşağı yukarı her yerinde bayraklarını 
dalgalandıran Habsburgların hakimi­
yeti altına gireceği ve Balkanlar'da 
ve Orta Avrupa'da kendilerini tehdit 
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edeceği düşüncesi Osmanlı sarayını 
korkutuyordu. Kanuni. Macaris­
tan'dan Alman lr;nparatoru ile ilişki­
sini kesmesini veya hiç olmazsa gev­
şetmesini istemiş olmalıdır (Perjes. 
1992: 29-30). 

Fakat Macarlar bu teklifi reddeder 
ve bunun sonucunda gelişen olay-

gösterir. Belgrad'ın düşmesiyle. o 
zamanki Avrupa devletleri içinde en 
güçlü kara ordusuna ve ünü pek bü­
yük olan ağır zırhlı süvarilerinin 
varlığına rağmen, Macar Kral l ığı Bu­
da'ya kadar güneyden ve güneydo­
ğudan gelebilecek herhangi bir sal­
dırıya karşı tamamen korunmasız 
hale gelmişti . 

ren ve bunu önlemek için harekete 
geçen. ancak 25 Şubat 1525 tarihinde 
Pavia'da yenilen, tutsak düşen ve ar­
dından Madrid Anlaşması'nı (1526) 
imzalayarak M ilano bölgesini ve 
Burgonya'yı kaybeden Fransa Kralı 1. 
François'yı da (1515-1547) bu seferin 
sebeplerinden biri olarak göstermiş­
tir. Fransa adına kötü biten bu sa-

B i n b i r  güçlükle ek6 i k  b i r  ha lde  top l a n a n  Macar ord u tJ u, 06 m a n l ı l a rı n  MacariMa n  

iç leri n e  i lerlemetJ i n i  ön lemek a m acıyla o n l a rı Mohaç OvatJı  'nda kar9 ı l a m aya 

ka ra r  verm i9ti r. Andrcfa Bdthory, 06m a n l ı la rı Dra va Neh ri üzeri nde d u rd u rmak 

i6tem i96e de, kenditJ ine  yard ı mcı h içb i r  kuvvet gel mey i n ce geri çeki lmi9ti r. 

Bu p lan  gerçekle9m eyince, Macarl a r  06 m a n l ı l a rı Ct,elepatak  batakl ı kla rında  

d u rd u rmaya ça l ı9 m ı9tı r. 

Macar Krallığı, 
Osmanlıların 
topraklarından 
serbestçe 
geçiş teklifini 
reddedince, 
Kanuni Sultan 
Süleyman 1526 
seferine çıktı. 

Macar Kralı il. 
l.ajos (1516-1526). 

lar. Osmanl ı lar tarafından "Darülci­
had" (Uzunçarşı l ı ,  1975: 312) diye ad­
landırılan Belgrad'ın 29 Ağustos 1521 
tarihinde al ınmasıyla sonuçlanır. Bu 
kale Türklere Macaristan yolunu 
açıyor ve Avrupa'nın endişesini ar­
tırıyordu. Nitekim, 1 .  Ferdinand'ın 
elçisi Ghislen de Busbecq 30 yı l  son­
ra şunları yazacaktı: "Belgrad'ın alı­
nışı, Macaristan'ın daha sonra içine 
düşeceği acı durumun da başlangı­
cıdır." (Yücel, 1991: 20). Osmanlı lar, 
bu seferle Macarlara güçlerini gös­
termek ve olası bir Macaristan sefe­
rinde arkalarını sağlama almak iste­
mişlerdir. Gerçekten de Kanuni,  
1524 yıl ında Macar kral ına yeni bir 
tekl i f  götürdüğünde bunu hemen 
reddetmemeleri, Belgrad'ın kaybı­
nın Macar tarafı üzerindeki etkisini 

vaştan sonra kralın annesi Ango­
uleme Düşesi Louis de Savoie bir 
mektupla Kanuni'nin yardımını iste­
miş ve ortak düşmanlarına karşı bir­
likte hareket etmeyi önermiştir. Bu 
mektup İstanbul'a gelen Fransız elçi­
si jean Frangipani tarafından padi­
şaha iletildiği vakit, Kanuni, Alman 
imparatorunun nüfuzunu kırmak için 
müttefiki olan Macaristan'a bir sefer 
yapacağını ve Fransa kralına yar­
dımda bulunacağını vaat etmiştir. 
Oysa bu vaat Fransa'ya ulaşıncaya 
kadar Fransa kralı esaretten kurtul­
muş. bu olay Kanuni'nin Macaris­
tan'a bir sefer düzenleme sebeple-

Belgrad seferinden sonra Osmanlıla- rinden biri olma özelliğini kaybet-
rın dikkati doğudaki işlere yönelir. miştir (Clot, 1989: 95). 
Akdeniz meseleleri, Mısır isyanı ve 
Portekizlilerle olan Hint Deniz Savaş- 1524 yıl ında Buda'ya bir kez daha 
lan 5 yıl kadar Osmanlıların Avru- Türk elçisi geldiğinde, yapılan gizli 
pa'nın bu bölgesiyle ilgi lenmesini en­
geller. Buna rağmen, sınır boyların­
daki çarpışmalar ve Avrupa devletle­
rinin, başları sıkıştığı takdirde Macar 
Krallığı'na yardım edeceklerine dair 
boş vaatleri Babıali tarafından dik­
katle izleniyordu. Osmanlılar, Habs­
burg lmparatorluğu'nun başını çekti­
ği, Avrupa'da her an için kendilerine 
karşı oluşabilecek bir girişimde Ma­
caristan'ın bir atlama tahtası olarak 
kullanılmasına izin veremezlerdi. 

Birçok tarihçi, Avrupa'daki Habsburg 
yayılmasını kendisi için tehlikeli gö-

görüşmelerden sonra "Süleyman'ın 
Teklif i"  bir kez daha redded i l i r .  
Türklerin ne istediği y ine tam ola­
rak bel l i  olmamakla beraber, Kanu­
ni'nin 152 1  yılında olduğu gibi Habs­
burglarla boy ölçüşmek için Macar 
Kral l ığı topraklarından serbest ge­
çiş izni istediğini düşünmek gerekir. 
Osmanlı ların talepleri konusunda 
elimizde herhangi bir belge bulun­
mamasına rağmen, mantıksal çıka­
rımımız bizi bu sonuca götürür. Öte 
yandan. Macar tarihçisi Kubinyi 
1977 yıl ında böyle bir belge buldu­
ğunu ve bu belgeye göre Osmanl ı la-



rın, Macarlardan hem vergi hem de 
serbest geçiş hakkı istediğini belirt­
miştir (Perjes, 1992: 37). 

Macar tarafında, Türklerle yapıla­
cak en kötü bir barışın bile sonu 
muhakkak yenilgiyle bitecek bir sa­
vaştan daha iyi olduğunu düşünen­
ler de vardır. Nitekim Macar sara­
yında Pal Tomori gibi söz sahibi ba­
zı insanların, Belgrad komutanı Bali 
Bey i le ı525 yıl ında iki kez görüştü­
ğüne dair kayıtlar mevcuttur. Macar 
Kral ı  il. Lajos'un izni olmadan To­
mori 'nin böyle bir işe girişemeyece­
ği düşünülürse, Macarların Türkler­
le barış seçeneğini düşündüklerini 
de kuvvetli bir şekilde hesaba kat­
mamız gerekir. Nitekim yardım iste­
mek için Roma'ya giden elçi Broda­
rics de, bu sırada yazdığı mektupla­
rında barış görüşmelerinden bahse­
der ve aynı kişi, Mohaç Savaşı'ndan 
sonra da Osmanlı ların bu tekl ifinin 
kaçırılmaması gerektiğini yazmıştır 
(Perjes, 1992: 37). 

AVRUPA'NIN KALKANI 

Macar Kral l ığı 'nın. Türklerle yapa­
cağı bir antlaşmada Hıristiyan alemi 
tarafından hor görüleceği endişesi­
ni  de gözden kaçırmamız gerekir. 
Macarların, Kanuni 'nin bu teklifini 
reddederken gerçekçi siyasal dü­
şüncelerden ziyade duygusal sebep­
lerle hareket ettikleri düşünülebilir. 
Avrupa devletlerini güneyden ve 
güneydoğudan gelen saldırı lara kar­
şı bir kalkan gibi korumasına rağ­
men, bütün ortaçağ boyunca Batı 
alemi Macarları kendinden sayma­
makta direnmiştir. Macarların, Av­
rupa kıtasına ilk geldiklerinde hak­
larında çıkan birtakım yanlış bilgi le­
ri si lmesi o zamana dek mümkün ol­
mamıştır. işte şimdi önlerinde, ken­
dilerini Avrupa'ya tam anlamıyla 
kabul ettirecek, Hıristiyan lığın en 
büyük düşmanını yenerek, belki de 
kaybetmekte oldukları "H ıristiyanlı­
ğın Kalkanı" unvanını yeniden ka­
zandıracak bir fırsat vardır. Kanu­
ni 'nin tekl i finin redded i lmesinde 
Avusturya Arşidükü ve V. Karl' ın 
kardeşi l .  Ferdinand'ın Macar kral ı­
na yazdığı ve barış görüşmelerini 
sertçe eleştirdiği mektubunun ve 
Macarların, başları sıkıştığı takdirde 

Avrupa' dan yeteri kadar yardım ge­
leceğine dair boş ümitlerinin de et­
kisi vardır. 

Bütün bunlara rağmen Macar Krall ı­
ğı'nın iç durumu çok zayıftır. Kral­
lıkta, büyük toprak sahipleriyle kü­
çük asilzadeler siyasi hakimiyet için 
mücadele etmektedir. ı5 ı4 yı l ında 

patlak veren köylü ayaklanmasının 
izleri tam olarak si l inmemiştir (Eck­
hart, ı949: ıo8-ıo9) ve hazine nere­
deyse bomboştur. Hazineden so­
rumlu Elek Thurz6. kral l ığın gelirle­
rini artırmak için büyük askeri güç­
lerin kul lanı lmamasından yanadır 
çünkü ordunun masraflarını karşıla­
yacak kadar para yoktur (Vilmos, 
ı896: 492). Vergiler hazineye o ka­
dar az gelir temin ediyordu ki, açığı 
kapatmak için zaman zaman kral ai­
lesinin gümüşlerini rehine koyması 
gerekiyordu (Eckhart, ı949:  1 1 2) .  
Asilzadeler memleket savunmasına 
katılmakta son derece isteksizdi ve 
kraldan daha çok toprak ve gelir el­
de etme derdine düşmüştü (Clot, 
ı989: 98). Memleketin kurtarılması 
konusunda gayret gösteren Pa-

pa'nın elçisi Antonio Burgio şöyle 
yakınıyordu: "Eğer Macaristan'ı teh­
l ikeler girdabından üç florin i le kur­
tarmak mümkün olsa. bu fedakarlığı 
yapacak üç adam çıkmaz, " (Eckhart, 
ı949: ı ı2). Bütün bu sebeplerden do­
layı, Osmanlı ların sefer hazırlığı za­
manında haber al ınmış olsa dahi ge­
rekli girişimler yapılamamıştır. 

Türk tarafında ise hazırlıklar ciddi 
ve gizli bir şekilde yürütülüyordu. 
Bu sefere katıl an Osmanlı  ve Macar 
kuvvetleri hakkında kesin bir görüş 
mevcut değildir. Ancak son yapılan 
araştırmaların ışığında bazı kaynak­
lar şu rakamları vermektedir. Os­
manlı ordusu ıoo bin kişi ve 300 
toptan ibarettir (Hammer, ı990: 
448; Clot, ı989: 96; Öztuna, ı9n: 
368). Macar kaynakları ise farklı ra­
kamlar verir. Bazıları Osmanlı ordu­
sunu yardımcı kuvvetler hariç 60 
bin kişi (Gyula, ı974: 82) olarak ka­
bul eder, bazılar ı 70-80 bin düzenli 
ve 40-50 bin kadar düzensiz birl ik­
ten oluştuğunu belirtir (Balint-Gyu­
Ia, ı934: 445), bir kısmı da ıoo bin ra­
kamını kabul eder (Vilmos. ı896: 
498). Macar ordusu ise Osmanlılara 

Tizian'ın 
çizimiyle 
Habsbllf1l 
İmparatoru 
V. Kari. 

httpJ/de.wikipedla.or 
g/wiki/Bild,Tizian_oBı. 
jpg 
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Avrupa'yı bir 
kalkan gibi 
koruyan 
Macaristan 
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Bertalan 
Szekely' in 
"Mohaç Meydan 
Savaşı" isimli 
çalışması. 

(www.crowland.uw. 
hu/images/csaıa/moha es) 

göre sayıca daha azdır. Macarlar. 
tüm Avrupa'da ün salmış. birbirine 
zincirlerle baglı agır zırhlı süvarile­
rine güveniyorlardı. Birtakım Macar 
kaynakları Macar ordusunun sayısı­
nı  25 bin olarak verir (Gyula. 1974: 
83). Bazıları yarısı yaya. yarısı atlı 
olmak üzere 24-25 bin kişiden ve 53 
toptan mürekkep oldugunu (Bal int-

Gyula. 1934: 445) belirtirken. sadece 
24 bin (Eckhart. 1949: 1 12) rakamını 
ve ordugaha son katıl ımlarla bera­
ber 28 bin rakamını kabul edenler 
de (Vilmos. 1896: 504) vardır. Os­
manlı kaynaklarından Celal -zade. 
Macar ordusunun 162 bin kişi oldu­
gunu ve yardımcı kuvvetlerle bera­
ber bu sayının 200 bin kişiye çıktıgı­
n ı  söyler (Öztuna. ı9n: 368). ancak 
bu rakam diger kaynaklarla karşı­
laştırıldıgında biraz abartı l ıdır. Her 
şeye ragmen. Macar ordusunun an­
cak 16-17 bin kadarı Macardı. Kalan­
lar Leh. Alman ve Moravyalı paralı 

Macarların bu savaşı kaybetmesinin 
bir sebebi de casuslarının görevleri­
ni tam anlamıyla yerine getireme­
mesi. Türk ordusunun en büyük bö­
lümünün silahsız ve en fazla ıo-20 
bin civarında oldugunu haber vere­
rek Macar kralını ve başkomutan 
Tomori'yi yanıltmalarıdır. İki ordu 
arasındaki sayısal dengesizligi ciddi 

oranda kapatacak olan Erde! Voyvo­
dası janos Szapolya'nın bazı kaynak­
lara göre 5 bin. bazı kaynaklara göre 
20 bin kişil ik birliklerinin (Sinkovics. 
1987: 151)  ve sayıları 30-40 bin kadar 
olan Hırvat-Slovak kuvvetlerinin ko­
mutanı Kont Kristôf Frangepan'ın 
krala bir mektup yazarak. kendisi 
ordugaha gelmeden savaşa girme­
mesini ögütlemesine ragmen. Macar 
tarafının onların katılımı beklenme-
den savaşa girmesi de yenilgiyi geti­
ren bir başka unsurdur (Eckhart. 
1949: 1 1 3 ; Balint-Gyula, 1934: 445). 

askerlerden oluşuyordu. Atış gücü Binbir güçlükle ve eksik bir halde 
düşük topları idare edecek topçu toplanan ordu. Macaristan içlerine 
birliklerinin başında ise Kont janos 
Hardegg bulunuyordu. Bu arada 
Macar ordusuna başkomutan da se­
çilememişti. Başkomutan ancak mu­
harebeden beş gün önce, 24 Agustos 

daha fazla ilerlemelerini önlemek 
amacıyla Osmanl ı ları Mohaç Ova­
sı 'nda karşılamaya karar vermiş ve 
19 Agustos tarihinde burada ordu­
gah kurarak etrafını  hendeklerle 

tarihinde. biraz da kralın zorlama- çevrelemiştir. 
sıyla ancak bel l i  olmuş ve Kalocsa 
Başpiskoposu Pal Tomori bu görevi Macar tarafında Andras Bılthory 
kabul etmiş. daha dogrusu bu görev Osmanlı ları Drava Nehri üzerinde 
ona verilmiştir (Vilmos. 1896: 501). durdurmak istemişse de. kendisine 

yardımcı hiçbir kuvvet gelmeyince 
birlikleriyle beraber geri çeki lmiş­
tir. Bu plan gerçekleşmeyince, Ma­
carlar dogal bir savunma hatt ı  olan 
CselepatakJ batakl ıklarında Os­
manlı ları durdurmaya çal ışmış, an­
cak bu engel i  de aşan Osmanlı  or­
dusu Macaristan içlerine i lerleyişi­
ni sürdürmüştür. 

VE SAV AŞ BAŞLAR • • •  

Savaş, 2 9  Agustos 1526 Çarşamba 
günü. Macar Ordusu Başkomutanı 
Pal Tomori'nin Macar topçusunun 
desteginde ilk safı hücuma geçirme­
siyle başlar. Savaşın cereyan tarzı. 
Osmanlı ların bekledigi gibi Tomori 
ve Perenyi 'nin yönettigi ilk safın 
Macar agır süvarisiyle beraber i leri 
atılıp Rumel i  ordusunun üzerine dü­
şerek bu ordunun altıncı sancagını 
yarmasıyla gelişir. Bu hareketi gö­
rünce Rumeli ordusunun dagıldıgını 
ve Macar kıtalarının zafer kazanıp 
Osmanlı ordusunun içlerine dogru 
ilerledigini düşünen Macar Kralı i l .  
Lajos ikinci safı hücuma kaldırır ve 
bu saf. daha az zarar gören Anadolu 
ordusu üzerine düşer. Bu arada. 
taktik geregi Anadolu ve Rumeli or­
dusu yavaş yavaş yanlara dogru 
açılmakta ve Macar ordusunun ta­
mamı yeniçeri kıtaları ve 300 Os­
manlı topunun önüne dogru çekil­
mekteydi. Macar ordusu i lk ciddi 
kayıpları yeniçeri kıtalarıyla karşı-



!aştığı zaman kanatlardan yapı lan 
tüfek atışlarıyla vermiştir. Türk top­
ları ateşe başladığında, i lkin Macar 
ağır süvarisi zarar görmüş, piyade 
birliklerinin çoğu imha olmuştur. 
Macar ordusunda bir panik havası 
meydana gelmiş ve ordu dağılmış, 
kaçışma başlamıştır. Osmanlı  birl ik­
leri Macarlara kaçış yönü olarak sa­
dece Cselepatak yönünü açık bırak­
mıştır. Böylece Macarlar o tarafa 
doğru yığılıp, bataklık olan bu arazi­
den geçerek kaçmaya çalışmışlar ve 
çoğu bunu başaramamıştır. Macar­
ların kayıpları gerçekten büyüktür. 
Kaynakların bazıları 1 5  bin kayıp ve­
rirken (Balint-Gyula, 1934: 446), ba­
zıları da ölü sayısını 24 bin olarak 
bildirirler (Vilmos, 1896: 508). Os­
manlı ların kayıpları ise daha azdır. 
Celal-zade'ye göre ölü sayısı 15o'dir, 
yaralı sayısı ise birkaç bini geçmez 
(Öztuna, ı9n: 370). Solak-zcide Ta­

rihi de aynı rakamları verir: "O asır­
da yaşamış ihtiyarlardan rivayet 
olunduğuna göre, savaş esnasında, 
Müslümanlar tarafından yüz elli ne­
fer gazi şehadet tacı i le zemine gai­
tan olmuştur. Bunu yakinen söyler­
ler. Velhasıl müşriklerin taifesinden 
az kimse kurtuldu." (Çabuk, 1989: 
145). Ancak bu rakamlar biraz şüp­
helidir. Bu kadar şiddet l i  bir muha­
rebede Osmanl ıların kayıplarının da 
Macarların kayıplarına yakın oldu­
ğunu düşünmemiz gerekir. Macar 
Kralı il. Lajos muharebe alanından 
kaçmayı başarmış ama Cselepatak'ı 
(Karasu Deresi) geçerken arazinin 
kaygan ve bataklık olması nedeniy­
le atının ayağı kayarak üzerine düş­
müş, onu sulara gömmüştür. Maiye­
tinden lstvan Acze! onu çıkarmak 
için uğraşmışsa da başarılı olama­
mış, Ulrik Czettrisz muharebeden 
bir gün sonra Buda'ya yen i lgi ve 
kral ın ölüm haberini birl ikte getir­
miştir (Vilmos, 1896: 509).4 

Macar ordusunun Mohaç Ovası'nda 
yenildiği haberi Buda'ya ulaştığı za­
man kral l ık sarayında panik başlar. 
Kraliçe Maria, daha o gece Alman 
şövalyelerinin her iki yanı tuttuğu 
yoldan i lerleyerek Veszprem Pisko­
posu ve kançı larya Tamas Sza­
lahazy, hazineden sorumlu E lek 
Thurzö ve Buda Kalesi'nin muhafızı 
Janos Bornemisza ile beraber el le-

rinde meşalelerle etrafı aydınlatan 
saray erkanının önünden geçerek 
şehri terk etmiş, batıya, Viyana'ya 
doğru kaçmıştır (Bal int-Gyula, 1 928: 
8; Sinkovics, 1987: 149). 

Kanuni, 5 Eylül günü Mohaç'tan ha­
reket etmiş ve 1 2  Eylül 'de Buda ön­
lerine gelmiştir. Yahudilerden baş-

kuvvet istemiştir, ancak Osmanlı lar 
bu direnişleri kısa zamanda kırmış­
tır (Sinkovics, 1987: 15 1 ) .  

SAVAŞIN SONUÇLARI 

Mohaç Savaşı 637 yı l l ık Macar Kral­
lığı'na son vermekten başka, savaş­
ta top kullanımını ön plana çıkar-

Mohaç Sava 9 ı  Maca r Kra l l ığı 'na wn vermekten ba9ka. 

Mva9ta top kul la n ı m ı n ı  da  ö n  p l a n a  ç ıka rm ı9t ır. 

İkinci  öneml i  hu6u6 i6e bu 6ava9ta Maca rl a rı n  i l k  

h ücum l a rı n ı  k ıran ve o n l a ra ağı r kayı p l a r  verd i ren 

tüüek a tı 9 l a rı d ı r. Sa va9 ı n  kaza nı l m a6 ı n da a6 ı l  ro lü  

oynayan ku vvetin , Macarl a rı top l a rı n  ö n ü n e  çekerek 

m u ha rebe ni n  6onucu n u n  be l i rlenm e6 i ne ka tkıda  b u l u n a n  

yen i çeri k ıta l arı o l d uğu muhakkaktı r. 

ka kimse kalmadığı için şehir kendi­
liğinden teslim olmuş ve Osmanlı 
ordusu şehre girmiştir. Kurban bay­
ramını kral ın sarayında geçiren Ka­
nuni, bu arada Peşte tarafına da 
geçmiştir. Osmanl ı lar, gerekli hazır­
lıkları yaptıktan sonra 25 Eylül 'de 
başkenti terk etmiş; Tuna ve Tisa 
nehirlerini iki kol hal inde takip 
ederek güneye doğru ilerlemiş, 5 
Ekim'de son Macar mukavemetini 
de kırarak 12 Ekim'de Belgrad'a, 24 
Ekim'de Sofya'ya, 2 Kasım'da Edir­
ne'ye ve en nihayet 23  Kasım'da ls­
tanbu l'a gelerek seferi tamamla­
mışlardır. Kaynaklara göre, Osman­
l ı  ordusu Macaristan' ı  terk ederken 
iki kez Tuna ötesinden gelen birlik­
lerin saldırısına uğramıştır. Bu sal­
dırılar Süleyman' ın günlüğünde ve 
Celal-zade Mustafa Çelebi'nin ese­
rinde de vardır. ilk hücumu Voyvo­
da Borics Radics yapmıştır. Osman­
lı kroniklerinde ikinci saldırıdan 
söz edi lmez, sadece l mre 
Perenyi'nin oğlu Peter Perenyi'nin 
adı veril ir .  Bir ihtimal le, babası Mo­
haç Savaşı'ndan sağ olarak kurtul­
muş ve bir ordu toplayarak oğlunun 
emrine vermiş olabilir. Hırvat ko­
mutan Frangepan az bir kuvvetle 
saldırmaktan kaçınmış ve Türkleri 
Slovenya' da durdurmak için takviye 

mıştır. ikinci önemli husus ise, bu 
savaşta Macarların ilk hücumlarını 
kıran ve ağır kayıplar verdiren tü­
fek atışlarıdır. Bu suretle muhare­
belerin cereyan tarzlarında tüfekle­
rin ne denli önemli olduğu da orta­
ya çıkmıştır. Savaşın kazanılmasın­
da asıl rolü oynayan kuvvetin, Ma­
car kıtalarını topların önüne çeke­
rek muharebenin sonucunun belir­
lenmesine katkıda bulunan yeniçe­
ri kıtaları olduğu muhakkaktır. Bü­
tün bu üç unsurun birleşimi savaşı 
Osmanl ı ların lehine döndürmüştür. 
Macar piyadeleri ve ağır zırhlı süva­
ri leri cesurca dövüşmüştür, ancak 
Macarların en büyük hatası Osman­
l ı  ordusu hakkında eksik bilgi a lma­
ları , ordunun tamamını görmeden 
ve yardımcı kuvvetleri beklemeden, 
disipl in l i  ve kendilerinden en az iki 
kat büyük bir orduya saldırmaları­
dır. Bu savaş Avrupa tarafından o 
güne kadar Türklere karşı bir set 
olarak görülen Macaristan'ın düş­
mesine ve yıkılmasına sebep olmuş 
ve lnebahtı Deniz Savaşı'na (7 Ekim 
1571) kadar Türklerin yenilemez ol­
duğu düşüncesi tüm Avrupa'da ha­
kim kılınmıştır. 

Bir görüşe göre, gerçekte Mohaç Sa­
vaşı'nı yapan ve yöneten, Macar 
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mil letine yabancı bir azınl ıktır. Kra- doğru yapılan harekatlara engel ol-
l ı  hanedan evl i l ikleri yoluyla Lehis- maktan çıkmasıdır. Osmanl ı  uç bey-
tan'dan, kraliçe. ise Viyana'dan gel­
miştir. Buda ise Almanlarla doludur. 
Macar müe l l i fi I stvan Nemes­
kürty'nin incelediği kaynaklara gö­
re, daha kralın ölüm haberi gelme­
den, kraliçe Buda'dan kaçmaya kal­
kışmış ve Macar hazinelerini de ya-

nına almıştır. Çağdaş bir gözlemci 
olan György Szeremi ise muharebe­
yi takip eden gecelerden birinde, 
Buda sokaklarında ve meydanların­
da Almanların, ellerinde meşalele­
riyle içlerinde pek çok kıymetli eşya 
ve hazineler bulunan sandıkları alel 
acele Tuna kenarına götürdüklerini 
görmüş, oradan Viyana'ya taşıya­
caklarını anlamış ve Macarların da 
ne olup bitt iğinden habersiz bu 
olayları hayretle karş ı ladıklarını 
kaydetmiştir. Ayrıca o günlerde Bu­
da'da bulunan Leh elçisi  memleketi­
ne gönderdiği bir mektupta şöyle 
demektedir: "Macarlar fevkalade bir 
sevinç içinde adeta hayat yeniden 
doğmuş gibi evlerine dönüyorlar, zi­
ra yabancı hakimiyetinden kurtul­
duklarına inanmakta idiler." (Gök­
bilgin, ı975: ı65). 

Mohaç Savaşı'nın sonuçlarından bi­
risi de Osmanl ı  fetihlerinin artık 
Belgrad-Budin üzerine doğru kay­
ması ve o zamana kadar Macaristan, 
hatta Avusturya 'nın güneyinde 
önemli bir kale olan Yayça'nıns sapa 
bir yolda kalarak Orta Avrupa'ya 

!eri yardıma ihtiyaçları olduğunu bi­
liyor ve civardaki insanlarla iyi ge­
çiniyorlardı. Osmanlı ordusu içinde 
Slav menşeli pek çok Müslüman 
vardı. Hatta Osmanlı ların yiyecek 
sıkıntısı çeken Macar kale muhafız­
larına yardımda bulunduklarını da 

b i l iyoruz (Marini Sanuto). Mo­
haç'tan biraz sonra bu kalenin de 
kaderinin bel l i  olması ve sonunda 
Hırvatistan, Slovenya ve Dalmaç­
ya'daki bazı bölgelerin Osmanlı ha­
kimiyetine girmesi dikkate değerdir 
(Gökbilgin, ı970: ı2-ı3) .  

Mohaç Savaşı'nın sonuçlarını değer­
lendirirken, Erdel Voyvodası janos 
Szapolyai'nin durumunu da ele al­
mak gerekir. Kendisinin daha kral 
hayattayken Macar tacını elde et­
mek için birtakım entrikalar peşin­
de olduğuna ve muharebeden önce 
Türklerle i l işki kurduğuna dair bazı 
kuşkular vardır. Muharebenin yapıl­
dığı gün bilerek yavaş hareket etti­
ğinden ve bu yüzden muharebeye 
katılmadığından şüphelenilmekte­
dir (Sinkovics, ı987: ı5ı). Nitekim 
kendisi Mohaç Savaşı'ndan sonra 
Kanuni Sultan Süleyman tarafından 
Macar kralı ilan edilmiştir (Baştav, 
1992: 39). 

Osmanlıların Mohaç Savaşı'na karar 
verirken, Kanuni'nin yakın dostu İb­
rahim Paşa'nın ve Venedik hüküme-

tinin etkisinden de söz etmek gere­
kir. lbrahim Paşa'nın, menşei itiba­
riyle Venediklilere ve Fransız siyase­
tine yakın durduğu ve Habsburg he­
gemonyasına karşı olduğu aşikardır. 
Venedik balyosları her zaman için İb­
rahim Paşa'dan destek görmüştür. 
Zaten Venedikliler, Osmanlıların Ma­
caristan ile meşgul olmasından 
memnundur. Bununla beraber, Ve­
nedik hiçbir zaman Macar Krallığı'nı 
Osmanlılara karşı açıkça kışkırtma­
mıştır. Zaten Macar sarayı da Vene­
diklilerden hoşlanmaz ve onları Os­
manlı casusu olarak görürdü (Gök­
bilgin, ı970: 8-9). Venedik'in bütün 
amacı duruma göre hareket edip 
kendi çıkarını kollamaktır. 

Fransa, aslında doğrudan doğruya 
bu savaşın bir sebebi değildir. Fran­
sa, Avrupa'daki gücünü devam ettir­
mek, 1525 Pavia yeni lgisinin ardın­
dan imzalamak zorunda kaldığı ve 
Madrid Antlaşması (1526) ile kaybet­
tiği yerleri ve itibarını geri kazan­
mak için Osmanl ı larla bağlantı kur­
maya gayret etmiştir ve zaten bu 
bağlantı lar sonucunda Habsburg 
gücünün tam olarak erişemediği Av­
rupa'nın güney bölgelerinde, esas 
itibariyle Akdeniz'de Habsburgların 
gücünü zayıflatma ve kırma faali­
yetleri başlamıştır (Lee, 2004: 83). 
Uzun yıl lardır çıkarları gereği Avru­
pa politikasının içine girmek ve kı­
tadaki olayları yönlendirmek arzu­
sunda olan Osmanlılar da Fransa gi­
bi güçlü bir devletin önemini kavra­
mışlardır. Osmanl ı lar, Avrupa'nın 
büyük devletlerinin siyasi i l işkileri­
ne tam anlamıyla yön verecek güce 
ve fırsata ancak Kanuni Sultan Sü­
leyman devrinde ve esas itibariyle 
Mohaç'tan sonra sahip olmuşlardır 
çünkü karşılarında, Avrupa kıtasına 
geçtikleri andan itibaren kendileri­
ne karşı yapılan her savaşa katılan 
veya en azından destek veren Ma­
caristan Krall ığı artık yoktur. 

Macaristan, Türklerin Avrupa yö­
nündeki ilerleyişlerinde karşılarına 
çıkan ilk ciddi güçtür (Baştav, ı99ı:  
ı). Kanuni 'nin asıl hedefi Macaristan 
değildir, o, Avrupa'ya yürümek ve V. 
Karl ' la boy ölçüşmek istiyordu ve 
Macaristan onun için küçük bir en­
geldi .  Ancak Macar Kral lığı, Kanu-



ni'nin 1 521 ve 1524 yıl larında yaptığı 
topraklarından serbestçe geçiş tek­
l i flerine yüz çevirince, Türkler belki 
de kendilerine bir yol açmak için 
mecburen 1 526 seferine çıktı. 

Osmanl ılar, Mohaç'ta Kral il .  La­
jos'un ölmesi ve erkek çocuğunun 
olmaması nedeniyle, hanedan evli­
l ikleri yoluyla V. Karl ' ın kardeşi 1. 
Ferdinand ' ı ,  dolayısıyla bir bakıma 
Habsburg imparatoru V. Karl ' ı  Ma­
car tahtına ortak ediyordu. Belki de 
istemeyerek, gelişen olaylar sonu­
cunda artık kendini savunamayacak 
duruma gelen Macaristan' ı  sırf 
Habsburglar karşısında tampon bir 
devlet olarak yaşatmak ve destekle­
mek amacıyla 1541 yıl ında Buda'yı6 
i lhak edecek ve Macaristan'ın üçe 
ayrılmasına1 sebep olacaklardı. Os­
manl ı lar, Macaristan'ı i lhak etmeyi 
son çare olarak düşünmüşlerdir. 
Avrupa'nın güneyinden ve güney­
doğusundan kuzeye doğru ilerleyen 
bir kuvvet olan Osmanlı ların en 
güçlü zamanlarında Avrupa'yı bir 
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DİPNOTLAR 

ı Macarcası, Mohacs. 
ı Macarcası. Mohacsi Ütközeı 
3 Türkçesi, Karasu. 
4 Szerem Piskoposu !sıvan Brodarics, Mohaç 

Savaşı'nıncereyanedişi hakkında ayrıntılı bilgiler 
vermiştir. Bu bilgiler Vilmos Fraknoi'nin A Magyar 
Nemzet Törtenete adlı eserinin 4. cildinde, 
s. 510-513 arasında yer almaktadır. Ayrıca 
Mohaç Savaşı'nda Osmanlı ve Macar birliklerinin 
savaş düzenini gösteren bir harita da aynı eser 
içinde bulunmakıadır. Bu şavaş hakkında 
Solak-zade (ı590-ı657), Peçevi (1574-1649?) ve 
Kemalpaşaziide'de de (1469?-ı534) ayrıntılı bilgiler 
verir. 

5 Bu kale, 1528 yılında Gazi Hüsrev Paşa tarafından 
alınmıştır. 

kalkan gibi koruyan Macar Krallığı, 
yani "Hıristiyanl ığın Kalkanı", 1 526 
yıl ında Mohaç'ta parçalanmıştır .  8 

Tarihin doğal akışı içinde birbirine 
karşı duran bu iki güçten biri zaten 
yenilecek ve diğerinin hakimiyetine 
girecekti. "Süleyman' ın Teklifi" ve 
"Mohaç Kompleksi" (Perjes, 1992: 
56-57), Macar tarihçilerinin uzun 

ğu'nun yükselme döneminde kazan­
dığı en öneml i  muharebelerden biri 
olan Mohaç Meydan Savaşı, birçok 
Macar tarihçisi tarafından sonun 
başlangıcı olarak kabul edilir. Ger­
çekten de Macaristan bu olayla kay­
bettiği bağımsızlığını kısa fasılalar 
hariç 199o'lı yı l lara kadar9 bir daha 
tam olarak elde edememiştir. 

Mohaç 'ta Kra l  JI. Lajo6 'un  ö lme6 i  ve erkek çocuğun u n  

o lmama6 ı  n eden iyle, h anedan evl i l ikl eri yoluyla 

V. Karl ' ın  karde9 i  I . Ferd in a n d, do layı6 ıyla Hab6burg 

İm p a ra to ru V. Ka ri Macar tahtı n a  ortak o luyord u. 

06m a nl ı l ar i 6e  a rt ık ken d i n i  Mvu n a m ayacak d u ru m a  

gelen Maca ri6tan ' ı  Hab6burg lar  ka r9 ı 6 ında  ta mpon 

b i r  devlet o l a rak  k ul l a n m ak i6tiyord u. 

yıllar üzerinde tartıştığı bir konu­
dur. Yeniçağın şafağında meydana 
gelen ve Osmanl ı  İmparatorlu -

Süleyman 'ın Macari6lan v e  Avrupa 
Siya•etinin Sebep ve Amilleri. Geçirdigi 
Sabhalar. l(anuni Armaganı. 
AnkaraoT.T.K. Yayınları. 

Gökbilgin, M. Tayyib. (1975). 'Türk /dare•inde Budin .
. 

Atatürk Konferansları V, ı97H972'den 
ayrı basım, 165. 

Gyula, Kaldy-Nagy, (1974). Szulejmdn (Nas;ıı). 
Budapesı. 

Hammer, joseph Van (Burgstall), (1990). 
O•manlı Tarihi (ı. cilt) 
(Çev. Mehmeı Aıa). 
lsıanbulo M.E.B. Öğretmen Kitapları Dizisi. 

Kalman, Benda, (197s). "Hıristiyan Birliği ve XV. Asırda 
Osmanlı lmparatorlu�u-Macaristan 
Münasebetleri" Tarih Dersi•i. 93. 

Kristô, Gyula-Barıa, janos-Gergely, jenCE, (2002). 
Mas;ııarorozds Törtenete Elclid�ktôl 2000-is. 
Budapest: Pannonica Kiad6. 

Lee, Stephen ] . (2004). Avrupa Tarihinden l(e•iller 
ı494-ı789. (Çev. Erıürk Demirel). Ankara, Dost 
Kitabevi Yayınları. 

ôzıuna, Yılmaz, (ı9n). Ba�lansıçtan Zamanımıza 
/(adar Büyük Türkiye Tarihi (J. cilt). 

6 Böylece Türk-Macar ilişkilerindeki 
"29 Ağustos Üçlemesi· tamamlanır: 
29 Ağusıos ısıı'de Belgrad alınır, 
29 Ağustos ısı6'da MohaçSavaşı kazanılır, 
29 Ağustos 1541'de Budin ilhak edilir 
(Yusuf oğlu, 20060 24). 

7 Osmanlı egemenliğindeki bu kısım; ülkenin 
ortasında, üçgen şeklinde Nôgrad'dan Aşağı Tuna 
ve Szava Nehri'ne ve Balatan Gölü'nden 
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i l .  DÜNYA SAVAŞI 'NDA, İSTİHBARAT SAVAŞLARI 

, , İSTANBUL'DAKİ ADAMIMIZ" 
DOÇ. DR. ESRA DANACIOÖLU TAMUR 

M açka 'da , Beyoğl u 'n d a  ki ra l a na n  d a i re ler  veya p a ra va n  � i rketle rde, 

A lma n konao lotı luğu n u n  ya n ı n daki  Pa rk Otel 'i n  kı� ı n  m a nzara l ı  loka ntatı ı n da,  

yazın teratı ında ,  İngil iz t ıa rayı n a  yakın Pera Palatı  ve Tokatl ıyan 'da  

h er b i r  örgütü n  d iğeri n i  kıtıtı rmaya ça l ı�tığı itıtihbarat  t ıa va� l a rı ya�a nmaktaydı .  

Bu  l itı teye -yoktı u l  caw tı l a r  iç in - Viya n a  Ote l i  ve İçki l i  Loka ntatı ı 'n ı  da  

eklemek laz ım. "(. . . ) Yaba ncı  i tı tihbarat  örgütleri n i n  paratıa l  güçleri yeterl i  

o lmayan e lem a n l a rı ,  h e m  b u  ote lde  ka l ı r, hem de  rakı tı ı n ı  (. . . ) 

kal i te l i  m ezetı iyle  i çeb i l i rd i . " 

Çiçero olayında 
başarısız olan 
Ankara 
Büyükelçisi 
Sir Hughe 
Knatchbull­
Hugessen bir 
dans sırasında. 

World Wa r ll. 
FrancisRussell. 

Yıldız Çiçeği, Sümbül, Zakkum, Kak­
tüs, Tarçın, Manolya, Begonya, Ya­
semin . . .  ' Saydıklarımız, CIA'nın ön­
cülü Amerikan Özel Hizmet Ofisi 'nin 
(OSS) il .  Dünya Savaşı'nda İstanbul 
merkezli operasyonlarında yer alan 
ajanlarının ya da bi lgi satan kay­
naklarının kod adları. Kimisi iki ta­
raflı çalışan, kimi türlü entrikaya 
bulaşan bu hoş kokulu "elemanlar­
dan" hiçbiri "Çiçero" kadar ünlü ola-

madı. Koku uçucu, felsefe kal ıcı ol­
duğundan değil, Ankara'da İngiliz 
büyükelçiliği ikametgahında yaşa­
nan Çicero olayı il. Dünya Sava­
şı'nın, hatta tüm casusluk tarihinin 
en i lginç örneklerinden birisiydi. Çi­
çero, Ankara'daki İngil iz Elçisi Sir 
Hughe Knatchbull-Huggessen'in, el­
çilik ikametgahında özel uşağı ola­
rak çalışan Arnavutluk göçmeni T.C. 
vatandaşı Elyesa Bazna'ya Almanla-

rın verdiği kod add ı. Çiçero, 1943 
sonbaharından 1944 ilkbaharına ka­
dar yaklaşık 6 aylık bir süre boyun­
ca büyükelçinin özel kripto kasasın­
daki belgeleri fotoğraflayarak Al­
manlara satmıştı .  Verdiği belgeler 
arasında müttefiklerin savaşa gir­
mesi için Türkiye üzerinde uygula­
dıkları baskıdan Avrupa'ya çıkarma 
planlarına, Tahran, Moskova ve Ka­
hire toplantı tutanaklarına, Sof­
ya'nın bombalanma tarihine, Türki­
ye'ye gizlice sokulan İngiliz askeri 
personeline kadar her şey vardı. Çi­
çero olayı 1947 yıl ında ilk kez öykü­
leştirildi, 1948'de de başrolünü ja­
mes Mason'un oynadığı "Five Fin­
gers" (Beş Parmak) adlı fi lmle be­
yazperdeye taşındı. Çiçero'nun ede­
biyatta ve beyazperdede iyice per­
çinlenen bu ünü, Türkiye'de i l .  Dün­
ya Savaşı'nda yaşanan diğer casus­
luk öykülerinin üzerini örttü. İki ta­
raflı bir haksızlık söz konusuydu; 
müttefiklerin başarılı istihbarat ça­
lışmaları da İstanbul da hiç hak et­
mediği halde manzaradan si l inip 
gitmişti. 

Söze İstanbul i le girelim. Alman or­
dularının Balkanlar'ı ve Yunanistan'ı 
ezip Barbarossa Harekatı'yla Sovyet 



topraklarına yöneldiği 1941 yıl ında, 
Nazi İmparatorluğu Meriç Nehri'nin 
hemen ötesinde başlıyordu. Bom­
bardımanlar, yıkılan kentler, öldü­
rülen siviller ve toplu katliamlarla 
karan lı klar kıtasına dönen Avru­
pa'nın yanıbaşındaki İstanbul; gece 
klüpleri, şık otelleri, gazinoları, res­
toranları, Boğaz'ın lacivert suları, 

tutan sığınmacılar ülkelerindeki di­
renişi örgüt lemeye, Beyoğlu 'nun 
sisli ve kozmopolit havası içinde re­
vü kızları ,  mül teci profesörler, 
üçüncü ülke diplomatları ya da din 
adamları aracılığıyla bilgi toplama­
ya çalışır ve dağarcıklarındaki bilgi­
leri SOE ve OSS i le paylaşırlardı. Bir 
diğer küçük grup, Avrupa ve Balkan-

tanbul'da başlıyordu. Üstelik 1942 
yazından itibaren Orient Ekspres 
kenti (yeniden) Avrupa'ya bağlamış­
tı. İstanbul, İngil izlerin ve Amerika­
lı ların Balkanlar'a yönelik çalışma­
larının merkeziydi. İstanbul üzerin­
den Yugoslavya, Arnavutluk, Yuna­
nistan gibi Alman işgali altındaki ül­
kelerdeki direniş gruplarıyla i lişki 

İö ta n b ul , I I. D ü nya Sava 9 ı 'n d a  koca m a n  b i r  ku l a k  ke6 i l mi9t ir: Ba lka n l a r 'd a n, 

Ka raden iz 'den ya da Ortadoğu 'd a n  aka n  h a b erler kad ar Pera 'da  yan ma6ada  

kon u 9 u l a n l a n, kom9 u n u n  z i l in i ,  m a h a l l e  d ed ikodu l a rı n ı , a9kl a rı p ü r  

d ikka t d in lemekte d i r. 

konsolos ve elçilerin yat gezileri ve 
resepsiyonlarıyla bambaşka bir dün­
yaydı. Karartmalar, yokluk, ekmek 
karneleri savaşın sıcak soluğunu ak­
la getirmekteydi şüphesiz, ama her­
kes, istanbul'un ve Türkiye'nin Kaf­
kaslar' a, Irak ve Suriye'ye kadar uza­
nan savaş ateşinin ortasında dingin 
bir sığınak olarak kaldığı konusunda 
hemfikirdi. Mamafih, bu dingi l ik sa­
dece görüntüdeydi, geri planda sa­
vaşın sıçrama ihtimaline karşı gergin 
bir bekleyiş, savaşın dışında kalmak 
için yoğun çabalar, pazarlıklar, ma­
nevralar ve casuslar savaşı tüm hı­
zıyla sürüyordu. 

Savaş boyunca Gestapo ve Alman 
karşı-casusluk örgütü Abwehr, i l .  
Dünya Savaşı başında işgal altında­
ki ülkelerde her türlü sabotaj ve ge­
ri l la savaşını gerçekleştirmek/des­
teklemekle amacıyla kurulan İngiliz 
istihbarat örgütü SOE (Special Ope­
ration Executive) ve onun Amerika­
lı muadil i  OSS (Office of Strategic 
Services) İstanbul'da, özell ikle de 
Beyoğlu'nda mukimdi. Üstelik kent­
te çok sayıda siyasi sığınmacı ve iri­
l i  ufaklı örgüt de mevcuttu. Akla ilk 
gelenler, İstanbul'da yerleşen ve Al­
man işgali altındaki ülkelerine yö­
nelik istihbarat çalışmalarını sür­
dürmeye çalışan Polonyalı ve Çek 
sığınmacılardır. Onları, 1943 yıl ın­
dan itibaren müttefiklerle ayrı bir 
barış imzalamanın yol larını araştı­
ran Macar hükümetinin gizli temsil­
ci leri izleyecekti. İstanbul'u mesken 

lar'da sağ ka lan Yahudilerle i l işki 
kurup kaçışlarını sağlamaya çalışan 
Mossad (Şel Aliya Bet) çalışanlarıy­
dı .  Beyoğlu'ndaki Mısır Apartma­
nı 'nda kiraladıkları daire, 1942 yıl ı­
nın sonundan itibaren Mossad' ın 
Avrupa'daki Yahudilerle i l işki kur­
mak için kullandığı başlıca merkez­
lerden biri oldu. 

Balkanlar'a, Alman işgalindeki böl­
gelere uzanan tek kara bağlantısı is-

sürdürülüyor; Macaristan, Romanya 
ve Bulgaristan'nın saf değiştirmesi­
ni sağlamaya yönelik propaganda­
lar yapılıyor, her türlü direniş ve 
kundaklama işi destekleniyor, aske­
ri istihkamlar, birl iklerin hareketle­
ri, bombardıman hedefleri, sanayi 
tesisleri, uçaksavarlar, siyasal geliş­
meler üzerine bi lgi toplanmaya çalı­
ş ı l ıyordu. Şüphesiz başl ıca iş leri 
arasında; Alman ve İ talyanların is­
tanbul 'daki çalışmalarını izlemek, 

il. Dünya Savaşı 
sırasında 
casusların 
kullandığı 
çeşitli sahte 
kimlikler. 

Llbe On The Home front. Tim Healey. 1993 . 
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Alınan 
istihbaratı 
Abwehr'in 
başkanı Canaris. 

The Un6een Warin 
Curope. 
john H. Waller. 

Ankara'da 
Alman 
istihbaratına 
lngiliz 
belgelerini 
satan Çiçero. 

World War ll. 
Francis Russell. 

lran'daki müttefik işgali ve Alman­
ların Afganistan 'dan atı lması Al­
manları hazırlıksız yakalamış görü­
nüyor. O tarihten bu yana Türki­
ye'de. Ortadoğu'daki 'beşinci kol '  ve 
istihbarat örgütlerinin aldığı ağır 
hasarı onarmaya çalışıyorlar. Anka­
ra muhtemelen askeri istihbaratın 
toplandığı merkez. Paraşüt birlikleri 
ya da gerilla eğitimi için seçilen 
Araplar (...) daha uygun koşuları 
olan Atina'ya sevk edilseler de, 
Arap ülkelerinden gelen Alman ta­
raftarı mültecilere odaklanmalarına 
bakılırsa lstanbul (Almanların) Arap 
Özgürlüğü hareketi ve propaganda­
sının merkezi."ı 

Şüphesiz Gestapo ve Alman karşı-is­
tihbarat örgütü Abwehr, OSS ve 
SOE'nin çalışmalarını çökertmek, 
bilgi kaynaklarını deşifre etmek ve 

Sava9 boyunca Getıta po ve Alm a n  ka r9 ı -caö uö luk  ö rgütü Ab weh r i le  

her  türl ü  öabotaj ve geri l l a  ö a va 9 ı n ı  gerçekl e9ti rm eklde6teklemek a m acıyla  

kuru l a n  İngi l iz İ6ti h b a ra t  örgütü SOE: (Specia l  Opera tion  E:xecuti ve) ve  o n u n  

Amerika l ı  m u a d i l i  OSS (Ottice ot  Strategic  Serviceö) İ6 ta n b u l  'da , öze l l i kle d e  

Beyoğl u ' n d a  m ukimdi . 

El içine 
saklanabilecek 
minyatür Candid 
kamera Rega 
Minox ve filmi. 

Lije On The 
Home front. 
Tim Healey. 1993 . 

enformasyon kanallarını deşifre et­
mek ve mümkünse içlerine sızmak. 
Almanları yanl ış istihbaratlarla 

olabi ld iğince dezenformasyona 
boğmak, yanlış istihbaratla tuzakla­
ra çekmekle de ilgilenmekteydiler. 

Sözün kısası .  Maçka'da, Beyoğ­
lu'nda kiralanan daireler veya para­
van şirketlerde, Alman konsoloslu-
ğunun yanındaki Park Otel'in kışın 

ni ,  Türkiye'deki faşist grupların fa- manzaralı lokantasında. yazın tera-
aliyetlerini kavramak da vardı. sında, İngiliz sarayına yakın Pera 

Mihver kuvvetleri açısından ise Tür­
kiye hem Ortadoğu'ya ve hem de 
müttefik kuvvetlerle ilgil i bilgilere 

Palas ve Tokatlıyan'da her bir örgü­
tün bir diğerini kıstırmaya çalıştığı 
istihbarat savaşları yaşanmaktaydı. 
Bu listeye -yoksul casuslar için- Vi-

ulaşılabi lecek bir arka kapıydı. Al- yana Oteli ve İçki l i  Lokantası'nı da 
manlar Bağdat, Kahire, Süveyş Ka- eklemek lazım. "(. . . )  Yabancı istih-
nalı ve İskenderiye'ye kadar uzanan barat örgütlerinin parasal güçleri 
bir ağı Türkiye üzerinden yönet- yeterli olmayan elemanları, hem bu 
mekteydi ler. Hatta İran ve Afganis- otelde kalır, hem de rakısını (. .. ) ka-
tan'a yönelik operasyonların yöne­
tim merkezi de İstanbul 'du. Nisan 
1942'de İstanbul'da kaleme al ınan 

liteli mezesiyle (lokantasında) içe­
bilirdi."ı Ki lometrekareye bir hayli 
casusun düştüğü Beyoğlu-Taksim ci-

yönlendirmek ve en nihayet, Türki- bir rapor Almanların durumunu varında çok sayıda kişinin medar-ı 
ye'nin siyasi ve askeri hareketliliği- şöyle anlatıyordu: "Suriye, Irak ve maişeti bi lgi satmaktı. Araştırmacı 



Çiçero, 1 943 wnbaha n n d a n  1 94 4  i lkba h a rı n a  ka d a r  büyükelçi n in  özel kri pto 

kaoaMndaki belgeleri uotoğra ulayarak  Al m a n l a ra oatmı9tı .  Belgeler  a raomda 

m ü tteuiklerin  M va9a girmeöi  iç in  Tü rkiye 'ye  uygu lad ıkl a rı baokıya da ir  

yaz ı9 m a l a r, Avrupa 'ya ç ıkarm a  p lan lan, Tah ran, Mookova ve Ka h ire 

top lant ı ları n ı n  tu ta nakl a rı ,  Souya 'n m  bom b a l a n ma kara n, Tü rkiye 'ye 

giz l ice wku lan  İngi l iz aokeri perwnel UMeo i vard ı .  

Barry Rubin, ıoo'den fazla kişinin 
her tarafa toptan, gazetecilere de 
perakende bilgi sağlayarak geçindi­
ğini bel irt iu 1941  yıl ında l stan­
bul'da çalışan Mossad ajanı Ruth 
Kluger daha sonra kaleme aldığı 
anılarında, Tokatlıyan ve Park otel­
lerinde boy gösterenlerin yüzde 
sekseninin casus olduğunu, otel ça­
lışanlarının taraflara bi lgi sağlaya­
rak kendilerine yeni gelir kaynakla­
rı yarattıklarını söyler. Örneğin Al­
manların Park Otel' de kimlerin kim­
lerle buluştuğu bilgisini aldıkları 
kaynak, lokantanın bayan yönetici­
si "gri saçlı Türk hanımefendi"dir,s 

cı i le i lgi l i  şu b i lgi leri geçmekte­
dir. 

" lstanbul'daki röntgen kliniğinde 
Münihli askeri havacı Hans Scharf 
bir süredir tedavi görmekte. 7 ay 
önce Türk topraklarına zorunlu 
iniş yaptığında yaralanmıştı ( . . . )  
Pol is  gözetiminde ve ziyaretçi ka­
bul etmesi yasaklanmış durumda. 
Hemşire ve doktorlara Almanya'ya 
gi tmek istemediğini ,  İngi l iz lere 
teslim edilmesini isteyeceğini söy­
lüyor. Doktoru Türkiye'ye sığınan 
profesörlerden biri ."  

Taksim Restoranı'nda ise garsonlar- Aşk hikayeleri yorumlanmaya ve 
dan Stephan Baranov, restorana ge- Türk Mil l i  Emniyeti adına çalışan-
len İngiliz, Amerikan ve Almanların lar da saptanmaya çalışıl ır. Aynı 
l istesini  Gestapo'ya ulaştırmakta, rapor şöyle devam etmektedir: 
hatta ödedikleri faturaları bile i let-
mekmektedir.6 Ancak bu konuda "Ankara Devlet Konservatuarı eski 
hiçbir mekan El l i 'nin Barı'nın eline 
su dökemez. El l i 'nin Barı'ndan içeri 
giren herkes düzenli olarak Alman 
istihbaratına rapor edil ir,1 hatta Ru­
bin, El l i 'nin Barı 'nı doğrudan doğru­
ya Alman istihbarat örgütü Ab­
wehr'in işlettiğini iddia eder. 

istihbarat örgütlerinin i lgi ve bi lgi 
alanlar ı  istanbul 'un her köşesine 
uzanır. Örneğin bir istihbarat rapo­
ru istanbul 'da devlet hastanesinde 
tedavi gören yaralı bir Alman hava-

DİPNOTLAR 
ı Barry Rubin, l•tanbul Cntrikaları: il. Dünya 

Sava�ı'nda Ca•u•luk Öyküleri. 
Milliyet Yay. lstanbul, 1997 (z. baskı), s. 268. 

2 Enemy Organisations in Turkey, 06.04.1942, 
National Archives, SOE POLAND 91, HS4fı98, 
Middle East Organisation Clstanbul) Poles and 
Checks, Telegrams-Correspondence (From 
December 1940- 0August 1941). 

ı Behzat Üsdiken, Pera'dan Beyogı u·na. Akbank 
Kültür Sanat Kitapları, lstanbul, 1999, s. 120. 
Rubin, age. s. 167. 
Force 1 13 Report No, ı. 10.3.1944, S/S8/H.ı6, 
National Archives, SOE POLAND 91, HS4fı98, 
Middle Eası Organisation Clstanbul) Poles and 
Checks, Telegrams-Correspondence (From 

soli stlerinden olan Rene Back 
MAH olarak bi l inen Türk Askeri is­
tihbarat Örgütü için çalışıyor şim­
dilerde. 

Frau (Bayan) Gerhard, Violinst Ger­
hard Gutman'ın eşi, bu aralar İsveç­
l i  mühendis Gieger i le yaşıyor ve 
sevgilisi ile birlikte Alman S .LS  için 
çalıştığı söyleniyor."B 

İstanbul, iL Dünya Savaşı'nda koca­
man bir kulak kesilmiştir; Balkan-

December 1940-August 1941). Ancak bu bilgi çok 
sağlıklı görünmüyor. Çünkü Park Oıel'ln 
lokantasının müdürü, 1931 yılından başlayarak 
kapanana kadar Aram Hıdıryandır. Osdiken. age. 
s. 147-148; Onur inal, Pera 'dan Beyogıu·na. 
Galata Yay .. lstanbul, 2006, s. 174. 

6 Force 1 13 Repon No, 3, ıo.J.1944, S/SB/H.ı6, 
National Archives, SOE POLAND 91, HS4/198, 
Middle East Organisation Clstanbul) Poles and 
Checks, Telegrams-Correspondence (From 
December 1940- August 1941). 

7 Force 113, Rapor No, ı. 10.03.1944, Natıonal 
Archives, SOE POLAND 91, HS4fı98. Mıddle Eası 
Organisation Clsıanbul) Poles and Checks, 
Telegrams-Correspondence (From December 
1940-August 1941). Behzaı Üsdiken, Pera'don 

lar'dan, Karadeniz' den ya da Ortado­
ğu'dan akan haberler kadar Pera'da 
yan masada konuşulanları, komşu­
nun zilini, mahalle dedikodularını, 
aşkları pür dikkat dinlemektedir. 

ESRA DANACIOÖLU TAMUR 

YILDIZ TEKN iK  ÜN iVERSiTESi ÖÖRETIM ÜYESi 

Beyoglu'na başlıklı çalışmasında Elli'nin Barı'na 
değinmez. Elli'nın Barı olarak lngilizce 
kaynaklarda geçen bu mekan muhtemelen Salah 
Birsel'in hakkında dedikodu yaptığı Elit 
Kahvesi'dir. Salah Birsel'in söylediklerine kulak 
vermekte fayda var, "Elit'i Woll Braun adında bir 
Alman işletir. Dediklerine göre ikinci Dünya 
Savaşı günlerınde burası da Viyana Kahvesi gibi. 
uluslararası casusların pazarlık yeri olmuştur. 
Ama buna kimse inanmaz. inanmamalarına Herr 
Braun'ın lstanbul'un yerli Rumları arasından seçip 
aldıgı karısının o kapkara, o casus kaçıran 
bakışları yol açar." Salah Birsel, Ah Beyoglu vah 
Beyogıu. iş Bankası Külıür yayınları, lsranbul, 
1983(3. basım) s. 238. 

8 D/H/98'den X'e. 29.07.1943. National Archives. 

Taşınabilir bir 
haberleşme 
düzeneği. 

World Warll. 
Francis Russell. 
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MART l 9?01DA STANFORD SHAW İLE YAPILAN SÖYLEŞİ 

OSMANLI VE CUMHURİYET 
ARŞİVLERİ 
PROF. DR. ZAFER TOPRAK 

Sta nüord Shaw 'u kaybettik. Shaw, kend inden  önceki ta rihç i l erden  üa rkl ı  b ir  ta rih 

a n l ayı9 ı  gel i9ti rm i9, Batı kaynakl ı ve Batı göz lük lü  oryanta l iôt  ta rih  a n l ayı9m a  

meMüe l i  davra n a rak b i l ü i i l  Oô man l ı  kaynakl a rı n a  yönelmi9ti r. Çağda9 Oôm a n l ı  

tarih i  üzerine  yazdık larıy la  o rya nta l iôt  tarihç i l iğin kıö ı r  döngüôü öneml i  ö lçüde  

k ırı l m ı9 ,  Batı kaynakları öteö inde  de b i r  "tarih "i n  o lduğ u  kan ıtl a nm ı9t ır. 

N itekim, yeti9tirdiği b irçok tarihçi  tarihyazım m ı  onun  çizd iği yo ldan ô ü rd ü rmü9 

ve b ugün ba9ta ABD o l m ak üzere b i rçok ü lkede Oôm a n l ı 'ya kar9 ı  daha dengel i  

b ir  bakı9 aç ı9 ı  ge l i 9mi9ti r. 

Sayın Profesör Shaw, Osmanlı 
arşivlerini en iyi bilen araştır­

macılardan birisiniz. Sizce Os­

manlı tarihi için arşivlerimizin 

önemi nedir? 

Osmanlı arşivlerinden Osmanlı Dev­
leti üzerine, Osmanlı yönetimi üze­
rine başka kaynaklarda bulunama­
yacak ölçüde ayrıntılı bilgi edinme­
niz mümkün. Yabancıların, gezgin­
lerin gözlemleri çoğu kez yanı ltıcı 
olabil iyor. O nedenle gerçek bilgiyi 
arşivlerden elde edebiliyoruz. 

Osmanlı arşivleri bugüne kadar 

Osmanlı üzerine oluşan önyargı­

ları da bir ölçüde düzeltmeye ya­
rıyor, değil mi? 

zorunda kalıyorlardı. Batı arşivle­
rinde çalışmak çok daha kolaydı. 
İzin a lmak basit bir işlemdi. Bu arşiv 
kaynaklarındaki belgelerin okun­
ması da çok daha kolaydı. Bu ne­
denle Osmanlı tarihi uzun yıllar İn­
gil iz, Fransız, Amerikan temsilcileri­
nin derlemiş oldukları belgelerden 
yazıldı .  Bunlar çoğu kez kendi gö­
rüşleri ışığında olayları yorumladı­
lar ve bu yorumlar her zaman en 
doğruyu yansıtmadı. Bugün Osman­
lı arşivleri, araştırmacıya çok daha 
dengeli bilgi aktarmaktadır. 

Örnek vermek gerekirse, 16. yüzyıl­
da Osmanlı ülkesine gelen Batıl ı lar 
Osmanlı'da bir kalemiye sınıfı oldu­
ğunu göremediler. Bu nedenle Os-
manlı üzerine yazılanlarda bu kat-

gelimi Kurtuluş Savaşı üzerine çalı­
şıyorsanız, Anadolu hareketi ve 
Mustafa Kemal üzerine istanbul'da­
ki İngiliz işgal kuvvetlerinin ya da 
Atina'daki Yunan komutanlığının 
görüşleriyle yetinmek zorunda ka­
l ırsınız. Anadolu'daki Türk kesimi­
nin görüşlerini, İngil iz istihbaratının 
edindikleri ötesinde, bulmanız im­
kansızdır. Osmanlı ve Türk tarihi 
üzerine sağlıklı bilgileri ancak Tür­
kiye'deki arşiv malzemesini değer­
lendirerek elde edebiliriz. 

Profesör Shaw, arşivler büyük 

ölçüde devlet kaynakları . Bu 

kaynaklardan devletin ötesinde 
toplumla ilgili olarak ne tür bil­
giler elde edebiliriz? 

Uzun zaman Osmanlı arşivlerini kul- mandan, katiplerden söz edilmedi. Değişik tür arşivler vardır. Devlet 
lanmak sorun olmuştu. Her şeyden 
önce, Osmanlıca bilgisi yetersizliği 
ve Osmanlı paleografyasının güçlü­
ğü araştırmacılar için engel oluştu­
ruyordu. Öte yandan, kısa bir süre 
öncesine kadar arşivlerde çalışmak 
için izin almak sorun oluyordu. Bu 
nedenle Osman l ı  i le i lgi lenen araş-

O günün okuyucusu Osmanlı'da ya­
zı l ı  bir birikimin olmadığı kanısına 
vardı. Bugün ise Osmanlı kaynakla­
rına gidildiğinde Osmanlı'da yazı l ı  
kültürün ne denl i  önemli olduğu gö­
rülüyor. Kalemiye sınıfının toplum­
da apayrı bir yeri olduğu izleniyor. 

arşivine baktığınızda, hükümetin ic­
raatını barındıran arşivleri kullandı­
ğınızda, bu kaynaklarda toplumla il­
gili pek fazla bilgi bulamazsınız. An­
cak, geç 19. yy ve erken 20. yüzyılda 
nezaretlerde toplum sorun larına 
eğilen müdüriyetlerin kurulduğunu 
görüyoruz. Maarif nezareti, dahiliye 

tırmacıların birçoğu İngiliz, Fransız Bu, çağdaş Türk tarihi için de geçer- nezareti, zaptiye nezareti, nizamiye 
ve Amerikan arşivleriyle yetinmek li. İngil iz arşivlerine giderseniz, söz mahkemeleri, bütün bu kurumların 



uğraş alanı toplumun ta kendisi. Fa­
kat maalesef bunlar bugün araştır­
macılara açılmış değil. Bugün kul­
landığımız arşivler büyük ölçüde Sa­
daret'in, başvekaletin arşivleri. 

Toplum tarihi açısından Şeriye sicil­
leri önemli. Bu siciller açık. Ancak 
yeterince düzenli bir biçimde kata­
loglanmış değil. Ayrıca Türkiye'nin 
değişik yörelerine dağılmış durumda. 

Arşivler toplum üzerine çok zengin 
bilgiler verebilir. Ancak bugüne ka­
dar Osmanlı toplum tarihi açısından 
arşivleri kull anamadık. Fakat geç 
Osmanlı  toplumunu incelemek iste­
yenler için daha değişik kaynaklar 
var. Bunların en önemlilerinden bi­
ri gazeteler. 

Gazeteler toplumsal ve ekonomik ya­
şam üzerine çok ayrıntılı bilgiler içe­
rir. Ancak, bu gazeteler de Türkiye' de 
çok dağınık. Bazı gazeteleri bulmak 
samanlıkta iğne aramaya benzer. Tek 
bir kütüphanede bir gazetenin tam 

1 6 . yüzy ı lda  Batı l ı l a r  06 m a n l ı  'd a  ka lemiye 6 ı n ı uı o l d uğunu göremed i ler, 

06 m a n l ı  üzeri n e  yazı l a n l a rd a  b u  katm a n d a n, katip lerden 6ÖZ edi l m edi .  O gü n ü n  

okuyucu6u 06m a n l ı  'da yazı l ı  bi r  b irik imin  o lma d ığı ka nı 6 ı n a vardı .  Bugü n i6e  

06m a n l ı  kaynakl a rı n a  g id i ld iği n d e  06 m a n l ı 'da yaz ı l ı  kü l tü rü n  ne  den l i  önem l i  

o lduğu görü l üyor. Ka lemiyeni n  topl u m d a  apayrı b i r  yeri o l d uğu iz len iyor. 

koleksiyonunu bulmak hemen hemen 
imkansız. örneğin, bazı 19 yy gazete­
lerinin bazı sayılarını İstanbul Üni­
versitesi Merkez Kütüphanesi'nde, 
başka sayılarını Atatürk (Belediye) 
Kütüphanesi'nde, diğer bazı sayıları­
nı Ankara'da Mi l li Kütüphane'de ya 
da Hakkı Tarık Us Kütüphanesi'nde 
bulabilirsiniz. Bu nedenle araştırmacı 
kütüphaneden kütüphaneye mekik 
dokumak zorunda. 

Toplum üzerine araştırmalarda kişi­
sel koleksiyonların da öneml i  bir 
yeri var. Genell ikle bu tür kaynaklar 
geçmişte yaşamış insanların ai leleri 
tarafından saklanmakta ve araştır­
macıların bi lgisi dışında. Bu açıdan 
kişisel koleksiyonlarda bulunan 

malzemelerin dökümünün yapılma­
sı çok yararlı olur. 

Bugün tarihçiliğimiz siyasi ve 

diplomatik tarih ağırlıklıdır, 
dersek yanılır mıyız, Profesör 
Shaw? 

Çoğu tarihçi; Köprülü, Uzunçarşılı 
devletle, yönetimle ilgilendiler, Os­
manlı idari yapısı üzerine yazdılar, 
ancak toplum üzerine eğilen tarihi­
çiler de var. iktisat Fakültesi'nde 
Ömer Lutfi Barkan topluma yönelik 
bir tarihçilik yapıyordu. Türkiye'de 
topluma açılımlı tarih yazma çaba­
sında olan tarihçiler var. Ancak so­
run kaynakları bulmak, bunlara ula­
şabilmek. 

Profesör Shaw, biraz da Ameri­
ka'daki Osmanlı tarihçiliği üzeri­

ne konuşalım. 19ı;o'ler sonrası 

Osmanlı tarihçiliği Amerika'da 

önemli bir atılım yaptı. Bu, 6o'lı 

yıllarda, hatta 7o'li yıllarda da 
sürdü. Bu ilgi devam ediyor mu? 

önce size Amerika'daki Türk tarihi 
çalışmalarının geçmişinden biraz söz 
edeyim. Amerika'da Osmanlı tarihi­
ne ilgi ı89o'larda, o günlerde "Şark 
Meselesi" diye bilinen alanla başla­
dı. Avrupa diplomasisinin Osmanlı 
Devleti'ne karşı tutumu bu ilginin 
ana ekseniydi .  Türkiye'ye i lgi i l .  
Dünya Savaşı'nın sonuna kadar bu 
sorunla sınırlı kaldı. il. Dünya Sava­
şı ertesi, Marshall Planı ile birlikte 
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Amerika'nın Türkiye'ye ilgisi arttı. 
Bundan böyle Avrupa diplomasisi 
ışığında değil, bi lfül Türkiye'nin ken­
disiyle i lgilenilmeye başlandı. Bu 
alanda öncülüğü Princeton Üniver-

rihi adlı eserimde yer aldı. Şimdi ise 
çalışmanın ikinci kısmını yürütüyo­
rum. Genç Türkler ve Kurtuluş Sava­
şı'nı kapsıyorum. Bunu bitirince tek­
rar geriye dönüp " lslam Toplumu ve 

sitesi üstlendi. Bugün Amerikan ta- Batı" projesini gerçekleştireceğim. 
rihçiliğinde yeni açılımlar var. Afrika 
tarihi, kadın tarihi, Amerika'daki Kurtuluş Savaşı'nı bir dönüm 

azınlıkların tarihi yeni alanlar. Bu noktası olarak mı görüyorsunuz? 

lam Toplumu ve Batı" adl ı  çalışmam 
için de büyük bir birikim sağlaya­
cak. Zaten bu nedenle de ekonomik, 
toplumsal ve kültürel boyutuna 
önem veriyorum. 

Profesör Shaw, son bir soru: 

Kurtuluş Savaşı ile İttihat ve Te­
rakki arasında bir devamlılık 

Kurtu l u9 Sa va9 ı  'n d a  b i rçok İttihatçı  aktiü görev a l d ı  a m a  İttihatç ı l a rı n  

p lan la d ıkla rı, yürü ttükleri b i r  ö ava9 değ i ld i  bu . Sa va9 ö ı raömda Mi l l i  Mü cadeleye 

ka r9 ı  olan herkeö Anka ra 'yı  İttihatç ı l ık la  öuç lad ı: Muötaüa Kem a l ' i İttihat  ve 

Terakki 'n in  devam ı  o l a rak görd ü. Oyöa M uötaüa Kem a l  ve çevreö i ndeki ler  her  

ü ınatta İttihatçı l ı k  ö uçla ma l a rı n ı  reddetti ler, kend i  h a reketle ri n i  gel i9ti rd i l er. 

nedenle geçmişe oranla kaynaklar 
daha sınırlı .  Bu da Ortadoğu ve Os­
manlı-Türkiye tarihçiliğini olumsuz 
yönde etkiliyor tabii. Öte yandan, 
Amerika'da Türkiye çal ışmaların ı  
baltalayan gruplar var. Bu nedenle 
iş imkanlarından yoksun olan genç 
nesiller akademik kariyerden çok, 
kütüphanecil ik gibi alanlara kayı­
yorlar ve bizim yaptığımız tür araş­
tırmalara girişemiyorlar. 

Prof. Shaw, biraz da sizden söz 

edelim. Osmanlı-Türk tarihiyle 

nasıl buluştunuz? 

Osmanlı tarihçisi olarak yola çıktım. 
i lk önce Osmanlı yönetimi sırasında 
Mısır'ın idari ve toplumsal yapısıyla 
ilgilendim. Ancak bir süre sonra Mı­
sır'ı bıraktım. Sir Hamilton Gibb'le 
birlikte Oxford Üniversitesi'nde ça­
l ışmaya başladım. Gibb Harvard 
Üniversitesi'ne geçince beni oraya 
aldı. llılamic Society and the Weöt 

(İslam Toplumu ve Batı) üzerine yap­
makta olduğu projeye katıldım. Ha­
rold Bowen'la birlikte ilk cildi yayın­
lamışlardı. Benden ikinci cildini yaz­
mam istendi. Bu doğrultuda çalışma­
ya koyuldum. Düzenli ve kronolojik 
çalışmak gerekiyordu. Önce il. Mah­
mud, Tanzimat ve i l .  Abdülhamid 
üzerine eğildim. Bu alanlarda birçok 

Evet, " l s lam Toplumu ve Batı"nın 
son perdesi olacak. O nedenle, 
1 9 ı8-ı923 arası önem taşıyor benim 
için. Ş imdi l ik bu konuda bir kitap 
yazıyorum. Şüphesiz Türkiye'de ve 
dışarda Mi l l i  Mücadele üzerine çok 
şey yazı ldı .  Fakat bu çalışmaların 
büyük çoğunluğu askeri tarihe ve 
daha sınırl ı  olarak da siyasi tarihe 
yönel ik. Benim yapmak istediğim, 
bu askeri ve siyasi tarihin genel 
dökümünün yanı sıra,  Kurtuluş Sa­
vaşı sırasında Türkiye'nin ekono­
mik, toplumsal ve kültürel gelişi­
miyle i lgil i  bulguları değerlendir­
mek. Bu amaçla lstanbul 'daki ar­
şivlere büyük umut bağlıyorum. 
Ancak, bu malzemenin katalogla­
nıp araştırmacılara açı l ışına kadar 
bulabi ld iğim her türlü kaynağı kul­
lanıyorum. Günün gazeteleri, anı­
ları, sözlü görüşme yapılmış yaşa­
yan kişi lerin bi lg i ler ini ,  İ ng i l i z ,  
Fransız g ib i  yabancı arşivleri de­
ğerlendiriyorum. 

Fransız Askeri arşivlerinde Kurtuluş 
Savaşı yıl larında Türkiye'nin ekono­
mik ve toplumsal durumuyla i lgil i  
bilgi ler bulabileceğim kanısındayım. 
Bu yı l larla ilgili olan İngiliz askeri 
arşivleri yanmış; en azından öyle di-
yarlar. 

makale yayınladım ama araştırma- Bitirdiğimde, okuyucuya kapsamlı 
nın büyük çoğunluğu Otımanlı im- bir Kurtuluş Savaşı tarihi sunabile-
paratarluğu ve Modem Türkiye Ta- ceğimi sanıyorum. Bu çalışma " is-

var mı? Biliyorsunuz bazı yazar­

lar Kurtuluş Savaşı kadrolarını 
yine İttihatçı olarak değerlendi­

riyorlar . . .  

Şüphesiz Kurtuluş Savaşı'nda birçok 
ittihatçı aktif görev aldı ama bu sa­
vaş İ ttihatçıların planladıkları, yü­
rüttükleri bir savaş deği ldi .  Kurtu­
luş Savaşı sırasında İngil izler, Fran­
sızlar, Amerikalı lar, Yunanlılar ve 
Mi l l i  Mücadeleye karşı olan herkes 
Ankara 'yı i tt ihatçı l ıkla  suçladı ;  
Mustafa Kemal'i itt ihat ve Terak­
ki'nin devamı olarak gördü. Oysa 
Mustafa Kemal ve çevresindekiler 
her fırsatta İttihatçılık suçlamaları­
nı reddettiler, kendi hareketlerini 
geliştirdiler. Doğal olarak her çağ­
daş reform hareketi bir öncekinin 
birikimi üzerine kurulur. İ ttihat ve 
Terakki Tanzimat'ın mirasını dev­
raldı . Tanzimat, i l i .  Selim ve i l .  
Mahmud'un birikimini değerlendir­
di. Mustafa Kemal de Cumhuriyet'i 
Mi l l i  Mücadele birikimiyle kurdu. 
M i l l i  Mücadele de M eşrutiyet'in 
üzerine geldi .  Türk Kurtuluş Savaşı 
i l .  Meşrutiyet yı l larında toplumdaki 
gelişmeler olmasa olanaksızdı ama 
bu doğal gelişimdir. Yoksa spesifik, 
iradi bir planın sonucu deği ldir. 
Kurtuluş Savaşı modern Türkiye'nin 
temellerini atar. 

Söyleşi için bize zaman ayırdınız. 
Teşekkür ederim, Profesör Shaw. 



DENİZAŞIRI TARİHÇİLİK VE 
Stanıordl Shaw (1930-2006) 
Denizaşırı tarih, Türkiye'de tarihçilerin 
yadırgadıkları bir kavram. Daha doğrusu 
tarihyazıcılığımızda yer edinmemiş, tarih 
biliminin gündemine pek girmemiş bir 
kavram. Tarihçiliğimiz, kendini anla­
manın ötesinde dış dünyaya pek sark­
mamış. Oysa denizaşırı tarihçilik Batı'da 
çok revaç gören bir sözcük. lngilizce 
"overseas history", Fransızca "J'histoire 
d'outre-mer", Almanca 
"Überseegeschichte" birçok yayının 
(kitabın, derginin) ve kurumun başlığında 
yer alıyor. Denizaşırı tarih öncelikle Batı 
dünyasının ötesine yönelen bir tarihçilik. 
Çoğu kez denizötesi yayılımın ve 
denizötesi edinimlerinin tarihi. 
Bu da yeterli değil; denizötesi 
metalaştırıldığı oranda denizaşırı tarih 
kapsamına giriyor. 
Osmanlı, olsa olsa Akdeniz'de benzer bir 
yayılım göstermiş. Ancak, denizaşırı 
kavramı çoğu kez daha geniş 
coğrafyalara özgüydü. 
Kısacası, denizaşırı tarihçilik 
sömürgecilikten arta kalan bir tarih 
anlayışı; ilgi alanı Batı dışı olarak 
algılanabilen bir tarih. Osmanlı üç kıtaya 
yayılmışsa da, böyle bir tarihe sahip 
değil. Kuzey Afrika denizaşırı bir yer 
olarak algılanmamış. Osmanlı Magrib'i 
sömürgeleştirmemiş, ne de Mısır 
sömürge olarak algılanmış. Kısacası, 
denizaşırı tarihçilik belirli bir 
gelişmişliğin göstergesi, kapitalizmin ve 
meta üretiminin olduğu yerde var. 
Denizaşırı tarih, geçmişin sömürgecilik 
tarihinin, kolonyal tarihin kibar adı diğer 
bir deyişle. Nitekim dünün Revue 
d'histoire des colonies'si bugün Revue 
française d'histoire d'outre-mer olmuş. 
Aynı çizgide, Belçika'nın Academies des 
sciences d'outre-mer'i eskiden 
Academies des sciences coloniales adını 
taşırmış. Hollanda'da Royal Colonial 
lnstitute, adını Royal Tropical Jnstitute'e 
dönüştürmüş. 
Kırılma noktası, ı945· il. Dünya Savaşı 
ertesi "sömürge" ya da "koloni" sözcüğü 
aşağılayıcı bir içeriğe dönüşmüş, 
çekiciliğini yitirmiş. Birçok kurum 
varlıklarını sürdürebilmek için isim 
değiştirmiş. Sömürge tarihçiliği ya da 
kolonyal tarihçilik, "yanlı" bir tarihçilik. 
Çoğu kez Avrupa arşiv kaynaklarından 
yararlanmış. En azından zihniyet olarak 
belirli açılımları bağrında yaşatmış. 
Zaman zaman, Afrika örneğinde olduğu 
gibi yazılı olmayan kaynaklar devreye 
girmiş. Öte yandan, geleneksel 
kaynaklardan yoksun oluşu nedeniyle 
diğer disiplinlerin yardımı gerekmiş: 
Arkeoloji, dilbilim ve antropoloji 
sömürge tarihçiliğinin yardımına koşmuş. 
Her ne kadar bu tür tarih yazarları yöre 
dillerine kimi kez hakim olsalar dahi, 
yöreye özgü birikimi yok saymışlar, 
Türkiye örneğinde olduğu gibi, 
"oryantalizm" girdabından kendilerini 
kurtaramamışlar. 

ı945 sonrası tarihyazıcılığında bu 
bağlamda köklü dönüşümler yaşanmış. 
Eskinin pek çok sömürge ülkesi 
bağımsızlığını kazanmış, bu ülkelerin 
sömürge statüleri son bulmuş. Bu, 
kuşkusuz ABD tarihçiliğine de yansımış. 
iki dünya savaşı arasındaki "izolasyonist" 

politikasına son vermiş, soğuk savaş 
döneminde dünyayla çok daha yakından 
ilgilenir olmuş. Avrupa'nın sömürge 
tarihçiliğini aşarak daha dengeli bir 
"denizaşırı" tarih anlayışının ABD'de 
gelişmesine neden olmuş. 
ABD'de gelişen denizaşırı tarihçilik, 
omuzlarında geçmişin sömürgecilik yükü 
olmaksızın, olsa olsa kendi geleceğine 
yönelik kaygılarla dünya tarihini 
yazmaya koyulmuş. Batı arşivlerinin 
ötesinde ilgilenilen ülke birikimi, bu 
arada arşivler de denizaşırı tarihçiliğin 
başvuru kaynakları arasında yer almış. 
Batı'da işte bu zihniyet değişikliğinin 
habercisi H.A.R. Gibb ve Harold Bowen'ın 
16lamic Soci ety and the We6t-A Study 

ob the lmpact ob We6tem Civiliıation 

on Moölem Culture in the Near Ca6t 

adlı eserleri. i lk cildi iki kısımdan oluşan 
bu eser, arşiv kullanmasa da Türkçe 
kaynaklara önem veren bir çalışma. 
Stanford Shaw işte bu evrede Türkiye'ye 
(Osmanlı'ya) yönelik ABD 
tarihyazıcılığının kaderini değiştirecek bir 
misyon üstlenmiş. B.A. ve M.A. 
derecelerini Stanford Üniversitesi'nden 
alan Shaw, ardından Princeton 
Üniversitesi'nden ikinci bir M.A. almış ve 
aynı üniversiteye doktorasını sunmuş 
(1958). Osmanlı tarihçisi olarak önce 
Mısır'Ja ilgilenmiş, ardından Sir Hamilton 
Gibb i le Oxford'da çalışmış. Gibb'in 
ardından Harvard'a geçmiş. Yukarda 
kaydettiğimiz "lslamic Society and the 
West" projesine bilfiil katılmış. Shaw'dan 
ikinci cildin yazımı istenmiş. Shaw tüm 
yaşamı boyunca bu ikinci cildin yazımını 
düşlemiş. Rahatsızlığı öncesi bitirmekte 
olduğu Cihan Harbi ciltlerinin peşine bu 
ilk göz ağrısı projeyi de koymuş. 

Stanford Shaw kendinden önceki 
tarihçilerden çok daha farklı bir tarih 
anlayışı geliştirmiş. Batı kaynaklı ve Batı 
gözlüklü oryantalist tarih anlayışına 
mesafeli davranarak bilfiil Osmanlı 
kaynaklarına yönelmiş. Önce i l .  
Mahmud, Tanzimat ve i l .  Abdülhamid 
dönemlerinde uzmanlaşmış. Ardından, 
aradan uzun yıllar geçmesine karşın 
Osmanlı ve Türkiye tarihinin en kapsamlı 
çalışmasını, Türkçesi "Osmanlı 
imparatorluğu ve Modern Türkiye Tarihi" 
olan kitabıyla (ikinci cildi eşi Ezel Kural 
Shaw'la birlikte) ortaya koymuştur. Bu 
arada Cambridge University Press 
tarafından yayınlanan prestijli 
lnternational journal of Middle East 
Stadies'i {IJMES) kurmuş ve baş editör 
olarak yıllarca hizmet vermiş. 
Stanford Shaw'un belli başlı eserleri 
şunlar: The Financial and 

Admini6trative Orga nization and 

Development ob Ottoman Cgypt, 1517-

1 798 (Princeton, 1962); Ottoman Cgypt 

i n  the Cighteenth Century: The 

Nizamname-i Mi6ir ob Ahmed Cezzar 

Pa6ha (Harvard, ı962); Ottoman Cgypt 

in the Age ob the French Revolution 

(Harvard, ı964); The Budget ob Ottoman 

Cgypt (Mouton, The Hague, ı968); 
Between Old and New: Th e  Ottoman 

Cmpire under Sultan Selim 111. 1 789-

1807 (Harvard, ı97ı); Hi6tory ob the 

Ottoman Cmpire and Modem Turkey. 

vol. ı: Cmpire ob the Gaıi6: The Ri6e 

and Decline ob the Ottoman Cmpire. 

1280-1808 (Cambridge U. Press, ı976); 
vol. 2: Reborm, Revolution and 

Republic: The Ri6e ob Modern Turkey. 

1808-1975 (Cambridge, ı977); The jew6 ob 

the Ottoman Cmpire and the Turki6h 

Republic (Macmillan, London and New 
York University Press. ı992); Turkey and 

the Holocau6t: Turkey'6 Role i n  

Re6cuing Turki6h a n d  Curopean jewry 

brom Nazi Per6ecution. 1933 -1945 

(Macmillan, London. and New York 
University Press, ı99J); Studie6 i n  

Ottoman and Turki6h Hi6tory: A Libe 

with the Ottoman6 Osis Press, lstanbul, 
2000); and From Cmpire to Republic: 

The Turki6h War ob National Liberation. 

1 9 1 8- 1 923 (5 volumes, Ankara, 
Turkey, 2ooı). Stanford Shaw'un çağdaş 
Osmanlı tarihi üzerine yazdıklarıyla 
oryantalist tarihçiliğin kısır döngüsü 
önemli ölçüde kırılmış, Batı kaynakları 
ötesinde de bir "tarih"in olduğu 
kanıtlanmış. Nitekim, yetiştirdiği birçok 
tarihçi tarihyazımını onun çizdiği yoldan 
sürdürmüş ve bugün başta ABD olmak 
üzere birçok ülkede Osmanlı'ya daha bir 
dengeli bakış açışı gelişmiştir. Stanford 
Shaw'u yitirdik. Ama, derin tarih anlayışı, 
ortaya koyduğu sayısız eser daha uzun 
yıllar tarihçiliğimizin başköşesinde yer 
almayı sürdürecek. 

ZAFER TOPRAK 
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DÜSTÜ R 
Mehmet Hakan Saglam 

ISBN 975-333-201-7 
ISBN 975-333-202-5 

ISBN 975-333-200-9(TAKIM) 

Ekim 2006, 
1.Cilt 342 Sayfa 

30,00YTL 
2.Cilt 616 Sayfa 

40,00YTL 

"Mehmet Hakan Sağlam'ın elinizdeki ilk cildi 
1 .  Tertip DüstUr'un on iki bölümünü, ikinci cilt 

ise on iki ciltlik il. Tertip DüstOr'un dökümü 
içermektedir. Üçüncü cilt ise her iki tertipte de 

yer almayan "kavanin" ve "nizamat"a 
ayrılacaktır. Tarih Vakfı bu yayın dizisini 

sunduktan sonra okuyuculara bu döküm 
içersinde ulaşmak istedikleri mevzuatı da 

sağlamayı hedeflemektedir. 

Böylece "nadir" eserler arasında yer alan 
düstOrlarımız araştırmacılarımızın hizmetine 

sunulmuş olacaktır. 

www. ta ri hva kfi .org .  tr  

Hukukun 99 İ lkesi 

M EC E LL E  
Cengiz İ lhan 
ISBN 975-88813-05-06 
Ekim 2006, 
86 Sayfa 

Ahmet Cevdet Paşa başkanlığında bir heyet tarafından 
hazırlanan "Mecelle-i Ahkam-ı Adliye", 20 Nisan 1 869'da 
kanunlaştı ve 4 Ekim 1 926'da yürürlükten kald ırıldı. 

Cengiz İlhan, Hukukun Doksan Dokuz İ lkesi'nde 
Mecelle'nin girişindeki 99 "temel ilkenin" günümüz 
Türkçesi ve hukuk diliyle yorumunu deneyerek Mecelle'nin 
genel ilkeleri ile evrensel hukuk ilkeleri arasındaki bağları 
gündeme getiriyor. 
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İ ZM İ R  
( 1 9 1 9- 1 922 )  

TAN I KLI KLAR 
Peli n Böke 

ISBN 975-333-1 99-1 ,  Ekim 2006., 222 Sayfa 

1 5,00 YTL. 

" ... Yunan ilk geldiğinde 1335'te, biz beş altı yaşlarındaydık. Onların en 
güvendikleri bir asker vardı, Venzon askeri. Kızların ateş pilesi entarileri 
var ya, şuraya kadar gelir, ayaklarında kırmızı ayakkabı, aynı Ödemi 

efeleri gibi püsküller • ., 

" ... Üç buçuk yıl [Yunan] içerdeyken, bir meyhane vardı, Yorgl'nl 
meyhanesi, kahveciydi o muhitte. Şalvarlı. Fakat çok yardım yaptı 

Türklere. Gavur [askeri] gelince [meyhaneye] hade more, bu....ı. 
şey yok [derdO." 

" ... Hatice'nin babası, o vakit muhtardı, Yunan bayrağı astı onun 
düğününde. Karakoldaki [askerleri davet etti], gavur oynarmış, 'benim 
babam yedi bir Türko, ben de yiycem bir Türko' diye oynarmış gavur ... " 
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ULUDAG ÜNİVERSİTESi 'NCE YAYIMLANAN 

BİR SİKKE TEŞHİR KATALOÖU 
ÜZERİNE NOTLAR 
PROF. DR. OÖUZ TEKİN 

Ulu d ağ Ün iveniteM tarauı nd a n  b ir  oüre önce B u n a  Arkeoloj i  Müzeoi 'n i n  

o ikke te9 h ir  kata loğu yayım l a n dı. Sikke te9 h io l eri n i n  doğru yapı ld ığı, dil in in  

a kıc ı ve a n l a9 ı l ı r, b aokı kali teo i n i n  iyi o lduğu, a ncak bao ı m  tari h i n i n  yer 

a l m a d ığı kata loğa i l i 9k in e le9 tirim iz i n  özü, kata l oğun yayı m l a nmadan önce 

herha ngi b ir  b i l i moel  ve editorya l  kon tro l ü n ü n  yap ı lmamı9 o lmaoıdır: 

b ao ı m d a n  önce yapı lacak oon  okum a  ve kontrol i l e  bu tür hataları aogariye 

i n d i rm ek pekd l d  m ü m kü n d ü. 

T.C. K0LT0R VI! TURiZM 11AKANL1a1 KOLTOR VAllllLIKLARI Vll MOZl!Ll!ll Ol!Nl!L MODORLOao 

BURSA ARKEOLOJi MÜZESi 

SiKKE TEŞHiR KATALOGU 
l l l l > \L l \ l \ l l{..,1 1 1 ..,l \ \ \ l '\ llllH 

yer alan " İçindekiler"in İngilizcesi 
" Index" olarak verilmiştir; doğrusu 
"Contents" o lmal ıydı .  Kitabı açar 
açmaz böy le bir hatayla karşılaşıl-

olarak bir değer verildiği anlaşıla­
mamaktadır. Ayrıca, kataloğun ne­
redeyse tamamında başlıkların İçin­
dekiler kısmında farklı, metin içinde 

ması hoş olmayan bir durumdur. farklı yer aldığı görülmektedir. 
İç indekiler bölümünde, " i V. Bith-
ynia ve Mysia Bölgeleri Şehirleri" 
başlığının İngil izcesi, çoğul bir du­
rum söz konusu olduğundan, "City 
of . . .  " yerine, "Cities of . . . " diye baş­
lamalıydı. Yine aynı bölümde, "VI . 
Roma İmparatorluk Çağı" başl ığı al­
t ında "B. Ön Yüz Lejandları" ve "C. 
Arka Yüz Lejandları" alt başlıkları­
nın İngi l izceleri sırasıyla ''Legend 
on Front Face" ve "Legend on Back 
Face" olarak veri lmiştir. İngil izce 
sikke terminoloj isinde ön yüzler 
için "obverse", arka yüz için "rever­
se" kullanı l ır. Ayrıca "legend" söz­
cüğü de çoğul kullanılmalıydı (le­
gends). Metin içinde daha pek çok 
yerde bunlara benzer İngil izce çevi­
ri hataları tekrarlanmaktadır. 

Hiçbir yerde katalog numarası kul­
lanılmamıştır. Katalog numarası ol­
mayan bir katalog nümismatik ya­
yınları içinde bugüne kadar yayım­
lanmamıştır. Katalog, bir anlamda 
malzemenin düzen içinde yukarıdan 
aşağıya doğru sıralanmasıdır. Kata­
logda yer alan her bir sikkeye bir 
numara verilmesi gerekirdi; aksi 
takdirde sikkelerin karışmaması ve 
referans gösterilmeleri de mümkün 
deği ldir. Üstelik envanter numara­
ları da küçükten büyüğe doğru sıra­
lanmadığından. katalogdaki sikke­
ler hiçbir şekilde haklı gösterileme­
yecek bir karışıklığa meydan ver­
mektedirler. Müzedeki teşhiri gezen 
bir kişi de, teşhirdeki sikkelerle ka-
talogdaki sikkelerin karşılaştırması-

Bur&a Arkeoloji 
Müze&i Sikke 
Te�hir Kataıogu 
(Editör: 

Buna Arkeoloji Müzeöi Sikke Te�- Katalogda çok sayıda metot hatası nı/takibini yapmakta zorlanacaktır. 

Recep Okçu, 
hazırlayanlar: 
R. Okçu, E. 
Dumlupınar, 
A. Artar), Uludağ 
Üniversitesi 
Yayını. 

hir Kata loğu 'nda İngil izce çeviri­
den kaynaklanan pek çok hata bu­
lunmaktadır. Bunların bir kısmı gra­
mere yönelik, bir kısmı da nümis­
matik ve eskiçağ tarihi terminoloji­
sine yöne l ik hatalardır. Sadece baş­
lıklarda yapı lan hatalara değinecek 
olursak: Kataloğun hemen başında 

bulunmaktadır ve bu durum, özellik­
le katalog düzeninde belirgin bir şe­
kilde gözlenmektedir. Örneğin İçin­
dekiler bölümünde, dördüncü bö­
lüm alt başlığı olarak "C. Mysia Böl­
gesi Şehirleri" verilmiştir; ancak ön­
cesinde A ve B alt başlıkları bulun­
madığından. neden bu alt başlığa C 

Katalog numaralarının verilmemiş 
olması, katalogda kaç adet sikkenin 
bulunduğu bi lgisine ulaşmaya da 
engeldir. 

Katalogdaki sikkelerin ne coğrafik 
ne de kronolojik bir düzen içinde 
verildikleri anlaşılmaktadır. Örne-



ğin, 35. sayfada son sikke ile ondan 
sonra gelen sikke Bithynia Kral l ığı 
sikkesidir; fakat araya Roma İmpa­
ratorluğu döneminde basılmış baş­
ka sikkeler girdikten sonra tekrar 
Bithynia Kral l ığı'nın bir sikkesi gel­
mektedir. Aynı şeki

1
lde, 65. sayfada 

başlayan bölüm kataloğunda da sik­
keler coğrafik olarak sıralanırken 
(Kyzikos-Mysia) araya Khios- Ionia, 

yayının katalog olarak adlandırıl­
masını güçleştirmektedir 

Bazen bir sikkenin arka yüz tanımı 
için, "ortada falanca vardır" şeklin­
de bir ifade vardır (s. 75, 122). Oysa 
nümismatik terminolojisinde ve ele 
alış metodunda, bir sikkenin üzerin­
deki ana tip için "ortada" ifadesi 
kullanı lmaz; ancak birkaç figürlü ya 

girmekte, sonra tekrar Kyzikos- da tasvirli sahnede ifade edilmek is-
Mysia i le devam edilmektedir. Hatta tenenin yeri belirtileceğinde sağda, 
bir sonraki sayfada, araya başka solda, ortada ifadeleri kul lanıl ır. 
bölge ve kentler girmiş olmasına 
rağmen son sikke yine Kyzikos'a ait­
tir. n sayfadan başlayan bölüm ka­
taloğunda da i lk sikke Thrakia böl­
gesinden başlamakta (Ainos), ancak 
araya farklı bölgeye ait üç sikke gir­
dikten sonra tekrar Thrakia bölgesi­
ne geçilmektedir (Byzantion). Kata­
loğun son iki sikkesi Ionia bölgesi 
kentleri olan Kolophon ve Ephe­
sos' a aittir; ancak çok daha önce, bu 

89. sayfada başlayan bölüm katalo­
ğunda ne yazık ki sikkeler kronolo­
jik olarak yanlış sıralanmıştır. Mi­
lattan önceki yı l lar büyükten küçü-
ğe doğru sıralanırlar. 

Katalogda birtakım bi lgi yanl ışları 
da bulunmaktadır ki, yeni baskıda 
mutlaka düzelti lmeleri gerekir. Bun­
ları şu şekilde sıralayabi l iriz: Hitit 

edilen Kalkhedon'a yapılan bir ya­
kıştırmadır (Adın kökeni belki khal­
kous=bakır i le i l işki liydi). 

Kataloğun tamamında sikke lejan­
dından söz edilirken "kentin adı" 
deniyor; oysa söz konusu olan, sik-

Kata loğ u n  tam a m ı n d a  6 ikke lej a n d ın d a n  6ÖZ ed i l i rken "kenti n  a d ı "  den iyor; 

oy6 a  6ÖZ kon u6u o lan ,  tı ikkeyi batıan h a lkın ad ıd ır (çoğu l  genetivutı). 

Bu kon u  yaza rl a r  tarau ından  iyi a n la 9 ı l m a dığı n d a n, kitab ın  tam a m ı n d a  

hatal ı  açıklama lar  yap ı l m ı9tı r. C6kiçağ 6 ikke leri n d e  kent a d la rı n ı n  

ya l ın  h a l d e  ku l lan ı lma6 ı  n a di rd i r; etıa6 o l a n  ha lk ın  ad ıd ı r  (ethn i kon). 

bölümdeki kataloğun ikinci sırasın­
da lonia bölgesi kentlerinden Mile­
tos'un bir sikkesi yer al ıyordu! 

81. sayfadan itibaren başlayan bö­
lüm kataloğunda da, Pontos Kral ı  
VI .  Mithradates'in sikkesinden son­
ra araya Aiolis (Aiolia deği l ! )  kenti 
Kyme girmekte, sonra tekrar Mit­
hradates sikkesi gelmektedir. Araya 
tekrar başka sikkeler girmekte, son­
ra yeniden Mithradates s ikkeleri 
gelmektedir. Keza yine önce Bith­
ynia Kral l ığı sikkesi (1 . Prusias) ve­
rilmekte, ardından başka sikkeler 
s ıralanmakta ve iki sayfa sonra 
(s. 84'te) tekrar Bithynia Kral lığı sik­
kesi gelmektedir. Aynı şekilde Thra­
kia kralları ve Seleukos kralları da 
karışık olarak verilmiştir. Sikkelerin 
gerek coğrafi gerekse kronoloj ik  sı­
ra gözetilmeden verilmesi, asl ında 

Devleti i le Troia'nın tarih sahnesin­
den s i l inmesinin nedenini Deniz Ka­
vimleri Göçü olarak göstermek, çok 
iddialı bir yaklaşımdır (s. 3) . Aynı 
dönemde yaşanan olaylardan ve 
onların etkilerinden söz etmek baş­
ka şeydir; o olayları, sözü edilen 
kral l ıkların yıkılma nedeni olarak 
göstermek başka bir şey. Düzelti l­
mesi gereken bir başka ufak tarih 
hatası ise; Büyük lskender'in Ana­
dolu'ya giriş tarihi i le i lgil idir . Bu ta­
rih MÖ 333 değil ,  MÖ 334'tür. MÖ 
333'te İskender Kil ikia'ya inmiş ve 
aynı yı l ın sonlarında Pers Kralı i l i .  
Dareios i l e  savaşmıştır. Keza, "Kalk­
hedon adı 'körler ülkesi' anlamına 
gelmektedir .. . " cümlesi de (s. 24) 
yanlıştır; Kalkhedon'un sözcük an­
lamı "körler ülkesi" değildir. Körler 
ülkesi Herodotos, Strabon ve Taci­
tus gibi yazarlar tarafından da konu 

keyi basan halkın adıdır (çoğul ge­
netivus). Konu yazarlar tarafından 
iyi anlaşılmadığından, kitabın tama­
mında hatalı açıklamalar yapı lmış­
tır. Dolayısıyla yazarların "kentin 
adı" dediği çoğu yerde, "halkın adı" 
denmel iydi .  Eskiçağ sikkelerinde 
kent adlarının yalın halde kul lanıl­
ması nadirdir; esas olan halkın adı­
dır (ethnikon). 

"Bronz sikkeler üzerinde ise dioskur 
kümeleri arasında bereket boynuzu 
yer almış ... " ifadesindeki (s. 39) "di­
oskur kümeleri" yanlıştır. Bu bilgi 
bel l i  ki İngilizce bir yayından yanlış 
olarak al ınmıştır. Herhalde o yayın­
daki "pilei of Dioscuri" ifadesindeki 
pilei, İngil izcedeki pile=küme, yığın 
sözcüğü sanılarak "Dioskurların kü­
meleri " olarak anlaşıld ı .  Oysa bura­
da pilei ,  pileus'un çoğulu olup baş-

Kataloğun 
hiçbir yerinde 
katalog 
numarası 
bulunmamaktadır. 
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89. sayfada 
başlayan bölüm 
kataloğunda 
milattan önceki 
yıllar büyükten 
küçüğe doğru 
sıralanmıştır. 

36. sayfada 
Bithynia Krallığı 
sikkesinden 
sonra araya 
Roma 
imparatorluğu 
dönemine ait 
sikkeler girmiş, 
sonra tekrar 
Bithynia 
Kralhğı'nın 
bir sikkesi 
konulmuştur. 

lık anlamındadır. Pi leus, azat edilen 
kölelere sembolik olarak giydiri len 
bir başlıktır; küme ile i l işkisi yoktur. 
Dolayısıyla, "Dioskurların başlıkları 
arasında . . .  " denmeliydi. 

Pers sikkelerindeki tasvirin okçuyu 
değil, Büyük Kral'ın kendisini gös­
terdiği kabul edilmektedir. Eski ya-

- 12.7mm 
3.8gr 

4227 IR 

- 19 mm 
3.7gr 

414 1  IR 

- 20 mm 
3.6gr 

4875 IR 

- 20 mm 
3.6gr 

13194 IR 

yınlarda okçu olarak geçen figürün 
kralın kendisi olduğu kabul edil­
mektedir; çünkü figürün başında taç 
vardır. Dolayısıyla Pers Kralı dedik­
ten sonra ayrıca okçu yazmamak 
gerekir (s. 62, 7ı ,  73). 

i lk Roma sikkelerinin MÖ 289 yılın­
da basıldığı ve bu sikkelerin üzerle­
rinde fi l tasvirlerinin bulunduğu be­
lirtilmektedir (s. 87). Önce şunu söy-

!emeliyiz ki, ifade edilenler ne sikke­
dir, ne Röma'nın ilk sikkeleridir, ne 
MÖ 289'da basılmışlardır ve ne de 
üzerlerinde sadece fil tasviri vardır. 
Roma'nın i lk sikkelerinin MÖ l yy 
başlarında bir tarihte (diyelim MÖ 
289'da) basıldığı doğrudur; ancak 
yazarların burada sözünü ettiği gibi 
bunların üzerinde fi l tasviri yoktur. 

- l l.5 mm 

12881 1E 

8687 tE 

- 28 mm 
6857 IE 

....,_. 23mm 
12046 IE 

• •  

Üzerinde fi l tasvirinin ve kerykeion, 
çıpa, boğa, kalkan gibi daha başka 
tasvirlerin de bulunduğu nesneler 
"aes signatum" adı verilen, tuğla bü­
yüklüğünde dökme bronz külçeler­
dir. MÖ 3. yy başlarından itibaren 
(diyelim MÖ 289'dan itibaren) bası­
lanlar ise sikkedir ve "aes grave" 
olarak adlandırılırlar ama ne yazık 
ki onların da üstünde fil tasviri yok­
tur; ana birimde fanus başı, alt bi-

rimlerde ise tanrı ve tanrıça başları 
vardır. Sonuçta, "MÖ 289'da" basılan 
ve "aes grave" olarak adlandırılan 
sikkelerle, dökümleri MÖ 5.-4. yüzyı­
la kadar giden, yani i lk kez ortaya 
çıkmaları Roma'nın ilk sikkelerinden 
önce olan aes signatum'lar karıştı­
rılmıştır. 

Üst başlıkta Roma imparatorluk Dö­
nemi'nin tarihi MÖ 30-MS 49ı olarak 
verilmiştir (s. 9ı). 49ı tarihinin neye 
istinaden verildiği anlaşı lamamıştır. 
imparatorluğun sonu için böyle bir 
tarih söz konusu değildir. Roma im­
paratorluğu MS 395'te Doğu ve Batı 
olarak ikiye ayrı lmış, MS  476'da ise 
Batı Roma imparatorluğu yıkılmış­
tır. MS 49ı ,  imparator Anastasius'un 
tahta geçtiği yıldır. Bu tarih bir dö­
nem için değil, olsa olsa Bizans sik­
kelerinin başlangıcı olarak kullanı­
labilir. Aynı şekilde, Geç Roma Çağı 
MS 49ı'e kadar uzatılamaz (s. ı63). 

Roma lmparatorluğu'nun batısın­
daki şehirlerin sikke basımlarına 
imparatorluğun pol i t ikası  gereği 
son veri ldiği, doğu eyaletlerindeki 
şehirlerin ise sikke basımlarını Di­
ocletianus zamanına kadar sürdür­
dükleri belirtilmektedir (s. 94). Bu­
rada iki yanlış vardır. Birincisi, ba­
tıdaki şehirlerin sikke basımı impa­
ratorluk politikası gereği durdurul­
mamıştır. Buradaki kentlerin sikke 
basımlarının durdurulmasının, da­
ha doğrusu durmasının nedeni bel­
l i  deği ldir. imparatorluk politikası 
olarak deği l ,  zaman içinde kendi l i ­
ğinden kesildiği düşüncesi hakim­
dir. Batıdaki kentler kendi lerini za­
ten Romalı hissettiklerinden, bun­
dan böyle kendi darplarını bıraka­
rak sadece Roma sikkelerini kul­
lanmaya başlamış olmalılar (How­
gego). ikinci yanlış ise, doğu eya­
letlerindeki kentlerin sikke basım­
larını Diocletianus (MS 284-305) za­
manında durduklarına i l i şkindir .  
Oysa bu kategorideki sikkelerde 
Aurelianus (MS 270-275) i le  bir l ikte 
önemli bir düşüş yaşanmış ve Ana­
dolu'daki son "şehir s ikkesi" Taci­
tus zamanında (MS 275-276) Per­
ge'de basılmıştır. Anadolu'nun baş­
ka yerlerindeki kentler ise darpla­
rını daha önce (en yoğun olarak 1 . 
Valerianus ve Gal lienus dönemle-



rinde) bırakmışlardı.  Sadece Mı­
sır'da Aleksandreia kentinde, Dioc­
letianus zamanından sonra da, ör­
neğin Galer ius Maximianus (MS 
305-3 1 1 )  zamaninda basılmış sikke­
ler söz konusudur. 

Roma imparatorlarının başa geç­
meleriyle i lgil i önemli bir bilgi hata-

tekrarı ilerde Türkiye' de yayımlana­
cak kataloglarda (yurtdışında böyle 
bir uygulama yoktur ve nümismatik 
geleneğe de aykırıdır) bir karmaşık­
lığa yol açacaktır. 

Katalogda (s. 164) Dominus (sahip), 
Noster (efendimiz) olarak verilmek­
tedir. Ancak, Dominus Noster, ikisi 

mıştır (s. 181) .  Çünkü, birincisi, 1204 
yıl ında Latin işgaline uğrayan Bi­
zans değildir, sadece başkent Cons­
tantinopolis'tir; ikincis i ,  imparator­
luğun başka yerlerinde "Bizansl ı lar" 
(Romalılar) varlıklarını sürdürmüş 
ve sikke de basmışlardır; Bizans sik­
ke kataloglarında (DOC, BM. BN gi­
bi) bunlar çokça vardır. 

Ka talogda Dominu6  (Mhip), No6ter (etend imiz) o larak  veri lmekted ir. Ancak, 

Domi n u6 No6ter, i ki6 i  b i rden "E:te n d im iz "  a n l a m ı n ı  ta� ı makta d ı r. Dominu6=etend i , 

n o6ter=b iz im. Kez a, AVGVR iç in  d e  Augu6tu6 'un kıM l tm a 6 ı  d e nmekte ki , yan l ı�t ır: 

Augur, Roma 'd a  yük6ek rütbe l i  d i n  görevl i6 i  o lup, ku� l a rı n  uçu� u n a  ba karak  

tan rı l a rı n  keh anetin i  b il d i ri rdi .  

sı s. 94'te bulunmaktadır. Buradaki 
ifade şudur: "Roma imparatorluk 
çağında bel l i  hanedanlar yönetime 
hakim olmuş, imparatorlar onların 
arasından seçilmiş ya da atanmış­
tır. Bu atama olayına 'adaptio' den­
mektedir." Ne yazık ki bu bilgi sade­
ce belirli bir dönem için söz konu­
sudur (örneğin Nerva, Traianus. 
Hadrianus'un imparatorluklarında); 
bu nedenle bu durumun genelleşti­
rilerek sunulmaması gerekir; Roma 
lmparatorluğu'nda "adaptio. " yani 
"evlatl ık edinme" bir tahta geçme 
model i  değildir .  

1 17. sayfada başlayan ve sona kadar 
yer alan diğer bölüm kataloglarında 
da kronolojik karışıklığın yanı sıra 
bu kez Roma devlet sikkeleriyle, im­
paratorluk zamanında basılan şehir 
sikkeleri bir arada verilmiştir. Oysa 
nümismatik geleneğinde Roma i m­
paratorluğu döneminde basılan şe­
hir sikkeleri, Eski Yunan sikkeleri 
arasında ya da Roma imparatorluk 
öncesinde verilir. Roma devlet sik­
keleri art arda sıralanırken, aralara 
o sikkelerle ilişkisi olmayan şehir 
sikkelerini serpiştirmek doğru bir 
yöntem değildir. Bu nedenle 
s. 1 4 ı 'deki M i letopolis sikkesiyle, 

birden "Efendimiz" anlamını taşı­
maktadır; Dominus=efendi ,  nos­
ter=bizim. Keza, AVGVR için de Au­
gustus'un kısaltması denmekte ki, 
yanlıştır (s. 107); Augur (çoğ. Augu­
res), Roma'da yüksek rütbeli din gö­
revlisi olup, daha ziyade kuşların 
uçuşuna bakarak tanrıların kehane­
tini bildirirdi; Augustus i le il işkisi 
yoktur. 

Bizans Çağı başl ığı a l tında, Theodo­
sius zamanında ikiye ayrı lan Roma 
lmparatorluğu'nun doğu yarısının 
gerçek adının Doğu Roma impara­
torluğu olduğu, komşuları tarafın­
da ise Romal ı lar  olarak adlandırıl­
dığı belirtilmektedir (s. 177). Ancak, 
ne yazık ki bu b i lgi de doğru değil­
dir; hiçbir zaman bu adla anılma­
mıştır. Doğu Roma imparatorluğu 
da tıpkı Bizans İmparatorluğu gibi 
modern bir yakıştırmadır, gerçek 
adı deği ldir. 

"Bizans çağında sikkeler devlet ta­
rafından bası lmış, özerk konumdaki 
şehirlerin sikke basma hakkı tama­
men ortadan kaldırı lmıştır," (s. 178) 
bilgisi doğru değildir çünkü şehirle­
rin sikke darbı Bizans çağında değil, 
Roma imparatorluğu zamanında, 

Kataloğun neredeyse tamamında ki­
şi ve yer adları bazen yanlış biçim­
de, bazen kökenlerine bakılmadan 
Eski Yunanca veya Latince, bazen 
de karışık (sözcüğün yarısı Latince 
yarısı Eski Yunanca) yazı lmıştır. Bu­
rada bu tür yanlışl ıklara yer verme­
nin gereksiz olduğunu düşünüyoruz 
ve ne yazık ki ülkemizde yayınlanan 
pek çok arkeoloji ve eskiçağ yayı­
nında bu tür hatalar sıkça karşımıza 
çıkmaktadır. 

200 sayfayı aşkın, içerisinde 325 
adet sikkenin ve geniş bir nümis­
matik ve eskiçağ tarihine i l işkin bil­
ginin yer aldığı ve de kal itel i  bir 
baskısının gerekleştiri lmiş olduğu 
böyle bir yayın (ister teşhir katalo­
ğu olsun, ister tam bir katalog) için 
Bursa'da gerek üniversite kitaplığı­
nın gerekse müze kitaplığının ye­
tersiz kalacağı da açıktır. Tüm bu 
imkansızlıklara rağmen bu katalo­
ğun yayımlanabilmiş olması da her­
halde yazarların ve editörün büyük 
çabası ve karşılarına çıkan zorluk­
lara göğüs germeleriyle olsa gerek­
tir; bu nedenle, burada, kataloğun 
ikinci baskısında işe yarayabilece­
ğini düşünerek yaptığımız eleştiri­
lere hoşgörüyle yaklaşı lacağını 

s. 144'teki M i letopolis sikkesi iki say- neredeyse 200 yıl aşkın bir süre ön- ümit etmekteyiz. 
fa arayla verilmek zorunda kal ın- ce zaten kesilmişti. oöuz TEKİN 

mıştır. Aynı şekilde Khios sikkesi de ıo EDEBiYAT FAKÜLTESi 

s. 1 52 ve s. 1 55'te ayrı ayrı verilmiştir. 
Bu tür bir uygulamanın bir  mo­
del/şablon olarak kabul edilmesi ve 

" 1204 yıl ında Latinlerin işgaline uğ­
rayan Bizans'ta 50 yıl sikke basılma­
mıştır ... " ifadesi de hatalı kullanıl-

ESKIÇAÖ ANABILIM DALI 
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İKİ KAPSAMLI ÇALIŞMA 

YAHUDİ TARİHİ VE BATI AVRUPA 
SARAY KÜL TÜRÜ ÜZERİNE 
DOÇ. DR. BEDRİ GENCER 

Kitab iyat o ayta l a rı m ızda b u  ay ik i  kitab ın tanıtı m ı n a  yer veriyoruz: Mo6he G i l  'in 

ka leme a l d ığı jews in Is lamic Countries in the M iddle Ages (Ortaçağda İö l a m  

Ülkelerinde  Yah u di ler) ba� l ıkl ı  ça l ı �ma, ortaçağda İö l a m  ü l kelerinde  Yahud i l eri n 

tari h i n i  e le  a l ıyor. Ma lcol m  Val e 'n i n  yazd ığı The Princely Court: Medieva l Courts 
and Cu l ture in North-West Europe (Prenwa ri Saray: Kuzey-Batıda  Orta çağ 

Sarayl a rı ve Kü ltü rü) i 6 im l i  kitap i6e 13  ve 14. yüzy ı l l ard a  batı Avrupa oa ray 

kültürü n ü n  zengin l iği n i  ortaya koyuyor. 

Kitap, Brlll'in 
"Orta çağ 
Yahudiliği 
Üzerine 
Araştırmalar" 
dizisinin 28. cildi 
olarak çıktı. 

Tel Aviv Üniversitesi'nden emekli 
Yahudi tarihi profesörü Moshe Gi l ,  
ortaçağ Arap ve Yahudi tar ih i  üzeri­
ne kaynak eserleriyle tan ın ıyor. 
Bri l l  Yayınevi 'nin "Ortaçağ Yahudi l i ­
ği  Üzerine Araştırmalar" diz is in in 

28. ci ldi olarak çıkan )ewt:. in lt:.la­

mic Countriet:. in the Middle Aget:. 

(Ortaçağda ls lam Ülkelerinde Yahu­
d i ler), Gi l ' in  bu alanda yaptığı çal ış­
malarının semeresi n i teliğinde. Or­
taçağda, lslam ülkelerinde Yahudi­
lerin tarihini  ele alan eser başlıca 
dört bölümden oluşuyor. i lk bölüm, 
İslam dininin şeki l lendiği Yesrib ve­
ya Medine'deki Yahudilerin kökeni­
ni ve Medine Vesikası'na atıfla Ya­
hudilerin ls lam ümmeti içindeki ko­
numunu tartışıyor. Zannediyorum 
geçenlerde vefat eden ve bir ara 
Türkiye'de öğretim üyeliği de yap­
mış olan M uhammed Hamidullah 
isimli H int bi lgin tarafından keşfedi­
len Medine Vesikası, çağımızda dün­
yanın yazılı en eski anayasalarından 
biri olarak sözde çoğulcu, demokra­
tik İslam devleti projelerine daya­
nak olarak a l ınmakta. Gi l ,  Arapça ve 
İbranice geniş bir dizi kaynağa da­
yanarak tartıştığı bu vesikanın, i leri 
sürüldüğü gibi anayasal olmaktan 
çok bir pact (ahit) nitel iği taşıdığını 
belirterek, bu konuda İslam dünya­
sındaki tartışmalara önemli  bir pen­
cere açıyor. 

Çalışmanın ağırlık noktasını o luştu­
ran ikinci bölüm, 7-13. yy arasında 
I rak ve l ran'da yaşayan Yahudi le-

rin tarihini kapsamlı bir şeki lde ele 
al ıyor. Burada yazar, Babil Yahudi­
lerinin serüven in i  Sasani ler döne­
m inden başlayarak, Moğo l l arın 
1258'de Abbasi H i lafeti 'nin başkenti 
Bağdat'ı düşürdüğü 13. yüzyı l ın son­
larına kadar anlat ıyor. Tabi i  bu ele 
al ışta, Yahudilerin, yaşadıkları si­
yasi ve kültürel ortamdan "etkile­
nen"den çok "etkileyen", pasif ol­
maktan çok aktif özneler olarak su­
nulması gibi sübjektif bir yaklaşım 
da göze çarpmıyor deği l .  Ancak Ba­
bi l  Yahudi lerin in ,  Sasani dönemi 
lran' ında Zerdüşt mesihçil iğinden 
oldukça etkilendikleri yolunda bu­
gün yeterli kanıt var. Örneğin özel­
l ikle Abbasi H i lafeti a ltında gör­
dükleri baskı lar yüzünden Yahudi­
ler arasında 50 yı l  boyunca patlak 
veren mesihçi hareketlerin tahki­
yesi bunu gösteriyor. Bu arada lsla­
mı seçen ünlü filozof Ebu'l-Berekat 
e l -Bağdadi örneğinde olduğu gibi, 
Emevi ve Abbas i ler döneminde Ya­
hudilerle Müslüman dünya arasın­
daki yoğun ve zengin kültürel etki­
leşimin, söz gel imi  i lginç dini ve 
felsefi tartışma ların İslam kültürü­
nün ge l iş imindeki rolü de yabana 
atıl amaz. Bu bölümün kanaatimce 
en önemli yönlerinden biri İslam 
mezhepler tarihi ,  öze l l ikle Ş i i l ik  ve 



özel l ikle de ismail i  Ş i i l iği tarihiyle 
münasebeti. 

Daha çok Kahire'de bulunan Geniza 
belgelerine dayanı larak yazılan 
üçüncü bölüm, İslam hakimiyeti sıra­
sında Sicilya ve Yahudilerinin tarihi­
ni işliyor. Yahudilerin burada Doğu 
halifeliğine göre daha hoşgörülü ve 
müreffeh bir ortamda yaşadıkları gö­
rülüyor. Dördüncü bölümde ise er­
ken ortaçağda Yahudilerin İslam ül­
kelerinin ve Akdeniz bölgesinin eko­
nomik hayatında oynadıkları rol ele 
alınıyor. Burada Yahudiler arasında 
ziraat, toprak mülkiyetleri, bel l i  baş­
lı meslekler ve köleler ele alındıktan 
sonra, önde gelen Yahudi tüccar ve 
finansörlerin hikayesi anlatılıyor. Bu 
bölüm de kapita lizmin doğuşunu 
Protestan ahlakına atfeden Max We­
ber' e karş ı l ık  Yahudilere atfeden 
Werner Sombart gibi bilginlerin tez­
lerini sınama ve iktisadi tarihi reviz­
yon açısından önemli. Bu çalışma-

tır. Bildiğim kadarıyla saray kültürü­
nü Batı'da medenileşme sürecinin 
merkezine yerleştiren Norbert Eli­
as'ın Türkçeye de çevrilen ünlü ça­
lışmasından sonra, Doğu'da ve Ba­
tı'da mukayeseli açıdan bu tür saray 
kül türü incelemeleri de artmaya 
başladı. Elias'ın çalışmasının da gös­
terdiği gibi medeniyet, örneğin boz-

ThePRJNCELY 
COURT 

yazar, daha önce Burgundy saray ve 
düklerinin gölgesinde kalan prens­
ler ve saray hayatı konusunda 
önemli  bir dönemi aydınlatıyor. Sa­
nat hamil iği ve kumarbazlıktan av­
cılık ve ibadet tarzına kadar farklı 
konuları ele alan yazar, saraylarda­
ki artistik, edebi ve müzikal hayatın 
zenginl ik ve bol luğunu gözler önü­
ne seriyor. Çal ışma gösteriyor ki, 
siyasi çalkantı ve parçalanma ve 
mi l l iyetçi l ik kıvılcımlarına rağmen 
dönemin İngiliz, Fransız, Flaman ve 
Hol landa saray toplumlarında ortak 
bir kültür doğmaya başlamıştı. Di l ,  
kültürün taşıyıcısı olduğundan, bu 
ortak kültürü Latin kökenl i  bir 
"Frankofon kültür" olarak tanımla-\\edıeval Court and Culıure 

İ n  ı 'orth-\Ve t Furo �t � mak da mümkündü; tıpkı İslam im-

M A L C O L M  V A L E  paratorluk sarayları ve Farsça i l iş­
kisinde olduğu gibi. Böylece, Ed­
mund Burke'ün devrimin ardından 
Fransa'ya yönelik olarak dile getir­
diği, "B i r  zamanlar medeniyetin 
modeli olan bir ülkenin düştüğü 

Kitap, sarayın 
fiziksel 
yapısı ve 
kültürü olmak 
üzere iki ana 
bölümden 
oluşuyor. 

St. Loui6  'n in ölü m ü  i l e  B u rgundy i ktidarı n ı n  yük6e l i 9 i  a ra 6 ı n daki döneme 

yoğu n l a 9 a n  yazarı n ça l ı 9m a6 ı  gö6teriyor k i ,  6 iya6i  ça lkantı ve m i l l iyetç i l ik  

k ıv ı lc ı m l a rı n a  rağmen dönem in  İngil iz, Fra n6 ız, Fla m a n  ve Hol l a nda M ray 

top l u m l a rı nd a  ortak b i r  kültü r doğmaya ba9 lamı9tı. D i l, kü ltü rü n  ta9 ıyıc ı6 ı  

o lduğu ndan ,  b u  ortak kültü rü Lat in köken l i  b i r  "Fra nkouon kültür"  o l a ra k  

ta n ı m l a m ak da mü mkü n d ü r. 

nın, benzer doğrultuda Osmanlı dö­
nemine kadar uzatılması iyi olurdu. 
Kitabın sonunda yer alan kapsamlı 
kronoloji, bibliyografik indeks ve ge­
nel indeks kitaptan faydalanmayı 
kolaylaştırıyor. 

The Prtncety Court: MedtevaL 

Court& and Culture tn 

North-We&t europe 

(Prensvari Saray: Kuzey-Batıda 

Ortaçağ Sarayları ve Kültürü) 

Osmanlı'da olduğu gibi, imparator­
luk sarayları dönemin dünya görüşü 
ve kültürünün merkezini, hüküm sü­
rülen ülkelerin kalbini temsil eder. 
Dolayısıyla bu merkezleri keşfet­
mek, geleneksel dünyanın zenginlik­
lerini keşfetmeye de vesile olacak-

kır Türk toplumunda da bulunan an­
tik bir ahlaki ideal. Ancak, antik ah­
laki şehirl i l ik ideali ,  zamanla kozmo­
politanizm olarak bil inen evrensel­
şehirl i l ik idealine dönüştükçe impa­
ratorluk sarayları da medeniyet ide­
al inin merkezleri olarak gelişmekte 
ve eski şövalye ya da feodal aristok­
rasinin yerini, Osmanlı'da çelebi ve­
ya zürefa denen bir saray aristokra­
sisi almaktadır. 

Sarayın fiziksel yapısı ve kültürü ol­
mak üzere iki ana bölümden oluşan 
Malcolm Vale'in zengin çalışması, 1 3  
v e  1 4 .  yüzyıllarda baf!

·
Avq.ıp� saray 

kültürünün zenginl iğini ortaya ko­
yuyor. St. Louis'nin ölümüyle Bur­
gundy iktidarının yüksel işi arasın­
daki yüz yı l l ık süreye yoğunlaşan 

barbarlık hal lerine bakın,"  türün­
den hayıflanmaların anlamı da or­
taya çıkıyor. Hatta din ve mi l l iyet 
gibi birincil sayılabi lecek bağlıl ıkla­
rı aşan bir evrensel, kozmopolitan 
vizyonu benimsediklerinden dola­
yıdır ki , bu kültürle örneğin Abbasi 
veya Osmanlı saray kültürleri ara­
sında da şaşırtıcı bir ortaklık bulu­
nabilir. Ancak maalesef Osmanlı  sa­
ray kültürü hakkında bu tür kap­
samlı bir eser ortaya konmuş değil  
ki, böyle bir çalışma Lesl ie Peirce'ın 
Imperial Harem adlı çal ışmasının 
da kıs�e� gösterdiği gipi özel/ka­

fP.U?� l �lan rnnışmalarm� yeni Vt 
öneml i  perspektifler getirecektir. 

BEDRİ GENCER 

MARMARA ÜNiVERSiTESi, 
AVRUPA TOPLULUÖU ENSTiTÜSÜ 
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WEB'DE BİR YÖRE, 
BİR KENT: MARDİN 
DR. GÜREL TÖZÜN 

Ta rih Vakuı 'n d a, "Mardin 'i n  İn tıa n  M a nzara6ı " ad l ı  b ir  proje ba9latı ld ı . 

Projede, Mard i n 'i n  toplumtıal ya9 a m ı  ve kültürel pratikleriyle i lg i l i  yazı l ı, gönel ve 

6e6 l i  kaynaklar derlenip,  yörede yürütü lecek o lan 6özlü ta ri h çal ı9ma6ı  i le  

zengin le9 tiri l ecek. Top lanan  malzemeler i6e daha  6onra web üzeri nde  h az ı rl a nacak 

olan "Mard in  San a l  Kü ltü r Merkez i "nde  ku l la nıcı lara 6 un ulacak. Bu projen in  

hazırl ık  a9ama6 ında  Mardin 'i kon u  a lan  web 6 iteleri incelenip d eğerlend iri ld i. 

Bu ayı n  "Web 'de  Tari h "  yazı6ı , 6ÖZ konuw çal ı9m a n ı n  6onuçların ı  kap6ıyor. 

METROPOl.İTl.İK 
TARİH 
Klı..lSE VAKFI 
DERNEGİMİZ 
KiTAPLIK 

ALBÜM 
HATIRA DEFTERİ 

"Mardinlilerin 
Dev lntemet 
Sitesi" olarak 
tanıtılan 
www.mardin­
sehri.com. 

Deynılzafaran 
Manastın'nın 
web sitesi. 

DEYRULZRFRRRN 
MRNRST I R I  

lu'da'ı sorH 5. y(lzY*U � 9di9ı'I Deyrulı.lf _ _,.., . ..... .,_ 
-tst .,......u sert .. dwsi'ıwı 61...ıi � tin*. 1932'\'e t.W 
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Mardin'le ilgili resmi web sitelerinin 
başında Kültür ve Turizm Bakanlı­
ğı'nınki geliyor (www.discovertur­
key.com/i ller/mardin.html). ili konu 
alan bu sayfalarda sit alanları ve ta­
rihi yapıların yanı sıra dil ve edebi­
yat, türküler ve halk oyunları, dü­
ğünler, el sanatları ve bayramlar gibi 
farklı alanlara ilişkin bilgilere erişile­
biliyor. Mardin Valiliği'nin web site-

sindeki (www.mardin.gov. tr/in­
dex.asp) kültür-sanat bölümünde sit 
alanları ,  festivaller, el  sanatları, 
Mardin müziği, fotoğraflarla Mardin 
gibi başlıklar yer alıyor. Ayrıca, Mar­
din Kent Müzesi'nin kuruluşuna il iş­
kin bilgi de veriliyor. Mardin Beledi­
yesi'nin web sitesinde (www.mar­
din.bel. tr/2006/mardin.asp) ise be­
lediyenin etkinliklerine ek olarak 
kent hakkında bilgiler de yer alıyor. 
Buradaki bilgiler genel bakış, tarihi 
yapı, festivaller, kültür ve eğitim gibi 
başlıklar altında toplanmış. Kültür 
ve eğitim bölümü hayli kapsamlı, 
ama esas olarak tarihi yapılara iliş­
kin bilgi içeriyor. Bu bölümde yüksek 
çözünürlüklü 294 fotoğraf var. Ayrı­
ca, "Kırmızı Kiremit" adlı bir kısa film 
de izlenebil iyor. Belediyenin ana 
sayfasında ise düşük çözünürlüklü 
226 fotoğraf bulunuyor. Yukarda sa­
yılanlara ek olarak Mardin'in bazı il­
çelerinin de resmi web siteleri var. 
Bunlardan birkaçı, özel l ikle Mid­
yat'ınki (www.midyat.gov. tr/ye­
ni/midyat/default.asp) görece kap­
samlı bir içeriğe sahip. 

Özel web sitelerinin başında, "Mar­
dinlilerin Dev Internet Sitesi" olarak 
tanıtılan WwW.MardinSehri.CoM ge­
l iyor (www.mardinsehri.com). Bu 
sayfalarda yörenin tarih, coğrafya ve 

ekonomisinin yanı sıra dil ve edebi­
yat, taş işlemeciliği, sit alanları, tari­
hi yapılar, yazar ve şairler, yemekler 
gibi çok çeşitli konularda bilgiye eri­
şilebiliyor, Mardin'in yerel müzikleri 
dinlenebiliyor. Sitede bir iletişim fo­
rumu da bulunuyor. "Mardin'in Ha­
ber ve Tanıtım Sitesi" olarak tanıtı­
lan Mardinimiz.Com da benzer bir 
yapıya ve içeriğe sahip (www.mardi­
nimiz.com/). Burada da yöreyle ilgili, 
yüksek çözünürlüklü 90 fotoğraf var. 
Ayrıca, Mardin şarkıları bölümünde 
yerel müzikler dinlenebiliyor. Site­
deki foruma katılımın da hayli yoğun 
olduğu gözleniyor. Benzer bir site 
olan E-mardin.com'un içeriği sınırlı 
ve daha çok tarihi yapı ağırlıklı 
(www.e-mardin.com). "Mardin il i  ta­
nıtım sitesi" olarak tanıtılan Mar­
din.gen.ms'de de içerik hayli sınırlı 
(www.mardin.gen.ms/). lstanbul'da­
ki Mardinliler Eğitim ve Dayanışma 
Vakfı 'nın (MAREV) web sitesinde 
(www.marev.org.tr) tarih, efsaneler 
ve önemli şahsiyetler başlıkları al­
tında yöreye il işkin bilgi veriliyor. 
Tarih bölümündeki resim galerisinde 
düşük çözünürlüklü 109 fotoğraf bu­
lunuyor. Sanat ve müzik bölümleri 
ise henüz çalışmıyor. 

Mardin Anadolu Lisesi'nin web site­
sinde de yöredeki tarihi yapılara iliş-



Yaln ız  M a rd i n 'e d eği l  i l çe leri n e, h a tta köylerine  a i t  özel web tı i te leri va r. 

Süryanilerin 
ünlü 
Deyrulzafaran 
Manastırı. 

Örn eği n, Sa vur 'u n  web tı i tetı i içerd iği  b i lgi lerin  kapMm ve çe� i tl i l iğiy le  öne  

çıkıyor. Midyat Kü ltü r, Sa n a t, Çevre ve Ya rd ı m la�ma Derneği 'n in  web  tı i tetı i d e  

zengi n i çeriğiyle d i kkat çekiyor. Bu tı i tede Sürya n i l ere, ayrıca Yez id i lere i l i�kin 

b i lgi lere de  yer veri l mi� . Sürya n i leri n ü n l ü  Deyru lzauara n  Man atıtı rı 'n ı n  

ken di  web tı i tetı i de  var 

kin kapsamlı bilgi var (http://www. 
geocities.com/mardi nanadolul ise­
si/mardin.htm). Edebiyat öğretmeni 
Şekip Yurttaşer'in hazırladığı "Artuk­
lular'dan G ünümüze Mardin" adlı 
web sitesi, özellikle yörenin toplum­
sal yapısına ve kültürel pratiklerine 
ilişkin bilgiler bakımından çok zen­
gin (www.mardin47.itgo.com/ 4.htm). 
Burada birçok tarihi yapının fotoğra­
fı da yer alıyor. "Mardin'den Dün­
ya'ya Açılan Pencere" olarak tanıtı­
lan web sitesinde (www.mardy­
nli .net.tc/) yöreye ilişkin genel bilgi­
lere erişiliyor, ayrıca yerel müzikler 
dinlenebiliyor. "Resimlerle Mardin" 
bölümünde ise düşük çözünürlüklü 
119 fotoğraf bulunuyor. (Bu sitenin 
ana sayfasında "Risale-i Nur'dan Kısa 
Kısa" diye bir bölüm olduğunu da be­
lirtmekte yarar var.) 

Yalnız Mardin'e değil i lçelerine, 
hatta köylerine ait özel web siteleri 
de var. Örneğin, Savur'un web site­
si (http:/ /savursesi.sitemynet.com/) 
içerdiği bilgilerin kapsam ve çeşitl i­
l iğiyle öne çıkıyor. Burada yöre ye­
mekleri, düğünleri, giyim kuşamı, 
halk oyunları ve sanatçıların yanı 
sıra Süryani tarihine il işkin bi lgiler 
de bulunuyor. Midyat Kültür, Sanat, 
Çevre ve Yardımlaşma Derneği'nin 
web sitesi de (www.midyat.net/) 
zengin içeriğiyle dikkat çekiyor. Bu 
sitede Süryanilere, ayrıca Yezidilere 
i l işkin bilgilere de yer veri lmiş. Sür­
yanilerin ünlü Deyrulzafaran Ma­
nastırı 'nın kendi web sitesi var 
( w w w .  d e y r u  1 za f a r a  n. o r g / t r  / 
html/tarih.asp). Türkçe ve lngil izce 
sürümleri olan bu web sayfalarında 
hem manastır hem de Süryani Kil i-

s�ıi konusunda bilgilere yer veri l i­
yor. M idyat'a bağlı  Arnas köyünün 
de i lg inç bir web sitesi var 
(http:/ /arnas.8k.com/). Sitede kö­
yün tarih ve coğrafyasına i l işkin bil­
giler bulunuyor. Ayrıca, köyde yaşa­
yanların soyağaçlarını oluşturmaya 
yönelik bir çalışma da başlatılmış. 
Kuşkusuz Mardin'le ilgili web siteleri 
bunlarla sınırlı değil. Örneğin, bazı 
turizm kuruluşlarının (www.tatildun­
yasi . com/tr/GeziRehberi/Guneydo­
guAnadolu/Mard in/c.258.html ve 
www.artuklu.com/tr/) Mardin'le ilgi­
l i  bilgi veren web sayfaları var. Ama 
bunlar genellikle turistik amaçla yö­
reye gideceklere yönelik ve içerikle­
ri de çok sınırlı. Son olarak, Mar­
din'le ilgili web sitelerinin ve sayfa­
larının önemli bir özelliği, hemen tü­
münün Türkçe olması. 
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Anakronik iyi noeller, iyi bayramlar, iyi seneler diler. 
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